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Samiha A YVERDİ 

Artık kahvehanelerde ve köy odalarında hayran hayran, Battal 
Gazi'leri, Zaloğlu Rüstem'leri, Peri Padişahı Hikayeleri'ni, 
Danişmendnameleri, Kerem ile Aslı'yı, Ferhad ile Şırin'i ne okuyan var 
ne de dinleyen .... 

Bütün bu taş baskısı menkıbeler, bir vakitler şehirliye de köylüye de 
zevk, heyecan, hamaset, gaza ve cenk şevkı vermekte idi. Ama bugün 
her biri sanki zelzele ile yıkılıp toprak altında kalmış arkeolojik 
metrfikattan başka bir şey sayılamamaktadır. 

Gerek şehirlerde gerek kasaba, hatta köylerin giriş kapılarında rast
lanan diskoların havası içinde aileden, cemiyetten koparılıp para ve 
. sefahat erbabı tarafından yoldan çıkarılmış düşkün Türk kızları, gençlere 
tuzak kurmuş bulunuyor. Onların telli pullu, açık saçık kılıkları ile çalış
tıkları batakhanenin adı da diskotektir. Buralara dadanan, bu kirli kabare
lerin tadını tadıp oraların cazibesine tutulmuş olan genç, artık ne Battal 
Gazı'yi ne de Zaloğlu Rüstem'i dinler. 

Amma biz, çocukluğumuzda bütün bunları ve daha nicelerini, evi
mizin ya da semtlerimizin yaşlılarından aşk u şevk ile senelerce dinledik 
durduk. Hiç de fena olmadı. Zira İstanbul'un işgali yıllarında hepimiz bi
rer ateş parçası idik. Sanki birer çocuk değil, toprağa dişi ile tırnağı ile 
sarılarak koruyacak hale gelmiş yiğitlerin heyecanı içinde bulunuyorduk. 

1914 hezimetinden sonra İstanbul, Müttefikler'in işgali altında olma
sına rağmen, devletin bağrına indirilen bu darbe yetmiyormuş gibi 1920 
yılının 16 Mart gecesi, vatandaşlarımızdan hiç kimsenin görmemeleri 
temennisiyle şahit olduğum bu vahşiyane tecavüz, o acı günlerin, geçen 
senelerin tozu altında kalarak nisyana karışmış olabilir. Ama İşgal sene-
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İŞGAL/ S. AYVERDİ 

leri denen o zamanların ... .,. ,,..,.. .. ,,... ,,_,, ........... ,....... hadiseleri '"' ............... . 

ettiği halde, de 16 Mart faciasını meydana getirmek neye idi? Zaten 
Anadolu, Müttefikler tarafından yer yer paylaşılmış ve Türklere ancak 
Haymana O~ası ile Kastamonu'dan başka toprak bırakılmamıştı. 

Amma Yunan istılası. karşısında, zincirlenmiş elimiz kolumuz, bu 
bağlardan sıyrılarak Müdafaa-i Hukuk Cemiyetleri ile yeni yeni teşekkül 
eden çeteler ve bu çetelerin güçlü reislerinin sesleri duyulmaya başlamış
tı. Artık Urfa, Antep, Maraş, Balıkesir gibi merkezlerin çete faaliyetleri 
küçümsenmeyecek hadiselerdendi. Hemen hepsinin dilind.e beğenir be
ğenmez oldukları ad "Mustafa Kemal" idi. 

Düşmanın haklı korkusu, Türk milletinin milli' his ve heyecana sahip 
bir millet topluluğu oluşu keyfiyeti idi. 

Ne yazık ki İstanbul'da Müttefikler'e kol kanat açan bir kuvvetli ka
lem vardı: Ali Kemal. Ve gene ne yazık ki millı hafızası iflas etmiş bu 
adam, değil sadrazam olmaya, fikri ve ilmi kudret bakimından o mevkiin 
kapıcısı dahi' olmaya layık bulunmayan Ferid Paşa gibi bir na-ehlin elin
den tutarak Türk'ün, .düşmana dayanma azmini kırdırmak isteyecek kadar 
işi ileri götürüyordu. 

Böylece de Anadolu'da mozayik gibi parçalı ve dağınık millf 
müdafaanın birleşip bütün haline gelmesi endişesi Müttefikler'i hayli te
dirgin etmekte bulunuyordu. Şu halde, Türklerin başına yeni yeni korku
lar açmak ve alçakça tehditlerde bulunmak, Kroker zindanlarındaki 
engizisyonvarf zulümlerden başka, Türk milliyetçilerini adamakıllı ür
kütmek lazım geliyordu. 

Ali Kemal'e yardakçılık eden Refik HafüO) manidar bir yazı ile 
adeta sevinerek, günlerin yeni hadiselere gebe olduğunu ıma etmişti. 

- Bizim kulağı delik aile çevremiz bu hiyanet habercisini hem sevmez 
hem de pek okumaz olduğundan sonradan duyarak uyandık. 

Ama bizi asıl tatlı uykumuzdan uyaran, gazete haberi değil, gece ya
nsı tepemizde uçuşan kurşunlar olmuştu. Evet, evimiz, Şehzadebaşı'nda 
hem Letafet apartmanına hem de karakolhaneye çok yakındı. 

İşte İngilizlerin bir silahlı müfrezesi tarafından, uykuda olan yirmi 
Türk kurşunlanıp öldürüldükten sonra Harbiye Nezareti işgal edilmiş, ev
ler basılmış, karşılarına tesadüfen çıkan kimseler vurulup öldürülmüş, 
Meclis-i Mebusan ve Ayan kordon altına alınmıştı. 

(l) Kuıtuluş Savaşı'ııdan sonra Yüzellilikler listesine girerek sınır dışına sürülen Refik Halit Ka
ray. 
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İŞGAL/ S. A YVERDİ 

*** 
Evet, ....... F, ......... ~~ ... ..., ... sıcak yatağında müdafaasız uyuyan yirmi masum 

Türk askerini şehit ettiler. Artık bu şehitlerin ağlayan annelerinin, baba
larının,çoluğunun çocuğunun göz yaşları, doğup büyüdükleri topraklarda 
kaldı. Onların ne feryatları ne sesleri duyuldu. Biz de duyamadık. Amma 
bu kahbece işlenmiş cinayet, Türk milletinin hafızasından asla silinme
miştir. 

Sanki, evimizin kiremitlerine düşen, kaplamalarına saplanan kurşun
ların seslerini hala duyar gibiyim. 

Ey Türk evladı! Sen de duy ... -0 günlerin içinde yaşayamadıysan bile 
olanları, bu acı devrenin şahidi olanların dilinden dinle. 

Hafızan, türlü düşman oyunları ile ters yollara saptırılmıştır. Seni kı
lıçla, topla tüfekle yıldıramamış olanlar, taassup hapları ile zehirlemeğe 
uğraşıyorlar. Ne yazık ki iman gibi Türk'ün tarihi' kal'ası, şimdi ona dış
tan hücum etmekte olanlara beyaz teslim bayrağı açmış bir gafletler ka
ranlığı içinde bulunmaktadır. 

Ey Türk! Asırlardır etrafın gene, düşmanlarla dopdolu idi. Amma o 
zaman Türk'ün bazusunu bükecek bir kol çıkmadığı için düşmanlarının 
hepsi de yel gibi, sel gibi silinip gidivermişti. 

Şu halde şimdi de evladlarmı tarihi' nafaka ile besle, güçlendir ve 
kimse artık onları yatakta kurşunlamak cesaretini duymasın. 
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8 

GAZEL 

Yanmakta firkatinle gönül hoş değil yine 
İnlerse bin .neva ile, çok görme, dil yine 

Ruhum kanatlanıp da uçar, çırpınır tenim 
Vermiş ki bir sada sana yarim meyil yine 

Her nağmeden yağarsa ateşler alev alev 
Olmaz ki sevdiğim, şu gönül mutedil yine 

Bir an düşünce ufkuma binlerce suretin 
Gözler nasılsan öyle güzel gördü bil yine 

Sorsam, a sevdiğim, acaba maksadın nedir 
Etmekte gönlü böyle perişan sefil yine 

Can borcu istenir, yürü var durma, can ile 
Bilmez misin ki aşığa aşktır kefil yine 

Nagah Mürfd'e hali ayan oldu firkatin 
Her ayrılıktan aşka düşer bir şekil yine 

Mustafa TAHRALI 
11 Ağustos - 5 Eylül 1976 

Hozat-Elazığ 
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VE 
(*) 

· Takdim: Kıymetli misafirlerimiz, bugünkü büyüğümüz Tarık Buğra 
Beyefendi, kendilerini tanıtmaya hacet görmüyorum. Buyurun efendim. 

Gerçekten teşekkür ederim. Aranızda belki "övünerek başladı" di
yenler çıkacak. Ama söylemeden yapamayacağım. Bu benim galiba özel 
bir şanssızlığım. İkinci defa burada konuşuyorum. Birincisine 38 ateşle 
gelmiştim, sırf söz verdiğim için ... Bu sefer de arka arkaya iki Ankara 
yolculuğu, üç tane önemli röportaj ve dün evimde uzun süren bir televiz
yon çekimi. Ve şimdi hurda böyle yorgun ve bitkin bir ihtiyar olarak kar
şınıza geldim. Bir Karagöz tekerlemesiyle başlayayım söze: "Her ne ka
dar sürç-i lisan edersek affola." 

Söze, bu "yapmak istediklerim"le başlamak istiyorum. Bir politikacı, 
bir işadamı, bir asker veya herhangi bir meslek erbabı pekala, "yapmak 
istediklerimi çok şükür yaptım," diye göçer bu dünyadan. Ama bir sanat
çı, hiç zannetmiyorum. Her sanatçının ve yazarın mutlaka yapmak iste
yip de yapamadıkları olacaktır. Gözleri arkada gidecektir. Bu, benim için 
de böyledir. Yaptıklarıma gelince, ki konu böyle tayin edilmiş, şükrede
rek söylerim, yapmak istediklerimden yaptıklarım var. Ve bunlar benim 
için yaşamakla eşdeğer şeylerdir. Mesela bir Kurtuluş Savaşı romanı, 
mesela Osmanlı'yı Osmanlı yapan değerleri anlatan bir roman ... Gene 
mesela, 1960 ile 80 yılları arasındaki Türkiye trajedisini anlatan bir ro
man yazdım. Bunları Allah izin verdi, yazabildim. Yazmak isteyip de ya
zamadıklarım var mı, bilmiyorum. Arada sırada benim çöplüğü karıştın-

(*) 1991/1992 senesi Kubbealtı Akademik Toplantılan'nın "Yaptıktan ve Yapmak istedikleıi ile 
İlim, Fikir ve San'at Adamlarımız" serisinde 19.02.1992 günü yapılan konuşma metni. 
Bu vesfleyle Tarık Buğra'yı RAHMETLE anıyoruz. 
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~APTIKLARI VE YAPMAK İSTEDİKLERİ lLE TARIK BUÖRA-

rım. Çöplük dediğim eski notlar, eski kırıntı ct:Jf,:t•.rr.t:.• ..... v ... bloknotlar, tak
vimler... Hatıra -sözüm ona- defterlerim ... Bakarım; birtakım cümleler 
yazmışım, altına not da düşmüşüm: "Bu ne güzel film olur, piyes olur, 
bunu hikaye yap, bu konuşma metinlerinden birisi olabilir..." gibi notlar 
düşmüşüm. Bazıları olmuş, fakat pek çoğu olmamış. Bunu şöyle yap, gü
zel olur dediğimi yapmamışım, unutup gitmişim. 

Bundan sonra, "sır" için birşey söylemek istemiyorum. O kadar bü
yük bir adam değilim. Ne yapabileceğimi çok iyi biliyorum. Gücüm neye 
yeter, çok iyi bilirim. Hiçbir zaman çizmeden yukarı çıkmadım, çıkma
maya çalıştım. Bunu bir onur mes'elesi yaptım. Şimdi şu kocaman 75 ya
şımdan sonra ilk projeler, ilk hevesler bana çok utanç verici gelir. Kısa-
cası, gerçekten haddimi bilirim ben. · 

Yazmak istediğim ve Allah'tan izin istediğim bir tek konu var. O da 
-biraz evvel içerdekilerle konuştuk bunu- Güneş Renkli Bir Yığın Yaprak 
adım verdiğim bir romanı tamamlamak. Bu romanda Türkiye'nin yaşadı
ğım 7 5 yılını anlatmayı ümit ediyorum. 

Türkiye anlatılmaya değer -roman açısından, romancı açısından di
yorum-. Türkiye kadar değişen bir ülke, insanlık tarihinde görülmemiştir. 
Bif evvela, okka'nın kilo oluşunu gördük. Arşın'ın, endaze'nin metre ol
duğunu gördük. Takvimin değiştiğini, tarihin değiştiğini gördük. Fesi, 
kalpağı bıraktık; şapka, kasket giydik. Boyuna değişti Türkiye. Biz dili
mizi bile değiştirdik. 

Kendisini arayan insanlar vardır. Bunun üzerinde çok durulmuştur. 
Ama kendisini arayan toplum pek görülmemiştir ve ele alınmamıştır. 
Türkiye, devamlı olarak kendisini arayan bir ülke manzarası gösteriyor 
ve bu yeni değil... Üzerinde durulmağa hakikaten değer. Yarın veya şim
diden; olmuş, olacak yazarlar vardır, romanlar yazacak, araştırma yaza
cak vardır, bu açıdan bizim tarihimize bakmalarını gerçekten tavsiye edi
yorum. Benim vaktim geçmiş ... Ama siz yapın; eğer varsa içinizde böyle 
bir yazar olmak hevesi yapın, bunu mutlaka yapın. Bu açıdan bir bakın 
tarihimize. Ta Gazneli Mahmud zamanından başlar bu. 

Gazneli Mahmud halis, tam Türk; ama Türklüğü yerden yere vuran 
"Şehname" yi Firdevsi'ye o yazdırtmıştır. Y azdırtmakla da kalmamış, sa
rayına ondan mısralar, beyitler kazıtmış veya seramiklerle döşetmiştir. 
Anadolu Selçuklular'ında da böyledir. Adlan Tuğrul'du, has Türk isimle
riydi. Keyhüsrev oldular, Keykubat oldular ve onların saraylarında da 
Şehnameler, beyitler yazıldı. Yani devamlı olarak bir kimlik arayışı, ken
dinden kaçış, yeni birşey arayış içerisinde bizim toplumumuz. Osmanlı'yı 
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YAPTIKLARI VE YAPMAK-İSTEDİKLERİ İLE TARIK BUGRA 

biliyorsunuz, dilini değiştirdi. Bu değişmelerin, arayışların olarak 
çok iyi tarafları vardır; bize kazandırdıkları vardır. acaba diyorum, 
kimliğimizi aşındırmadı mı bunlar? .. 

Beni ilgilendiren, o düşündüğüm romanda, sadece son 70 yıldır ve o 
70 yıl içersindeki değişiklikleri söylemek. Bunları yazmak istediğim bir 
romanım var. Allah izin verirse gözlerim açık gitmeyeceğim, çünkü on
dan ôtesini istemiyorum. Ondan ötesi için bir projem yok, bir tasavvu
rum yok. Üstelik bir de ekmek kavgam var benim. Biliyorsunuz, herhal
de biliyorsunuz: Türkiye'de edebiyat karın doyurmaz, süründürür; eğer 
yalnız buna kaldıysanız. Bu yüzden bir ek iş daima gen~krnektedir. 

Bundan.iki ay kadar önce bir gazetede Gines rekorlar köşesi var, bi
lirsiniz belki. Orada bir yazı gördüm. İki-üç resim çıktı. Okudum, kestim, 
masama koydum. Şimdi orada. Neydi bu rekorlar? .. Bir Amerikalı yazar, 
bir roman için 20 bin dolar avans almış bir yayınevinden. 20 bin dolar... 
Vunm bunu Osmanlıya, milyarlar eder. .. Bir başka İngiliz yazar, gene bir 
roman ve bir hikaye kitabı için 20 küsür bin sterlin avans almış, yazacak. 
O da yüz milyarlar eder. Ben şimdi onu -hep masamın üstünde duruyor
otururken çalışmaya "Ulan aptal, diyorum; bak nasıl kazandırıyor edebi
yat. Sen de çalış, sen de kazan." 

Bu şaka bana .cesaret veriyor, şevk, neş'e veriyor ve çalışma huzuru 
buluyorum; ama malesef başka iş yapmak zorundasınız. Yazı makinasını 
başka işler için, ne bileyim gazete yazıları için, ne bileyim senaryolar 
için kullanmak zorundasınız. Yani, asıl işinizden kopacaksınız. Bu arada 
projeler kurmak, imkansız. 

Yapmak istediklerim yok kısacası. Yaptıklarım arasında şükürle ha- · 
tırladıklarım var. Küçük Ağa var, Osmancık var, Gençliğim Eyvah var, 
Dönemeçde var. Bunları çok şükür yaptım ve biraz içim rahat. "Bir yazar 
olarak Türkiye'ye borcumu ödedim," diyebiliyorum. İnşaallah bu bir ku
runtu değildir. 

Bir de bana verilen -bu konuşma görevinde- "Gençlere nasihat" var, , 
"tavsiyeler" var daha doğrusu. · 

Edebiyat tavsiye işi değildir. Bunu bir kere söylemek zorundayım. 
Ve edebiyat, yazarlık bir heves, bir özenti işi de değildir. Önce bunu ke
sin olarak belirteyim. Burada, bu konuda yazmak isteyenlere söylüyo
rum: Önemli olan ve dünyanın en yararlı diyaloğu olan, kendinizle diya
logdur. Gerçekten istiyor musunuz, yazar olmayı? İstek ... Bu bir. İkinci
si, yeteneğiniz var mı? Sorguya çekin kendinizi, kafanızı. Varsa soyunun 
bu işe, ama neyi bıraktığınızı da bilin. 
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YAPTIKLARI VE YAPMAK İSTEDİKLERİ İLET.ARIK BUÖRA 

Ben çok şeyi bıraktım. Yazar olacağım dedim ve çok şeyi bıraktım. 
Normal bir hayatta, bizim gibiler için ctn:Hrnmla önemlidir, yani meslek 
önemlidir. Ben bütün meslekleri ~;·,:::-.-::..:.'~.-:.-_!!"':!,. Tıp fakültesine gittim, sene 
içinde ektim orayı; "olmaz" dedim, ayrıldım. Hukuk fakültesine gittim, 
üçüncü sınıfa kadar geldim, "olmaz" dedim, ayrıldım. Buna, "yapamadı
ğın için" diyebilirler. Ben, girdiğim her imtihanın en iyisini yaptım. İlko-

ortaokul, lise ... hep birincilikle bitirdim. Yapabilirdim, ama ben ya
zar olmaya karar verdim. Neden vazgeçtiğimi de bal gibi biliyordum. 
Reddedildim, çevrem tarafından. "Okuyamadı." Bu hükmü aldım. Ama 
bu hükmü alacağımı biliyordum ben. Niyeti olan bunu düşünsün, yani 
birşeyler bırakmak lazım. Çok bayağı bir meddah hikayesi vardır. Ama 
birçok şey anlatır. Umarım size de öyle gelecektir: 

Dilenci kapıya gelir. Bir Arap dilencidir. Çalar kapıyı ve adama pen
cereden sorar, görünce: "Para mı istiyorsun?" Adam: "Para" der. 
"Eyva! .. " der. Cevap: "Hem ayva, hem para olmaz." Hem ayva hem para 
olmaz; hiç bir konuda. Yazar mı olacaksınız, yazarlık insanın ömrünü is~ 
ter. Birçok şeyleri bırakmanızı ister. Yazar olabiliyor musunuz, o zaman 
size bir/iki tavsiyede bulunabilirim: 

Madde 1: Kıskanmayacaksın. Başaranları kıskanmayacaksın. Kıs
kançlık, insanın kendisine ihanettir. Kendi kendini baltalamasıdır, yıprat
masıdır. Ve sizin kıskançlığınız, hasediniz hiçbir başarıyı önleyemez. 
Herkes yapacağını yapacaktır. Bunu önleyemezsin. Siz kendi yapacağını
zı iyi yapmaya bakın. 

İkincisi; yazmaya başladığınız zaman kağıdın yırtılabilir bir şey ol
duğunu aklınızdan çıkarmayın; kağıt yırtılabilir. Yazdınız bekletin. Din
lendirin. Ondan kopun, onun havasından kopun. "Kuzguna yavrusu güzel 
görünür." Yazara yazısı dünyanın en güzel şeyi gelir. Bittecrübe sabit. 
Yazanın, "Oh, harika oldu" derim. Bırakırım, bir-iki ay sonra bakarım, 
yırtanın. Başlangıçta bu böyle ·olmuştu. Üslubunuz teşekkül eder, ondan 
sonra tabii bu tavsiye geçerli değil. 

Yola şöhret için çıkmayın. Yazacaksanız, yola şöhret için çıkmayın, 
para için çıkmayın, çok fenalık geçirirsiniz. Şöhret için çıktınız mı, mut
laka bir ökseye yakalanacaksınız, mutlaka ... Varsa yeteneğiniz, sizi der
hal kapacaklar. Kaparlar ... Bu, ekonomik güçler tarafından olur; bu kapı
lış, ·politika tarafından olur. Bunu yaşadım. Ve bütün dünya da yaşadı, 
hala da yaşıyor. Şöhreti düşünmezseniz, kendi inancınızın dışında "Şöyle 
yap, şunu yap" diyenlere kapılmazsanız, büyük engeli aşmış olursunuz. 
Çünkü o tavsiyeler sizi kullanmak içindir, sizin yeteneğinizi kullanmak 
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içindir. Türkiye'de çok değerler bu yüzden kaybolmuştur. Politika kap
mıştır, ekonomik güçler kapmıştır; başka ideolojiler, dünya görüşleri 
kapmıştır, ökseye düşürmüştür. Harcanmıştır. 

Yazarlık yüzde yüz bağımsız bir kafa işidir. Hür düşünce gücü ister. 
Peşin hükümlerle bu işe girilmez. Yazmak isteyenlere söylüyorum. Bunu 
kafanıza yazın. Peşin hükümlerle, yandaşlıklarla girilmez bu işe. Girdiniz 
mi, peşin peşin iflas ettiniz demektir. En meşhur olursunuz, fakat iyi ya
zar, kesinlikle olamazsınız. 

Övgülere, yergi~ere aldırış etmeyin. Övgülerin de, yergilerin de ar
kasında hesaplar vardır. Dünyanın her yerinde böyledir. Bir filmi, bir te
levizyon dizisini, bir kitabı alırsınız, seyredersiniz. Şöyle bir düşünün, si
ze onu aldırtmışlardır, seyrettirtmişlerdir. Bu, satın alınan kupalar vasıta
sıyle olur. Eleştiri kesimi edebiyatın, o kesim daima etkilemeye çalışa
caktır sizi. Alınmayın ... Övdükleri zaman da, yerdikleri zaman da. Ama 
insan enayidir, aptaldır. Ben kendim, ben diyorum. Siyah Kehribar isimli 
bir roman yazdım; ilk romanımdır, çıkan ilk romanım. Otuz üç eleştiri 
çıktı hakkımda, otuz üç. Bu müthiş birşey. Bugün göremezsiniz böyle 

. birşey. Bu otuz üç eleştirinin otuz tanesi yerden yere vuruyordu. Sanki 
ben roman yazmadım, bir cinayet işledim. Küstüm, tavşan misali küs
tüm: Dağa küstüm. Üç sene elime kalem almadım. Ne kazandım. Üçse
nem gitti. Şansım varmış, bir gece yarısı bir telefon: Yarın diye birşey 
yoktur, yazan adamın susmaya hakkı yoktur, diye sitem etti, azarladı. 
Uyandım, tekrar yazmaya başladım. Ama üç senem gitti. "Haksızlık bu" 
dedim. Bakıyorum sağıma soluma, işte ikinci baskısı çıktı. Falan romanı 
değil, ilk romanı bir yazarın ve o günlerde genç bir yazarın ilk romanı ... 
Nedir bu hınç? .. Arkasındaki sebepleri şimdi artık çok iyi biliyorum. 
Ama tekrar ediyorum; aptallıktı benimkisi ... Siz bu aptallığı yapmayın; 
yererler, aldırmayın. Devam ... Bütün gücünüzle, devam ... Övmeler de 
öyle ... Sizde birşey görürlerse, zaaf görürlerse, sizi överler ve çekerler, 
gevşetirler. O hırsınız, o kavga hırsınız -ki bu çok önemlidir, yazar için 
şarttır- erir. Bunu da ben denedim, bunu da yaşadım. Oğlumuz çıktı. -
Şimdi, bugünleri yaşayanlar inanamazlar buna- yer yerinden oynadı. 800 
kelimelik bir hikaye. Bir yarışma hikayesi. Cumhuriyet Gazetesi'nde çık
tı. Altı üstüne geldi Babıali'nin. Ankara'dan uçakla mektup geldi, Yusuf 
Ziya Ortaç'tan. Telgraf geldi, Ali Naci Karacan'dan. Birisi dergi sahibi, 
birisi gazete sahibi. Ve Y. Ziya Ortaç benden her hafta bir hikaye istedi, 
zorlaya zorlaya. "Ben yazamam! .. " diyorum ve biraz da hikayeyi küçüm-
-sediğim için. Zorlaya zorlaya "Tamam, peki yazalım." dedik. Başladık; 
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"Havuçlu Pilav Meselesi"yle, ,rır,rnA'T• Yeni çıkmaya başla
mıştı, birinci sayısında. Havuçlu Pilav Mes'elesi, Kurtkan, Karaoğlan, 
Pal -birşeyler gidiyordu- Ömer... Ve övgüler, övgüler, övgüler. Reşat 
Nuri Güntekin Bey geliyor benimle tanışmaya. Birtakım adamlar, şimdi -
bakarsınız birisi gücenir, isimlerini sayamayacağım- benimle tanışmak 
için adamlar geliyor Çınaraltı Dergisi'ne. Ben büyüdüm, çok büyük yazar 
oldum. Halide Edip Adıvar da benimle tanışmak istedi, tanıştım. Birşey
ler söyledi. Uçtum ... Artık koltuklarımın altında karpuz tarlaları çıkıyor. 
Karpuz değil, karpuz tarlaları. Böbürlendim. Öbür gün rahmetli Yusuf 
Ziya Ortaç'a "Halide Edip hanım benim için, 'şöyle' dedi" demeye başla
dığım zaman, rahmetli şöyle bir kararlı, kibirli -çok severdi, gurur duyu
yordu benimle- yüzü bir karardı, "Hay budala hay!" dedi. "Birşey mi ol
dun sen?" dedi. İşleri hallettik dedin; Maupasant, Maupasant diye isimler 
söyleyerek övüyorum. "Kaç hikayen var senin?" dedi. Şöyle bir düşün
düm. Bir düzine. Bir düzine hikayem var, fazla değil. "O dediğin isimle
rin yüzlerce hikayesi var. Senin 20 hikaye yazabileceğini nerden bilelim. 
Belki on, on beş hikayeden sonra biteceksin. Böyle gidersen de bitersin" 
dedi. Ben bunu, "Bir Tokat Hikayesi" diye çok yazmışımdır. Sırf minnet 
borcumu acaba ödeyebilir miyim, diye. Salladı beni. 

Şimdi ben o büyük uyarıyı, yazmak isteyenlere devrediyorum. Bü
yüyün, katiyyen burnunuz büyümesin. 99 bin ülkeden 99 bin yetkili gelip 
dese ki "Senin yazdığın roman, dünyanın en güzel romanı oldu," övün
meyin. Gevşemeyin, kavgaya devam ... Yazdıklarınıza, yazacaklarınıza 
acımasızca -o başta da söylediğim gibi- mümkündür, fakat bir kenara bı
rakıp, bir müddet sonra onu yeniden ele almak şartıyla ... Sıcağı sıcağına 
olmaz. Tekrar ediyorum: "Kuzguna yavrusu çok güzel görünür." Bırakın, 
soğuyun ondan; onu unutun, sonra onu tekrar ele alın. Göreceksiniz ne 
hatalar var. Bunu da denedim. Söylediklerim benim ıcad ettiğim, keşfet
tiğim şeyler de_ğil; yaşadığım, tokadını yediğim, kayıplarıma sebep olan 
hatalardır. Yazmak isteyenler yapmasın, bu hatalara düşmesin. 

Birşey daha var. Benim, "iç hizmet talimatnamesi" dediğim prensip
lerimde: Yazmayı düşünmeyin -yanlış anlaşılabilir- yazın ve şu ilkeyi 
unutmayın: "Yazmaya başlamadan yazamıyorum." O çok basit, çok şey, 
hatta şaka bile değil de, saçma birşey gibi gelir; bu doğrudur. Kafamızda 
biz, evvela işe girişiriz. Evvela konu ararız, o konuyu nasıl yazacağımızı 
düşünürüz. Bu hesaplar ne? Makinanız varsa makinanızla, kaleminiz var
sa kaleminizle kağıdı karalamaya başlayın; yazmaya başlayın, gerisi ge
lecektir. Yazmak bir disiplin işidir. İnanırım ve söylerim: Yazarlık, as-
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kerlikten daha sert disiplin mesleğidir. ,.,.~ .... ~,-,.,. mu onu ken
di haline bıraktınız mı; o sizi tamamen, tamamen eder. Yanınıza bir 
daha gelmez. Oturacaksınız, ne ise proğramınız, günlük proğrammız yaz
maya başlayacaksınız. 

Burada kendimden bahsetmek, ve üstelik kendimle sınırlı konuşmak 
beni eziyor, yani ezilip büzülüyorum. Yaptıklarım, yapmak istediklerim, 
tavsiyeler... Bunlar beni rahatsız ediyor, tedirgin ediyor. Fazla birşey 
söyleyemeyeceğim. Soru olursa seve seve cevap veririm. Ama bu kadar
la beni affetmenizi rica ediyorum. Hepinize de başarılar, iyi günler dili
yorum. Sağolun. 

SORU: "Kabiliyetinizi kaç yaşlarında keşfettiniz ve kullanmaya 
başladınız?" 

CEVAP: Ben sık sık söylerim. 17 yaşında yazar oldum. Ama bu bir 
kabiliyet keşfi değil, bir hedef, bir hevesti ve zannediyorum biraz da işti-

. yakcılık ... En ilkel şekilde başladım. İçimi dökmek ihtiyacı. .. "Ne vardı 
ki 17 yaşında senin dökecek, neyin vardı?" denebilir. Ama ben kendi ça
pımda o yaşlarda büyük bir dram yaşadım. Neydi bu dram? Bir aşk dra
mı değildi. Yanlış anlaşılmasın. O ayrı fasıl. Biliyorum, onsuz olmaz, 
bunu söylemeye gerek yok; ama ilk aşkın acıları, yıkılışları filan değildi 
bunlar. 

Benim evim Akşehir'deydi. Akşehir'de doğdum. Akşehir'de büyü
düm, ergenlik çağına geldim. Çok güzel bir evimiz vardı. Bahçeli, gü
zel... Herkesinki gibi babaların en iyisi babamdı, annelerin en iyisi an
nemdi. Yetmedi. Sokak arkadaşlarım dünyanın en iyi sokak. arkadaşlarıy
dı. Onlarla bu çerçeve içersinde ben kendimi birşey zannediyordum ve 
mutluydum, büyüktüm. Evimiz güzel, arkadaşlar beni seviyor. Derken 
para nedir bilmeyen rahmetli babam -avukatı- iflas etti. Ve yeniden yar
gıçlık, hakimlik istemi bakanlıktan ... Siirt'e tayin edilir. O ev, o ondört, 
onbeş senelik saltanat gitti, bir hiç oldu. İnanıyorum ki ben bu acıyı cid
den yazmak istedim. Yazar olduğumda 10. sınıftaydım. Dediğim gibi bu 
birşey değildi. Kabiliyet, yetenek sezintisi falan değildi. Sadece, derdimi 
dünyaya anlatmak hırsı mı dersiniz artık, hevesi mi? .. Yetenek mes'elesi 
çok sonra çıktı. Biraz önceki ropörtajda bir gazeteciye söyledim:· Yetene
ğin şart olduğunu anlamıştım artık. Yirmi iki, yirmi üç yaşımda, "Kırkı
ma vardığım zaman başaramazsam intihar edeceğim." demiştim. Yaz
mıştım bunu bir köşeye ... "Kırkta başaramazsam geberteceğim kendimi." 
Kelime de bu. Bir büyük lutuf, Allah'ın lutfu mu ne, sezdim. Yetenek 
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başka birşey ve bu yeteneği kullanmak başka birşey. Asıl önemlisi, tavsi
yelerim arasında başa aldığım "şöhret için çalışmamanın gerekliliği"ni 
sezdim. Bakın, "sezdim" diyorum. "Ben böyle düşündüm" falan değil. 
Sezdim, Allah'a bin şükür. Birşey yazdığım zaman "Bunu götüreyim de 
bir dergiye, bir gazeteye, çıksın" demedim. Baktım, bir köşeye bıraktım; 
zaman geçti, baktım, iyi mi kötü mü, "Beklesin;" diyebildim. 1941'de 
yazdım· "Akümlatörlü Radyo"yu. Ödül aldım, oynandığı zaman. Ama o 
ilk yazdığım şekliyle çıksaydı, ben biterdim. Gene övülürdüm belki, ge
ne alkışlanırdım, fakat ben biterdim. Beklettim. Ü zerinde tekrar tekrar 
çalıştım. "Siyah-Beyaz Yazılar"ı, yine o yıllarda askerlikte yazdım. Fakat 
"Romanım var, basar mısınız?" diye yayınevi aramadım. Beklettim. Kı
sacası varsa yeteneğim, onun gelişmesine· çalıştım, onu geliştirmeye ça
lıştım. 

Teşekkür ederim. 

SORU: Aynı kabiliyet yahut zıt kabiliyetlere ömrünü vermiş, emek 
vermişler var. Üstten alta sıralama var. Bunların bir araya gelmemesi 
memleket için en büyük zarardır. Bunun için çözüm yolları, tavsiyeleri

. ? 
nız . .. 

CEVAP: Demek ki rastlantı saymamak lazım. Bunu bana son gün
lerde üç ayrı röportajda sordular. Benim çıkış noktam şu: 

Türkiye'de politika, edebiyatı ve kafaları esir aldı. Yörüngesine 
oturttu, uydusu yaptı, görevlisi haline getirdi kafaları ve edebiyatı. Poli
tik çatışmalar, onlar işte bizi parçaladılar, hep onlar. Değerlendirme ko
nusunda, bilhassa edebiyatta parçaladılar bizi. Değersizler değer gördü; 
değerliler küflendi ve asıl acısı, bazı değerler bazılarının, bazıları daha 
başkalarının malı oldu. Bir tarafa itildi, unutuldu, yararlanılmadı onlar
dan. Ben böyle düşünüyorum ve politikanın, bilhassa ideolojik politika
nın sonucu sayıyorum. 

SORU: Romanlarınızı yazarken hangi kaynaklardan faydalanıyor
sunuz? Örneğin, üç hikayenizi okudum. Olaylar o şekilde mi olmuştur, 
doğru mudur, yanlış mıdır? Bu doğruları nereden tanıyorsunuz ve neler
den yararlanıyorsunuz? 

CEVAP: Bir roman, bir yerden yararlanılarak yazılmaz. Hele öyle 
hiç başlanmaz. Dediğiniz türdeki romanlarda evvela konu vardır. Bu ne
dir? Kurtuluş Savaşı. "Küçük Ağa"da Kurtuluş Savaşı. .. Kendi toplumuy
la, kendi ülkesiyle, kendi milletiyle ilgilenen bir yazar ister istemez o ül-
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kenin önemli ..... _;;;;..J, ... ...,...,,...... Kurtuluş Savaşı, ve Türklük 
için çok önemli bir konu. Bu bir. İkincisi; "Osmancık" de böyle ol-
muştur. Hakim bir yorum görürsünüz o konu hakkında, Osmanlı hakkın
da mesela. Veyahut da Kurtuluş Savaşı için, hakim bir yorum görürsü
nüz. Buna ekseriya resmi görüş, resmı yorum, resmi anlayış denir. Siz 
inanırsınız ki bu doğru değil, bu yorum haksız. Osmanlı'nın karalanışı, 
yerden yere vuruluşu bir büyük kampanya idi. Biraz önce de konuştuk. 
Ben isyan ettim. Osmancık'a böyle başladım, Küçük Ağa'ya da. Kurtuluş 
Savaşı yanlış yorumlandı. En azından noksan yorumlandı. Resmi görüşe 
göre, asıl milletinden koparıldı. Yani milletin eseri olarak değil de bir 
zümrenin eseri olarak verildi insanlarımıza, okullarda özellikle. O savaşı 
yapan insanlar hesaba katılmadı. Arka plana atıldı. Ancak bazı günlük 
politika gereği kötü görülen şeyler onları gündeme getirdi. Mesela din 
faktörü, dınin tesiri, din adamlarının tesiri. Bakıyordum, Kurtuluş Savaşı 
ile ilgili romanlarda "kötü" daima ya hocadır, ya bir dindardır. Halk için
den yetişmiş bir tek kahraman göremedim, o savaşla ilgili romanlarda. 
Bizim insanlarımız yaptı bunu. Ve böyle önemli bir dönemde kolayca 
doğruyu bulmak, haklı olanı, sonuca gidecek olanı kestirmek mümkün 
müdür? İnsan tabiatına ve. insan geleneğine aykırıdır bu. Göremezsin. 

Küçük Ağa'nın önsözünde söylediğim gibi, 600 sene bir gelenek 
içinde yaşamışsın, bir bayrak altında yaşamışsın. Birden bire, hiç adı sanı 
bilinmeyen bir bayrak açılıyor. Bu bayrağa hemen "Ha bu bizi kurtara
cak" diye gidebilir mi insanlaL.. Bu ancak kurma bebeklerde olur. Düşü
nen insan, duygusu olan insan, bir ortamda yaşayan insan kolay hüküm 
verebilir mi? Yanılana "hain" demek kadar hainlik olur mu? diye yola 
çıktım ben. Yanılmıştır adam; ama bu ihanet değildir, yanılgıdır. Baktım, 
yazılmış romanlarda, yanılgı hep ihanet olarak damgalanmış. Bu isyan
dır, bana Küçük Ağa'yı yazdırtan. Tabii bu çıkış noktasından sonra araş
tırmalar gerekli; böyle romanları söylüyorum. Meclis zabıtlarından, Ali 
Fuat Paşa'nınkinden tutun, Kazım Karabekir ve daha bir sürü hatıranın 
kitabı var. Nazif Paşa'nınkine baktım. Gazeteleri karıştırdım ve büyük bir 
şans; babam, o günlerin içersinde olaya karışmış, çalışmış bir adam. Kü
çük küçük notları vardı, onları buldum. Ve Küçük Ağa çıktı ortaya. Gra
fik budur. Evvela bilgi ve gördükten sonra durumu "isyan," tam 
manasıyla. Ben gerçeği aramağa düştüm. İşte bunlar. 

SORU: Sizce Türkçe ve Edebiyat dersleri nasıl okutulmalıdır? Bu
günkü edebiyat derslerini beğeniyor musunuz? Şöyle örnek vereyim: Bel-
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li her yazardan bazı metinler seçilir kısa kısa. Altta da bazı sorular var
dır. Kısaca geçilir. Ben şunun için soruyorum: Edebiyatı seven bir öğ
renci kendi dilini de sever. Kendi diline seven öğrenci kendi milliyetini, 
kendi yurdunu, kendi vatanını da sever. Bunlar birbirine bağlı. Fakat 
bizdeki ortaöğretimde küçük küçük metinler vardır. Talebe olayuı başını 
da bilmez, sonunu da. Bir yer alınmıştır ve dersler bu sür'atle yapılır, ge
çilir. Ben· bunun fazla faydalı olduğunu sanmıyorum. 

Anladım. Şimdi bakın, bana her sene, bu ders aylarında en 
azından on beş, yirmi gurup gelir. Filan ortaokuldan, filan liseden çocuk
lar gelir. Ödev verilmiştir kendilerine. Benimle röportaj veyahut benim 
bir kitabım için sorular sormaya ... Ben buradan anlıyorum. Daha yeni ... 
Bir telefon, Adapazarı'ndan: "Efendim, sizin "Oğlumuz" isimli bir roma
nınız varmış. Benim kızıma bununla ilgili bir görev vermişler. Biz bula
madık "Oğlumuz" romanını. "Oğlumuz" roman değil, "Oğlumuz" bir 
hikaye ve adı başka olan bir kitaptaki hikayelerden biri ... Sadece bu yet
mez mi, Türkçe ve edebiyat dersleri için hüküm vermeye? Sadece bu 
yetmez mi? Öğretmen roman olarak veriyor. Ama bilmiyor roman mıdır, 
hikaye midir, nedir? Ne sonuç alınır böyle bir öğretimden? .. 

Bunu dışarda nasıl yapıyorlar, bildiğim kadarıyla: 
Her sene bir roman okutulur, bir roman. Bütün bir roman ... Ve onun 

üzerinde tartışırlar batı okullarında. Bir roman ve bir hikayecik, neyse o 
seneki müfredatları. Bütünü ne diyor romanın? Roman nedir? Onu eleşti
rilerle veya münazaralarla iyice öğretiyorlar. Ve seçilen roman, elbette 
iyi bir roman oluyor. Kendi roman san'atlarının karakteristik bir örneği 
oluyor ve öğrenci, roman nedir, anlıyor. Ve seviyor sonuç olarak. 

Birşey daha benim dikkatimi çekmiştir ve yazdım bunu çeşitli 
vesilelerle: İlkokul daha önemli bence, ilkokul. Şimdi alfabeyi alıyoruz, 
bu meşhur bir tekerlemedir artık: "Al, at topu bana at." Bilmem işte, 
"Otu ata at" gibi uyduruk şeyler ... Ben merak ediyorum. Dil falan bil
mem. Aldırttık bazı okul kitaplarım fransızca, almanca, İngilizce ve şunu 
gördüm: Konu neyse, ilkokul alfabesinden başlıyor. Cümleyi öğrendi mi 
çocuk; sayfanın altına bir söz alıyor. O, ekseriya bir mısra, bir şiir mısraı. 
Kimden? Corneille'den, Racine'den, Shakespeare'den, Goethe'den. Bunu 
seçiyor tabii. En zorunu, anlaşılması en güç blanı değil. Bu neyi sağlar? 
Çocuğa bir kere dilinin şiiriyetini verir. Hayal gücünü tahrik eder. Anla
maya çalışır. "Ata atılan otu" değil, başka birşeyi düşünür. Onu anlamaya 
çalışır. Ben örnekler verdim, biz de böyle yapsak diye. Mesela, 

"Günlerce ne gördüm, ne de bir kimseye sordum." 
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Bunda anlaşılmayacak taraf var mı? Koyun bunu ........... v ...... , ....... -...u .... ~J ... ,.u,,. .. 
"Yer yeşil, gök sarı, mercan dağlar ... " 

koy bunu. Çocuk görsün dilinin mı1sikısini. Kalır o orda ve düşünür: Ye
şil bir gök ne demek, sarı yerler, mercan gibi dağlar... ,.,,.,,~""'" başlar 
çalışmaya. 

Bizde öğretirken -ilkokuldan sonrası dahil- zannediyorum, 
iyi kafa yetiştirilmez. İnsanın kendisine, çocuğun kendisine bakar. 

SORU: Biraz da bize, sizin neslinizden önceki ve sizin neslinize ait, 
hatta sizden sonraki genç nesle mensup romancılar hakkındaki fikirleri
nizden, kanaatlerinizden liltf etseniz ... 

CEVAP: Teşekkür ederim, lfüfetmeyeceğim. Şunun için: Bana bu 
da son soru olarak bir gazeteci tarafından soruldu. Bakın, bir kunduracı
ya gidin, şurada var arka arkaya, deyin ki: "Bu kunduracılar hakkında ne 
düşünüyorsunuz?" Bir terziye gidin, "Ardınızdaki terziler için ne düşünü
yorsunuz?" Sorar mısınız bunu? Sorarsanız, adam ya "Git işine!" diye
cek, tersyüz edecek; veya ikiyüzlülük edecek, Fizan'daki bir terzinin us
talığından söz edecek. Yani, bir meslek sahibine meslektaşı için soru sor
mayın, ben bunu hep rica ederim gazetecilerden. Sormayın! .. 

Madde 1: Efendim, şimdi kişilik mes'elesidir san'at. Galiba zanaat 
da öyle. Kişilik meselesi, bir üslup mes'elesi. Sizin bir kişiliğiniz, bir 
üslubunuz var. Siz onu beğendiğiniz için, ancak onu yapabildiğiniz için, 
ancak onun en güzel olduğuna inandığınız için böyle olmuşsunuzdur. 
Öteki başka ... Onu dürüst olarak beğendiğiniz olur. Ben açık konuşuyo
rum. Niye ikiyüzlülük edeceğim; ben biliyorum ki güzel romanlar var -
ters falan anlaşılmasın-. Güzel roman var. Eskiden yazılmış, bugün de 
yazılır. Ama onun değerlendirmesini aynı işi yapana sormayın, ben tavsi
ye etmiyorum. Ben -belki biraz tanıyorsunuz- lafımı çekinmem, söyle
rim; hiç, hiçbir yerde saklamam. Yazarken de öyle yazarım. Ama böyle 
güzel bir toplulukta, güzel sözler söylerim. 

SORU: Romanın bir cemiyetin kalkınmasında, kültür değişikliğine, 
kültür zenginliğine ulaşmasında, hatta ekonomik kalkınmasındaki fonksi
yonu, sosyal fonksiyonu sizce nedir? Bir de romanın estetik değeri, in
sanlara verdiği mutluluk mevzularındaki şahsı kanaatlerinizi rica etsek ... 

CEVAP: Ben şuna inanıyorum. İnanmıyorum, ben bunu öğrendim. 
Bunu dünyaya bakarak anladım: "Edebiyat medeniyetin, uygarlığın te
melidir." Açıyorum bir Fransız Medeniyeti Tarihi'ni, yarıdan fazlası ede-
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biyata ayrılmıştır. Geliyor Degol buraya, Galatasaray Lisesi'ne. 

ye gidiyorum. Adam: "İki büyük medeniyet: Fransa ve Türkiye ... " diyor 

ve ekliyor: "Corneille ve Baki'nin ... " bilmem ne. Söylemiyor. -Çok özür 

dilerim. Bizim için değil, o adamlar için söylüyorum-: Atatürk demiyor, 

14. Lui demiyor, Gohan Koy demiyor -yani Cumhurbaşkanı olarak-. İs

met İnönü demiyor. Politikacıları saymıyor. Hele Vehbi Koç demiyor, 

hele hele Pejo fabrikası hiç demiyor. Ne diyor: "Comeille ve Baki'yi ye

tiştiren iki büyük medeniyet" diyor. Açıyorum, Fransız medeniyeti 

tarihini -:tekrar ediyorum- yansından fazlası edebiyata ayrılmıştır. Saymı

yor orada politikacıları, saymıyor orada başka birşey. İkinci, sırada ne 

geliyor? Bilim adamları geliyor. Medeniyetin ta kendisidir edebiyat. Ro

man, edebiyatın zirvesi ve şiirin ta kendisidir edebiyat. 

şiiri sadece "Sevdim, verdim, bilmem nettim" gibi bozuk bo

zuk, çok bozuk kafiyelerden ibaret sayan bir kesim var. Bir kesim de iç 

ahenk falan deyip, bazı ideolojik şeyleri, yahut felsefi şeyleri alt altta ge

tirmek sanır. Şiir edebiyattır. Dünyada böyle kullanılır bu. Şiir dediniz 

mi, bütün edebiyat akla gelir. Büyük şair denir bazı roman yazarlarına. 

Yani roman şiirden ayrı değil, şiirin ta kendisidir. Şiir kibardır, dünyanın 

en zor işidir. Bir röportajda bana sormuşlardı: "Şiir için ne düşünüyorsu

nuz?" Cevabım çok meşhur olduydu. Şiir... Çünkü şiire varmak çok zor

dur. Bakın en büyük şairlerimizi düşünün. Kim onlar?.: Yunus Emre. 

Gelin beriye. Atlayın Divan edebiyatını. Yahya Kemal, Ahmed Haşim, 

Necip Fazıl. Açın bunların kitaplarını. En iyisinde %70'i yazılmasa daha 

iyi olurdu. Yahya Kemal'de, yedi-sekiz şiir bulursunuz. Yunus'ta da öyle. 

Koca Yunus'ta "mükemmel" dedirten şiir. Bakmayın şairlerin çokluğuna. 

Hepsi bir tek şiir aramak için çıkmıştır yola. Onları ben çok saygıdeğer 

bir yerde görürüm. Hakikaten bir şiir avcısıdır onlar. Bir de kırmızı, kızıl 

elmayı bulacak. Dökülür, dökülür. Bunlar değildir şiir. Ben onu anladı

ğımda bıraktım, bıraktım. Pekala çıkanların arasında bir yeri olurdu yaz

dıklarımın, ama yazmadım. Şiir çok büyük birşey ... Artık süzülmüşüm 

edebiyatın, süzülmüşü, ulaşmak çok zor şiire. 

SORU: Efendim, benim birkaç sualim olacak. Birincisi; yazarlığa 

heves edenler veya başlayanlar neleri okumalı, hangi sırayla okumalı, 

nasıl okumalı, okuma nedir? ikincisi; romanla hikaye arasında siz bir 

tercih yapıyor musunuz? Bir de; Cemil Meriç'in roman hakkında uzun 

bir yazısı vardır. Bu yazısında romanın aleyhinde olduğunu hatırlıyo

rum. 
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CEVAP: Sadece şunu söyleyeyim: Çok ...... """'._u .... ,, ....... Çok uu.Jı:~.:ı.ı..f,U.l. 
yazıya ben cevap verdim ......................... ""~,,.._, taksiratım da affetsin, 
romana değil, kullandığımız Türkçe'ye de, şiire de, tiyatroya da fena hal
de yükleniyordu. Hem de yerden yere vuruyordu. Benim kendi inancım, 
yanlış hatırlamıyorsam, 67-68'de "Cılız Türkçe" diyor "Bugünkü cılız 
Türkçe" ... Türkçe yaz, Türkçe konuş ... Türkçe -eğer varsa sizde o yete
nek-, bütün duyguların, düşüncelerin, ayrıntıların rengidir. Türkçe bu ka
dar zengindir. Türkçe bu kadar güzeldir. İzaha gerek yok, herhalde anlı
yorsunuz. O günlerden, l 950'lerden bugünlere, fakat biraz daha önce 
Türkçe, altın çağım yaşıyor. Ve çok insafsız olmak lazım, Said Faik'in o 
şiirlerini, Necip Fazıl'ın şiirlerini, A. Muhip Dranas'ın şiirlerini, Cahit 
Sıtkı'nın şiirlerini ... Daha var, bir sürü. Ve çok nefis küçük hikayeler, çok 
güzel romanlar yazılmış Türkçe'yle. Türkçe'yi anlamalıdır. Siz eğer aça
bilseniz dünyaya, Türkçe'den çok nefis romanlar, çok nefis küçük 
hikayeler dünyaya yayılacaktır ve dünya lisanlarını besleyecektir. Bu 
bence hasta birşeydir. Niye Türk romanı küçük olsun; niye Türk hikayesi 
küçük olsun; niye Türk şiiri küçük olsun; Türkçe niye cılız olsun? .. Buna 
hiç katılmıyorum, hiç katılmıyorum. 

"Okumak" mes'elesine gelince ... Bu yolda en büyük görev tabıatıyle 
münekkidlere, eleştirmecilere düşer. Sonra da öğretmenlere düşer. Sonra 
da büyüklere, dar çerçevede: Anne, baba, tanıdıklar. .. Onlara düşer. Ama 
Türkiye'de malesef tenkit iflas etmiştir. Yani; yan tutmuştur, güvenemez
siniz. Öğretmenler ... mecburen, her döneme göre birtakım şeyler çıkıyor, 
bakanlıktan, yasaklar v.s. Bunları da delemezsiniz. Kala kala bir "seziş" 
şansı kalıyor. Güzel bir kitap yakalarsanız, onun yazarını bırakmayın. 
Hepsini deneyemezsiniz. Dünya kadar kitap çıkıyor. Kitap dolu; vitrin
ler, depolar; kitap dolu. Ayıklayamazsınız içinden iyisini kötüsünü. Şan
sınız varsa, iyi yazarla karşılaştınız mı bırakmayın onu ve onun yazarına 
sorun, "Kimi okuyayım" diye. 

Bunun yanında kitaba yatırım yapan yayınevi, bunu kazanç için ya
pıyor. 20 bin dolar yatırmışsa, en azından bir 10 bin dolar kazanmak isti
yor. Buna afişler, ilanlar, reklamlar yetmez. Ne yapılıyor dünyada? .. Mü
nekkid satın alıyorlar. Görevli münekkidleri var hepsinin, büyük yayı
nevlerinin. Onlar aşılıyorlar bu kitap aşkını. Tabii böyle gelişigüzel dam
dan düşercesine değil. Güzel bir eleştiri şeklinde onu size kabul ettiriyor. 
Hepsi haksız mı? Hayır, hepsi haksız değil; doğru değerlendirmeler var. 
Oralarda nispeten okuyucular şanslı. Ama bizde çok şanssız. 

Efendim, ben acaba müsade istesem. Çok teşekkür ederim. 
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Bir kadir günü, kadir nurlarına karışmalarının sene-i devriyeleri do
layısıyla düşündüğüm bu yazıyı daha tasavvur ederken bile kalbimin ve 
ruhumun heyecandan, içten, fakat huzur veren vecdli çırpınışlarım bil
mem anlatmaya lüzum var mı? 

Mazhar-ı aşkın nihayetsiz nımetleriyle bezenmiş gülistana süzülüp 
gitmek demek olan bu güzel, fakat güzel olduğu kadar mes'uliyetli yol
culuktan dolayı, evvel emırde, şükrümü ifadeden acz ile hemen lutf-u ke
remlerine sığınırım. 

Çünkü; "Denizler mürekkep olsa, O'nu tasvir edip anlatmanın müm
kün olmadığının" idraki içerisinde bu işe kalkışmanın ne demek olduğu
nu bile bile yola koyulduk. Bu bakımdan eksik ve hatalar v'arsa şimdiden 
bizden biline .. 

*** 
Samiha Ayverdi Hammefendi'nin millı, manevı ve tarihı eserlerin

den bahsedecek değiliz. Çünkü bu hususta yazılıp çizilecek her şeyi, 
nadide ve göz nuru olan eserlerinde zaten yazıp çizmiş, necip milletimiz 
hatta bütün insanlık alemi için gerekli milli, manevi her şeyi; ve kültür 
silolarını söz konusu eserleriyle ağzına kadar doldurup bırakmışlar. 

Biz asıl Kendileri'nin, Hz. Peygamberin: "Ben mekarim-i ahlakı 
yaymaya ve tamamlamaya gönderildim" düsturunu hal ile tebliğ ederken, 
bu yolda, mana güllerinin kokularıyla meşbu hatıralar duraklarının bir 
kısmında durup, o demleri karınca kararınca yad edip beyan etmeği yeğ
ledik. O halde bu kokudan koklayan nasipdarlara ne mutlu deyip yürü
meğe başlayalım. 

*** 
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Sene 1967 .. 
Güneşli bir yaz günü .. 
Kendilerinin Fatih'deki evlerinin oturma odasındayım. Dışarıdaki 

güneşin parlak huzmeleri içeriye kadar süzülüp yerdeki halıda benek be
nek nurlu aydınlıklar peyda etmiş ve bu haliyle güneş, diğer eşyalar gibi 
huzurda olmanın neş'e ve sevincini açık açık gösteriyor gibiydi. İşte böy
le keyifli keyifli ışıklarını saçan güneşin eserlerini dalmış seyrederken, 
koridordan odaya, tedricen yükselen ayak sesleriyle birlikte kendisini ta
nıyanların; "Anne" dedikleri Samiha Anne teşrif ettiler. 

İşte o zaman ince, uzun ve zarif olduğu kadar asaletin bir numunesi 
olan mübarek endamlarıyle karşı karşıya kaldım. Mavi gözleriyle dağıt
tıkları tebessüm karşısında değil oda, sanki bütün yerler b.ir başka aydın
landı ve kendimi tarifi mümkün olmayan deruni bir zevke garkolmuş 
buldum. "O"ndan başka bir şey gözükmez ve hissedilmez oldu .. 

Herhalde tecelli-yi sübhani bu olmalı .. 
Hak geldi, batıl yok oldu .. 
Bu hal nasıl olur da insana, mana iklimlerinin hüküm sürdüğü ruh 

alemlerini tedai ettirmez .. 
Kendilerinin0) Eflatun'dan naklen buyurdukları gibi, ruhun bir çok 

ali hakikatleri temaşa edip güzellik, adalet ve hakikati görmüş olduğu 
"Misal Aleminden" sonra bir vücutla bu dünyaya gelip burada yuva tut
tuktan sonra birdenbire "misal alemine" nazar edememesini, zindanda 
kalan bir esirin dışarı çıkıp da birdenbire ateşe nasıl bakamayıp ürpertiler 
içersinde kalacağına benzetmeleri gibi, insanın, "O" hakikat aynasından 
belli ki mezkur alemin güzelliklerini yani hakikat-i asliyesini, vücut nef
sinin tezkiyesi nisbetinde, seyretmesinin verdiği ledünni hazla, bazan 
gizli bazan aşikar ra' şeler içersinde kalmaması mümkün mü? 

Bu hal üzere gelip yuvarlak masada yanıma otururlarken, ellerindeki 
ufak-tefek gümüş eşyaları masaya koyup elime gümüş temizleme ilacını 
verdiler. Devam eden tebessümleriyle bana; "Bakırcının hikayesini bilir 
misin?" diyerek Niyazi Mısri'ye ait hikayeyi anlatmaya başladıkları va
kit, seslerinin letafetinde, Bezm-i Elest'te Cenab-ı Hakk'm ruhlara "Eles
tü bi rabbiküm" hitab-ı izzetinin lezzetinden eserler taşımadığını kim 
söyleyebilir ki .. 

Evet bu haz ummanmda·~hikayeyi dinliyorum; 
Niyazi Mısri Bursa'da devrin meşhur ve mağrur kadısı iken bir gün 

(1) Hz. Ken'an Ritaf. Sohbetler I; II (Hülbe Yayınları. Yeniçeıiler Cd. No; 43 Çarşıkapı/İstanbul) 
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hizmetçisine güğüm vererek "Bunu kalaycıya götür, içini dışını ka-

laylasın" demiş. 

Bunun için gittiği bakırcı, sadece dışını kalaylayıp güğümü hizmet
ciye verip göndermiş. İçinin kalaylanmadığını gören Niyazı Mısrı; "Ben 
sana içini de kalaylat demedim mi?" diye çıkışarak hizmetçisini güğümle 
beraber tekrar kalaycıya göndermiş. Kalaycı da; "Kendisi gibi yaptım" 
diyerek güğümü iade etmiş. 

İşte son sözdeki hikmeti ve işareti anlayan Niyazı Mısrı bizzat 
kalaycının ayağına kadar gidip, manevi terbiyesine girmek arzusunu 
izhar ettiği vakit, kalaycının; "Kabul ederim amma, Amavud'lar gibi ci
ğerleri bir sırığa geçirip Bursa sokaklarında dolaştırıp satarsan" şartıyla 
karşılaşınca, bunu, büyük bir teslımiyet ve mahviyetle yerine getirmiş ve 
Bursa halkı kendisi için; "Kadı çıldırdı" diye dursun, amma Niyazı Mısrı 
de gönüllerde taht tutan gerçek NiyazıMısrı olmuş .. 

Bu yolun yolcuları için bu hikayedeki sırr-ı ilahıler, şu dörtlüde ne 
güzel ifade edilmiş; 

"Dünyaya gelmekten maksat, kişi Rabbini bilmektir. 
Rabbini bilmeye sebep evliyayı bulmaktır. 
Bulmak değilmiş bilmek, bilmek değilmiş bulmak 
Evliyaya gönül vermek rengine boyanmaktır. " 

Kendileri <2) de öyle buyurmuyorlar mı? Dünyaya gelmekten maksat, 
o kimsenin "ayan-ı sabite" aleminde mazhar olduğu isme yani Rabb'ına 
kavuşmasıdır. Bunun için o kimse "taayyün alemine" yani dünyaya gön
derilip söz konusu "isim" tarafından cezbedilip hakıkat-i asliyesine yani 
"ayan-ı sabitesine" doğru yol alması onun için "sırat-ı müstakim" oluyor 
ki, işte Hakk'ı bilmeye istidatlı olan bu kimselerin söz konusu "sırat-ı 

müstakim" üzere olmaları için hakikatlerine ayna olan ve şiirdeki "se
bep" kelimesiyle işaret edilen "rehber insanlara" yani zamanına göre ne
bi, veli ve ehlullaha muhtaç olduğunu ve yukarıda zikredilen vuslatın ol
ması için de bu kimselerin rengine boyanmakla, yani kısaca ahlakıyla 
ahlaklanması y la mümkün olabileceğini ifade etmişlerdir. 

*** 
Yine hatıralara dönüp bu yolda konaklamaya devam edelim: 
Sene 1987 .. 
Mevsim ise yaz sonu idi .. 
Kendilerini Fatih'deki evlerinde ziyarete gitmiştim. Bu vesıleyle 

(2) Hz. Ken'an Riffil. Sohbetler I; II (Hülbe Yayınları. Yeniçeriler Cd. No; 43 Çarşıkapı/İstanbul) 
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Kendilerine, o sırada maaile seyahatte olan Gülşah'ları<3) sormuştum. Ba
na; geçenlerde telefon ettiklerini ve na}.Jf~r.-H~t.-u.:u,.n bu kadar olduğunu, söy
ledikten sonra ciddi bir endişeyle; "Üşütmeden hemen dönseler bari" de
diler. 

O zaman için kendi kendime, haberleri tam olmadığı halde nasıl olu
yor da üşütmüş olabilecekleri endişesine kapıldılar diye düşünmüştüm. 

Bilahare seyahat dönüşlerinde Gülşah'a, seyahatlerinin nasıl geçtiği
ni sorduğumda, en son Kütahya'ya uğradıklarını ve orada dehşetli bir gri
be yakalandığım söylemişti. Bunun üzerine Kendilerinin sözlerini hatır
layınca hayretler içerisinde kalmıştım. 

Bu hususta yine Kendilerinin<4) hikmetler kapısına varıp sual ettiği
mizde şöyle buyurduklarını görüyoruz; 

"Allah indinde zamanın ve vaktin kıymeti yoktur. Bunlar, bize göre, 
bizim beşeri idrakimize göre tayin edilmiş sımrlardır."(5) 

Burada "Allah indinde" ki sözden maksadın "Allah dostları" olduğu- · 
na göre, yukarıdaki hayretimiz nicedir, dememek mümkün mü? 

Mamafih "hayret" deyince aklımıza Kendilerinin anlattıkları, Hz. 
Musa ile Hızır Aleyhisselam'a ait hikayelerden biri geldi ki, bunu da te
berrüken nakledip, Hz. Musa gibi biz de niyazda bulunalım: Hz. Musa 
hakikat sırlarına vakıf olduğu zaman Cenab-ı Hakk'a; "Bu zamanda ben
den başka benim gibi kulun var mı?" diye sorduğunda, Hz. Musa'yı Hızır 
Aleyhisselam'a gönderir ve Hızır Aleyhisselam'a vardığında da yanında 
asasıyla birlikte yüzbin Musa'yı görünce niyaza varır; "Yarabbi senin 
hakkında benim hayretimi ziyadeleştir." diye. 

*** 
Evet... söz ipini burada bırakıp, niyaz ipine sarılalım ve şükran sec-

desinde iken niyazlarımızı Kendilerine arzedelim; 
Lutuf. .. 
Lutuf. .. 
Yine lutuftur... vesselam. 

(3) Samiha Ayverdi'nin torunu ve Prof. Dr. Tarık Akçal'ın eşi. 
(4); (5) Hz. Ken'an Rifaı. Sohbetler I; II (Hülbe Yayınları. Yeniçeriler Cd. No; 43 Çarşıkapı/İstan

bul) 
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"Dr. Erol OLGAÇ'ın aziz hatırasına." 

Sıreti, suretine aksetmiş nadir güzel insanlardan biriydi. 
Vergiliydi. 

Vermeyi ibadet haline getirmişti. 
Lfigatında istemeyle ilgili hiç bir söz yoktu. 

(Rabbinden dahi bir şey istediğini zannetmiyorum.) 
Konuşurduk: 

-(Ben, şımarık adem:) Aaa isterim doğrusu! .. O, benim Rabbim!, 
Halikım, beni bu aleme gönderenim!.. Elbette benden mes'ul! Elbette 
ihtiyacım olanı O'ndan isteyeceğim. Bir İKİNCİ'si yok ki gidip kapısını 
çalayım. dediğimde, 

-Nerede kaldı La faile illallah sırrı? .. O, senden ayrı mı ki? .. Sen 
O'nda değil misin? O halde KİM-KİMDEN-NE istiyor? .. Olmaz öyle 
şey! .. 

Kestirip atardı. 
Akranlarımız arasında tevhid sırrını onun kadar çok tefekkür eden 

var mıdır bilemiyorum? ... 
Himmeti hazır olsun, Mehmet Dede'nin sohbetlerinde geçen "Vah

det-i Vücud" mevzuu onu bütünüyle istila etmişti. Düşünce dünyasında 
başka bir fikre yer yoktu. 

"Madem ki O var, O'ndan başka bir şey yok, o halde başka laflara 
ne gerek var? .. " derdi. 

Ben, "İrade-i cüz'iye"dedikçe çınar olur, "Hayır, hayır, küll'ün için
deki cüz'den bahis boşuna. Tek işte ... hepsi, küll'ü, cüz'ü hepsi bir ... " 

Ona göre tek hakikat buydu .... 
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*** 
Gece-gündüz tefrik etmeden, elleriyle insanoğluna şifa dağıtmaya 

çalışırdı. Öyle zamanlar olurdu ki, gece yansım hayli geçmiş bir vakitte, 
hastahaneden evine yeni gelmiş, yemek yemeğe bile takat yetiremeden, 
yatağına bir an evvel gitmeye çalışırken bir telefon, santral memuresinin, 

- Doktor bey, acele bir ameliyat çıktı, kimseyi bulamadım, siz de ye
ni ayrılmıştınız ama ... çağrısına, 

-Tabif kızım, şimdi çıkıyorum, der, iki dakika evvel uykudan kapan
maya hazır gözleri canlanır, yüzünde en küçük bir isteksizlik belirtisi 
hasıl olmadan giyinir, 'düldül'üne bindiği gibi yola koyulurdu. 

Koyulurdu, 
Çünkü, 
Hizmete çağrılmıştı. 
Halka hizmet, Hakk'a hizmetti. 
Çağrılmak ... ? ... Hayır, yanlış ... Failin belirsizliği olur mu? ... Çağıran 

O! Elbette O ... Ve, şimdi de kendisi, kendisine doğru yola koyuluyordu ... 
Mü'min mü'minin aynası. 

Kendi hüsnün hüblar şeklinde peyda eyledi 
Çeşm-i aşıktan dönüp anı temaşa eyledi. 

Ayinedir bu alem, Her ne görür kendi yüzün 
Her bakan bir an görür Ger yahşf, ger yaman görür. .. 
Yüzünde bilinmezliklerin sırrına ermiş bir tebessüm, dudaklarında 

bir ilahinin ıslıkla terennümü ve düldülün tekerlekleri altında kayan yol
lar ... 

*** 
Güzel insandı!.. Güzel! Başka sıfat bulamıyorum. 
"Varlık alemi okyanusun suları içinde donmuş buz parçaları gibidir. 

Buzu sudan ayrı göremezsin ki ... Ölüm, buzun çözülüp, tekrar su olması. 
O kadar ... Kıyamet de öyle! .. " 

Gidişi de aynen öyle, düşündüğü gibi oldu: 
Bir çözülüş ........ . 

Yumuşacık, sessiz, 
kendiliğinden bir kayıp gidiveriş ... 

"Hali kal ine uymak" diye buna derler işte .... 
Allah'ım o, senden hiç ayn kalmadı. Buna ben şahidim. 
Bundan böyle de sen onu cemalinden mahrum eyleme! ... 

Amin Yarabbi! ... 
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Osmanlı Devleti'nin dirayetli hükümdarlarından Fatih Sultan Meh
med, muhtelif sebeplerle arası açık olan Memlük Devleti üzerine 27 Ni
san 1481 tarihinde İstanbul'dan hareket ettikten sonra, Gebze'ye yakın 
Hünkar Çayırı denilen ordugaha indiği sırada vefat etmiştir. Kaynakların 
ifadesine göre, sefere çıkarken zaten rahatsız olan hükümdar, atla gide
meyecek kadar dermansız olduğu için, bir kaç gün kaldığı Üsküdar'dan 
araba ile yola çıkmıştır. Vefatının nikris ( damla=goutte) hastalığı sebe
biyle meydana geldiğine dair rivayetler olduğu gibi, zehirlendiği yolunda 
da görüşler bulunmaktadır.O) Bu sebeple onun nasıl öldüğü ya da öldü
rüldüğü hususu bir çok araştırmacı tarafından incelenmiş ve bu konuda 
değişik görüşler ileri sürülmüştür.<2) Bunlardan Alman Türkolog Hans 
Joachim Kissling'e ait görüşler, oldukça şaşırtıcı olduğu için, bu etüdde 
onun iddiasının dayanakları üzerinde durulacak ve bunların bir değerlen-
dirmesi yapılacaktır. · 

Hans J oachim Kissling'in iddiasına göre Fatih Sultan Mehmed, 
Amasya valisi bulunan oğlu II. Bayezid ve ona yakın dervişler tarafından 
kurulan bir komplo sonucu öldürülmüştür. (3) Esasen bu iddia, ileride te-

(*) TDV İslam Araştırmaları Merkezi 
(l) İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Tarihi, Ankara 1988 (Beşinci baskı), II, 143, 144 dipnot: I; 

a. mlf., "Fatih Sultan Mehmed'in Ölümü", Belleten, c. XXXIV, sy. 134, Ankarnl970, s. 231; İsmail Hami Danişmend, izahlı Osmanlı Tarihi Kronolojisi, İstanbul 1971, I, 350-351. 
(2) Mesela bk. Süheyl Ünver, Fatih Külliyesi ve Zamanı ilim Hawıtı, İstanbul 1946, s. 278-285; Şehabeddin Tekindağ, "Fatih'in Ölü~ü Mes'elesi", lstaııbul Universitesi Edebiyat Fakültesi 

Tarih Dergisi, c. XVI, sy. 21, İstanbul 1966, s. 95-108; Turgut Akpınar, "Fatih Sultan Mehmed'in Ölümündeki Esrar: Fatih Zehirlendi mi?", Tarih ve Toplum, c. XIX, sy. 111, İstanbul 1993, s. 30-36; Arslan Terzioğlu, "Devrinin Kaynakları Işığında Fatih Sultan Mehmed'in Ölümü", Tarih ve Toplum, sy. 115, (Temmuz 1993), s. 24-32. 
(3) Hans Joachiın Kissling, "Halvetf Tarfkatı II", (Çev. M. Serhan Tayşf), Bilim ve San'at Vakji 

Bülteni, sy. 33, yıl: 5, İstanbul 1994, s. 30-32; a. mlf., "Einiges über den Zejnıje-Orden im 0smanischen Reiche", Der Is lam, c. XXXIX, Bedin 1964, s. 177. 
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mas edileceği gibi, daha önce Avusturyalı tarihçi Franz Babinger 

dan ileri sürülmüştür. Ancak o, Kissling kadar kesin bir dil kullanmamış, 

sadece bir ihtimalden söz etmiştir.<4) Aynı anlayış üstü kapalı şekilde 

B.G. Martin tarafından da dile getirilmiştir.(5) 

Kissling mezkur iddiasını, güvenilir kaynakların naklettiği şu olay 

üzerine ileri sürmektedir: 
II. Bayezid Amasya'da valf iken, Sadrazam Karamanı Mehmed Pa

şa'nın Şehzade Cem tarafını tutup, kendisini babası Fatih'in yanında kat

line sebebiyet verecek ölçüde sürekli çekiştirdiği haberini almış ve kapı

cıbaşısı Tacı Bey'i bir miktar para ile Halvetiyye Tarfkatı'nın ileri gelen 

şeyhlerinden Çelebi Halife'ye (Cemal Halvetf, ö.899/1494) göndermiştir. 

Şehzade kapıcıbaşıya, "git bu parayı Çelebi Halıfe'ye ver, d~rvişlerin sof

rasına harcasın ve bir muradım var lütfedip onun husulü için meşgul ol

sun" diye tenbih etmiş. Kapıcıbaşı "Sultanım muradınızın ne olduğunu 

sorarsa ne diyeyim?" diye sorunca, şehzade "Onlar teveccüh(6) ederek 

muradımı bilirler" demiş. Kapıcıbaşı verilen emri yerine getirip, şeyhe 

Şehzade'nin bir talebi olduğunu, a1?-cak bunu açıkça belirtmeyip, tevec

cühle buna vakıf olacağını söylediğini bildirmiş. Çelebi Halife de "mu

radlarının ne olduğunu söyleselerdi iyi olurdu" diye mukabele etmiş. Er

tesi gün şeyh, kapıcıbaşı Tacı Bey'i davet ederek Bayezid'in talebinin 

kendisine malum olduğunu, arzusunun Sadrazam Karamanı Mehmed Pa

şa'nın helaki olduğunu bildirmiş ve "otuz üç gün sonra büyük bir olay 

meydana gelecek, bu olaydan sonra da şehzadenin arzusu hasıl olacak" 

demiş. Otuz üç gün geçtikten sonra Fatih Sultan Mehmed'in vefatı, on

dan bir kaç gün sonra da sadrazamın yeniçeriler tarafından öldürüldüğü 

haberi kendilerine ulaşmış. 
Yukarıda kaydedilen bu olayı, XVI. asrın güvenilir müelliflerinden 

Lamiı Çelebi (ö.938/1531), Taşköprfzade (ö.968/1560-61), Yusuf Sinan 

Efendi (ö.987/1579) ve Hoca Sadeddin Efendi (ö.1008/1599) gibi şahsi-

(4) bk. Franz Babinger, Mehmed the Coııqııeror and His Time. (Almanca'dan İngilizce'ye çeviren: 

Ralph Manheim), United States of Ameıica 1992, s. 404-405. 

(5) bk. B. G. Maıtin, "A Short History of the Khalwati Order of Dervishes", Scholars Saints aııd 

Sı(fis: Mııslim Religious Iııstitutions in the Midclle East since 1500, (Ed. Nikki R. Keddie), 

Berkeley Los Angeles London I 972, s. 282. Günümüz araştırmacılarından Ekrem Işın da 

Fatih'in vefö.t ettiği 1481 'de ona karşı II. Bayezid'e yakın bazı tarikat şeyhleri tarafından düzen

lenen bir saray komplosundan söz etmektedir (Ekrem Işın, "İstanbul'da Tarıkat Kültürü ve 

Gündelik Hayat", Dergah: Edebiyat San'at Kültür Dergisi., c. VI, sy. 63, İstanbul 1995, s. 12-

13. 
(6) Teveccüh, şeyhin Hakk'a yönelmesi, gönlünü ona bağlaması anlamında bir tasavvuf teıimidir 

(Süleyman Uludağ, Tasavvuf Terimleri Sözlüğü, İstanbul 1991, s. 487). 
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yetler eserlerinde kaydetmişlerdir. (7) Yalnız Taşköprfzade, Bayezid'in 
şeyhe müracaatını kapıcıbaşı vasıtasıyla yaptığından söz etmemiştir. Adı 
geçen Alman Türkolog Kissling, zikredilen bu olayı, az önce de belirtil
diği gibi, II. Bayezid'in kendisine yakın olan dervişlerle birlikte babası 
Fatih Sultan Mehmed'in öldürülmesi için kurulmuş bir komplo şeklinde 
takdim etmiştir. Olayı bu şekilde takdim edebilmek için de, kendisine 
göre en müsait ifadelerin Yusuf Sinan Efendi'nin menakıbında bulunması 
sebebiyle, kronolojik olarak daha sonra olmasına rağmen ısrarla Yusuf -
Sinan Efendi'nin metnini esas almıştır.<8) Gerçi o, tesbitlerimize göre bu 
olayı ilk kaydeden eser olma özelliğine sahip Lamii Çelebi'nin Nefehat 
Tercünıesi'ni görmemiştir. Ancak Taşköprfzade ve Hoca Sadeddin Efen
di'nin eserlerini gördüğü halde onlara itibar etmek istememiştir. Sebebini 
şu şekilde açıklamaktadır: 

"Taşköprizade ve Hoca Sadeddin eserlerinde olağanüstü şeylerden 
bahsederken, Yusuf Sinan Efendi'nin anlattıklarında bu gibi şeyler yok
tur ve oldukça makuldür... Taşköprizade ve Hoca Sadeddin'in mes'eleyi 
anlatma şekli o devrin menakıbname tarzına uymaktadır. .. Yusuf Efen
di'nin anlattığı şekliyle ise bu olaya dervişin bir kerameti olarak bakılamaz ... "(9) 

Kissling Yusuf Sinan Efendi'nin olayı diğerlerinden farklı şekilde 
kaydettiğini belirtiyorsa da, kaynaklar karşılaştırıldığında arada önemli 
hiç bir farkın olmadığı görülmektedir. Yusuf Sinan Efendi aynen diğerle
ri gibi şöyle diyor: 

" ... Sultan Bayezid kapıcıbaşıyı Hz. Şeyh'e göndertip 'bir muradım 
var husulü için teveccüh buyursunlar, Allah Taala hayır ise müyesser ey
leye, eğer muradı tayin eylesünler derlerse, onlara malum olup izharı 
lazım değildir diyesin' demişler. Kapıcıbaşı risaleti eda edince, şeyh, 
'acaba muradı ne idi?' diye sormuş. Kapıcıbaşı, 'demek lazım değil diye 

(7) bk. Lamiı Mahmud Çelebi, Nefelıô.tü'l-üns ınin hadarcıti'l-kucls Tercüme ve Şerhi, İstanbul 1980, s. 580-581; Isameddin Ahmed Taşköprızade, eş-Şekaikıı'n-nuınôniyyeff uleınai'd-devleti'l-Osnıaniyye, (İnceleme ve notlarla neşreden: Ahmed Suphi Furat), İstanbul 1985, s. 268-269; Yusuf Sinan b. Yakub, Meııakıb-ı Şerfl ve Tarfkatname-i Pfran ve MeşJyih-i Tarfkat-i Aliyye-i Halvetiyye, 1290, s. 19-20; Hoca Sadeddin Efendi, Tfıcü't-tevarfh, İstanbul 1280, II, 542-543. Bu olay bazı kiiçük farklılıklarla, XVII. asrın ilk yarısında kaleme alınmış olan Halvetiyye Tarıkatı'nın önemli kaynaklarından Mahmud Cemaleddin Hulvf'nin (ö.1064/1654) Lemezat'ında (bk. Lemezflt-ı Hulvirre ez Lenzeztit-ı Ulviyre, Haz. Mehmed Serhan Tayşf, İstanbul 1993, s. 430-432) ve sonraki kaynaklardan Tiby~ı~'da da kaydedilmiştir (Kemaleddin Harfrfzade, Tibyanü vesô.ili'l-hakôik fi beytini sel tıs ili 't-tarôik, Süleyınaniye Ktp., Fatih, nr. 430-432, I, 247a-b). 
- (8) Kissling'in kullandığı Yusuf Sinan Efendi'ye ait menakıb, bizim de elimizde bulunan Hicri 1290 tarihinde neşredilmiş matbu nüshadır. 

(9) Kissling, Halvetf Tarfkcıtı, s. 30-31. 
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demiş. Şeyh de 'şimdi git, ::.;~ş~:~::ı .......... .:.=Itı!r.ırJr-... , yarın sabah 
gel haber al demişler. Ertesi gün kapıcıbaşı tekrar geldiğinde, ·n'1t1:ı:·a,1:.L1.a.,n 
Vezir Ahmed Paşa'nın (Mehmed Paşa olacak) helakidir' demiş ... "(lO) 

Görüldüğü gibi, diğer kaynakların anlattıkları ile Yusuf Sinan Efen
di'nin kaydettikleri arasında, üslup dışında hiç bir fark gözükmemektedir. 
Ancak Kissling, Yusuf Sinan Efendi'nin metninden yola çıkarak, olaya 
yer veren görebildiğimiz hiç bir eserde geçmemesine rağmen, Şehzade 
Bayezid'in kapıcıbaşısına bir mektup verdiğini, muhtevasını önceden 
zaten bildiği için daha fazla bilgi vermesine lüzum olmadığım Çelebi 
Halffe'ye hatırlatmasını tenbih ettiğini belirtiyorO O ve kendi hayal gü
cüyle uydurduğu bu bilgileri, bu sefer mantıki tahlilden geçirerek şöyle 
devam ediyor: Öyle anlaşılıyor ki, bu mes'ele daha önce Şehzade ile 
Şeyh arasında ele alınarak tartışılmış, sonra da Şehzade güvenilir bir elçi 
ile gizlice bir pusula göndererek, "şimdi zamanı geldi" şeklinde 
tebligatını yapmıştır. Şehzade tarafından talep edilen teşebbüs, önceleri 
sadece vezir-i azamın şahsına karşı olabilir. Fakat Şehzade, sadece sadra
zamın bertaraf edilmesi ile hayatını tehdit eden tehlikenin azalmış olma
yacağını düşünmek zornnda idi. Babasının onun hakkındaki zihniyetini 
gayet iyi biliyordu. 02) 

Kissling'in olağanüstü şeylerden hali ve gayet makul olarak tavsif et
tiği Yusuf Sinan Efendi'nin metninde de, diğerlerinde olduğu gibi "te
veccüh ederek bilirler" ifadesi bulunmaktadır. Devamında "şimdi git, 
inşaallfilıü'l-fettah, yarın sabah gel haber al" şeklindeki şeyhin ifadesi 
ise, bu "teveccüh" ile ifade edilen manayı pekiştirmektedir. Yani şeyh o 
gece Hakk'a yönelecek (teveccüh) ve kalpleri açmak suretiyle oraya bilgi 
akıtan Allah (Fettah)0 3), dilerse, onun gönlüne de istediği bilgiyi ulaştı
racaktır.04) 

(10) Yusuf Sinan, Menakıb-ı Şerff; s. 19-20. 
( 1 1) Kissling, Halvetf Tarfkatı, s. 30. 
(12) Kissling,HalvetfTarfkatı, s. 31. 
(13) Uludağ, Tasavvuf Terimleri Sözlüğü, s. 177. 
(14) Yusuf Sinan Efendi'nin menakıbı da dahil olmak üzere, kaynaklarda bazı farklılıklarla birlikte 

olayın devamı, özetle şöyle anlatılmaktadır: Çelebi Halife ertesi gün kapıcıbaşıya, şehzadenin 
muradını bildirdikten sonra devamla, Sadrazam Karamanı Mehmed Paşa'ya Karaman 
evliyasının manen destek olduğunu, ancak onlara sadrazamın vakıfları iptal edip gelirlerini 
hazıneye devretmek suretiyle Müslümanlara zarar verdiğini mana aleminde söyleyince destek
leıini geri çektiklerini, fakat sadrazam belalardan korunmak için Konyalı Şeyh Vefa'ya hazır
lattığı vekji (nuska) sarığının arasına koyarak devamlı başında taşıdığı için, Vefü'nın manevi' 
koruma çemberi içinde bulunduğunu, bu yüzden ona zor zarar verilebileceğini, ancak kendisi 
ve dervişlerinin gayretleriyle bu manevı dairenin içine girmeyi başardıklarını söyleyerek 33 üç 
gün beklemelerini... (Yusuf Sinan Efendi 20 gün olarak kaydetmiş) söylemiştir. 33 gün sonra 
meydana gelen Fatih Sultan Mehmed'in vefatı sırasında telaştan sadrazamın başındaki vekfin 
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Yukarıda görüldüğü gibi Şehzade keşif duası mak-
bul kullardan olduğuna inandığı Çelebi Halıfe'ye, canını kurtarmak için 
yaptığı müracaat, Hans Joachim Kissling tarafından, bir ilim adamı taraf
sızlığına yakışmayacak şekilde saptırılmıştır. 0 5) Bununla birljkte ileri 
sürdüğü iddianın hiç bir mukni ve kesin delile dayanmadığını da açıkça 

etmek suretiyle, 0 6) bir ölçüde hayal mahsulü bir senaryo ürettiğini 
kabul etmiştir. ( l 7) 

Kissling'in ileri sürdüğü bu komplo teorisinin, onun kadar kesin bir 
dille olmasa da, daha önce Avusturyalı tarihçi Franz Babinger tarafından 
da ileri sürüldüğü yukarıda belirtilmişti. Babinger bu konuda esas komp
lonun, II. Bayezid ve ona yardım eden Halveti dervişleri tarafından sad
razamı ortadan kaldırmak için kurulduğunu, ancak o sırada Fatih'in de bu 
komploya dahil edilmiş olabileceğini belirtmektedir. İleri sürdüğü bu gö
rüşünü ise, Ebussuud Efendi'nin babası Bayramı şeyhi Muhyiddin Meh
med Yavsı'nin (ö.920/1514)0 8) Hacca giderken görüştüğü II. Bayezid'e, 
"döndüğümde tahta geçmiş olacaksınız" sözünü kaydedip, 0 9) Kissling'e 
benzer bir şekilde temellendirmeye çalışmıştır.C20) Aynca Babinger, olay 
şeyhin dediği gibi gerçekleşince, bu, tasavvuf geleneğine uygun olarak 
onun kerameti olarak yorumlandı, demek suretiyle<21 ) komplonun örtbas_ 
edildiğine de işaret ediyor. 

Öyle anlaşılıyor ki, Babinger de Kissling de ileri sürdükleri mezkur 
iddialan için, derviş menkıbelerini kendi anlayışlarına göre yorumlamak
tan başka bir şey yapmamaktadırlar. Bu anlayışla Osmanlı tarihi için da
ha pek çok senaryo üretmek mümkündür. Mesela, aynı mantıkla yaklaşıl
dığı takdirde, Yavuz Sultan Selim taht mücadelesine giriştiği sırada, ken-

bir bölümü terle ıslanıp silinince tashih için Şeyh Vefa'ya göndermiş ve o sırada Yeniçeriler ta
rafından öldürülmüştür. (Lamif, s. 580-58 I; Taşköprfzade, s. 268-269; Yusuf Sinan, s. 20; Ho
ca Sadeddin, II, 543-544; Hulvf, Leınezat, s. 431-432; Harfnzade, Tibvan, I, 247a-b). 

(15) Kissling'in yaptığı bu saptırmaya Mehmed Serhan Tayşf de işaret et~·ıiş, ancak nasıl saptırdığı 
hususu üzerinde durmamıştır (bk. Mehmed Serhan Tayşf, "Çelebi Halffe", Türk Dünyası Araş
tırmaları, sy. 103, Ağustos l 996, s. 137). 

(l 6) Kissling, Halvetı Tarıkatı, s. 32. 
(17) Kissling ayrıca, ileıi sürdüğü iddialarla mantıkf çelişkiye düşeceğini hesap etmeden, Şehzade 

Bayezid'in Çelebi Halıfe'yi duası makbul bir kimse olarak gördüğünü ve bu sebeple onu, veba 
salgını dolayısıyla dua etmesi için dervişleriyle birlikte daha sonra Beytullah'a gönderdiğini 
kaydetmektedir (Kissling, Halvetf Tarıkatı, s. 34). 

(18) Franz Babinger eserinde Muhyiddin Mehmed Yavsf'yi bir Halveti' şeyhi olarak takdim etmişse 
de bu doğru değildir. Muhyiddin Mehmed Efendi, Şemsiyye-i Bayramiyye'nin Tennuriyye 
şubesine bağlı önemli alim-şeyhlerden biıidir (bk. Reşat Öngören, XVI. Asırda Anadolıı'cla Ta
savvııf; Baı;ılmamış doktora tezi, İstanbul 1996, s. 123 vd.). 

(19) Bu söz için bk. Taşköpri'zade, s. 343. 
(20) Babinger, s. 405. 
(21) bk. Babinger, s. 405. 
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disine tahtın nasip olmayacağım sorduğu, kerametiyle tanınan 

niyye şeyhi Seyyid Velayet'in (ö.Muharrem 929/Aralık 1522), 

olacaksın, ancak ömrün çok uzun olmayacak"<22) sözüne dayanarak, 

hin Yavuz'a karşı bir komplo kurma eğiliminde olduğunu çıkarmak 

mümkün olabilecektir. 
Bu mütevazı araştırmayla ortaya çıkmıştır ki, Batılı araştırmacıların 

bir kısmı bazı mes'eleleri, dürüstlük ve tarafsızlık ilkesini hiçe sayarak 

kendi önyargılarına göre saptırabilmektedirler. Bu sebeple onların yap

tıkları bu ve benzeri değerlendirmeleri ihtiyatla karşılamak, gerçeğe ulaş

mak açısından en emin yol olacaktır. 

(22) Taşköpıizade, s. 347. 
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İnsanoğlu yaradılışı itibariyle bir takım güçlerle donatılmıştır. Eski 
adlarıyla kuvve-i şeheviyye, kuvve-i gadabiyye gibi isimler alan bu güçle
rin aşırılığı, azlığı ve itidal üzere olmaları söz konusudur. Bu güçler eği
tilmeyip de kendi hallerine bırakılacak olurlarsa, alabildiğine azgınlaştık
ları görülür. Bunun sonucu olarak da, büyük ihtiraslar, aşırı tamahkar
lıklar, bencillikler, herkese ve her şeye hükmetme arzusu insanoğlunu 
kolayca pençesine alıverir. 

Batı dünyası geçen asırlarda bu dummun acı örneklerini yaşadı. İleri 
teknolojinin de yardımıyla üretim alabildiğine arttı. Gözleri ve gönülleri 
bürüyen aşırı hırslar, daha çok kazanmak için daha çok üretmek duru
mundaydı. Bunun için de aşırı tüketim, aşırı lüks ve konfor alabildiğine teşvik edildi. Adeta bir tüketim çılgınlığı yaşandı. Bir defa kullanılıp atı
lan pek çok mamul ortaya çıktı. Çok kazanmak için çok üretim, çok üre
tim için çok tüketim gerekti. Vahşi kapitalizm denen canavar böyle se
mirdi. En ucuz şekilde en çok kazanma, bu suretle de en büyük olma hır
sı gözleri bürüdü. Çevreyi kirletici fabrikalar, nükleer denemeler ve tesis
ler başını alıp gitti. 

Bir de görüldü ki, sular zehirlenmiş, nehir ve kıyılardaki yüzlerce 
canlı hayatını kaybetmiş, hava kirlenmiş, bir çok hayvan nesli yok ol
muş, bitkiler ve ağaçlar kurumaya yüz tutmuş, toprak verimini kaybetmiş 
ve çoraklaşmış .. Tabii denge bozulmuş ve güzelim tabiat yaşanmaz hale 
gelmiş. 

Bu korkunç tahribatın sonucu olarak bıçak kemiğe dayandı. Nihayet 
batı alemi mes'elenin fecaatini anladı. Çevreyi ve tabiatı tahrip etmenin, 
tabii dengeyi bozmanın dehşetini gördü ve bu kötü gidişe dur demek için 
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çare aramaya başladı. İşte "Ekoloji" ihtiyaçtan doğdu. 
Ekoloji sözlükte "ev bilgisi" veya "mekan demektir. Terim 

olarak ise "çevrecilik" veya "çevre bilim" anlamına gelir. Bu alandaki, 

çalışmaların sonucu olarak, aslında var olan bir hususun yeniden farkına 

varılmıştır. O da ekolojik denge veya tabii' denge dediğimiz mes'eledir. 

Buna göre tabiatta, yaradılıştan gelen bir düzen vardır. 
arasında bir ahenk ve insicam bulunmaktadır. Tabıattaki her şey belirli 

ölçü ve miktarda olup, bu durnmun kornnması ve dengenin bozulmaması 
esastır. 

Ekoloji veya çevrecilik bize bir moda akım olarak girmiş görünüyor. 

Fertler ve vicdanlar seviyesinde henüz mes'elenin şuurnnda olduğumuz 

söylenemez. Nihayet "Çevre Bakanlığı" bile kuruldu. İnşallah çevre 

şuuru bir gün ruhlara da yerleşir. 
Din ve tasavvuf gözlüğüyle mes'eleye bakacak olursak şu soruyla 

başlayabiliriz: İnsanoğlu neden bu kadar zalim olabiliyor? Neden çevreyi 

bu kadar acımasızca tahrip edebiliyor? Bu sorunun cevabı kısadır: Yara

danından gafil olduğu ve kendi içindeki dengeleri kuramadığı için! Eşya

nın ve çevrenin kendisine bir emanet olarak verildiğini öğrenmediği için! 
Aslında tabıatın düzeni tabii' bir düzendir. Bu, dengeli, hikmetli ve 

faydalı bir düzendir. Çünkü ilahı bir düzendir. Onun tanzim edicisi kud-
ret-i ilahidir, san'at-ı ilahidir. "O, yarattığı her şeyi yaratmıştır." 

(Secde 32/7). "Rahman olan Allfilı'm yaratışmda uygunsuzluk 
göremezsin." (Mülk 66/3). Nabı'nin dediği gibi: 

"Zihf zat-ı uluhiyyet mühimsaz-ı Rububiyyet 

Ki şehristan-ı sun 'unda değil bir zerre na-beca" 

Mes'eleyi tasavvuf düşüncesi açısından ele aldığımız vakit, daha de

rin ve ihatalı bir durnmla karşılaşırız. Zrra bu düşünceye göre, kainattaki 

her şey Cenab-ı Hakk'ın isim ve sıfatlarının birer suretle tecellfsinden 

ibarettir. Gördüğümüz her nesnede Hakk'ın bir tecellısi, bir izi, bir eseri 

vardır. Dolayısıyla Hakk'a aittir ve değerlidir. O Rabbü'l-alemfndir. İyi, 

kötü, güzel, çirkin, faydalı, zararlı gibi ayırımlar bize göredir ve izafidir. 

Kainatta gereksiz hiç bir şey yoktur. Kula düşen Allah'a itaat etmek, ya

ratıklara sevgi ve şefkat göstermektir. ( et-ta'zımü li-emrillah ve'ş-şefeka
tü ala halkıllah.) 

Eşyayı biz nasıl hor ve hakir görebiliriz, nasıl değersiz bulup hoyrat

ça tahrip edebiliriz? Zira her şey Hakk'ı tesbih etmektedir: "Yedi gök, 

35 
KUBBEALTI AKADEMlMECMÜASI- YIL: 26·-NlSAN 1997- SAYI: 2 



TASAVVUF VE ÇEVRECİLİK/ M. DEMİRCİ 

yer ve bunlarda bulunan herkes onu tesbih eder. O'nu övgü ile tes
bih etmeyen hiçbir şey yoktur." (İsra 17 /44). 

Bu tesbfhi her varlık kendi dilince yapmaktadır. Canlılar aleminde 
bunları her an görüp duymaktayız. Hayvanların hareketlerini, çıkardıkları 
çeşitli sesleri kendi dillerince tesbih olarak ele alabiliriz. Bitkilerin büyü
mesi, neş vü nema bulması, çiçeklenmeleri, dallanıp budaklanmaları da 
pekala onların tesbihi olarak değerlendirilebilir. Cansızlar alemi de öyle, 
zerreden kürreye, mikro alemden makro aleme kadar hepsi hareket 
halindedir. Uzayda güneş sistemi gibi nice sistemler vardır. Her biri bir 
merkez etrafında dönüyor. Maddenin en küçük parçası atomdur. Atomun 
ortasında bir çekirdek bulunmakta ve onun etrafında elektronlar dönmek
tedir. Cisimleri meydana getiren atomlar ve moleküller de hep hareket 
halindedirler ve aralarında boşluklar bulunmaktadır. İşte bu hareketlerin 
hepsini pekala o varlıkların kendi dillerince Allah'ı tesbihi olarak düşü
nebiliriz. 

Büyük Hak aşığı Yunus Emre'miz (ö.1320) bu küllı tesbih alemine 
katılmak için ne güzel söylemiştir: 

''Dağlar ile taşlar ile çağırayım. Mevlam seni 
Seherlerde kuşlar ile çağırayım Mevlam seni" 

Sanki yedi kat gök, yer ve oralarda bulunan her varlığın Hakk'ı tes
bih ettiğini şerhedercesine Yunus şöyle devam eder: 

"Sular dibinde m.ahf ile sahralarda ahu ile 
Abdal olup ya hu ile çağırayım Mevlam seni" 

Taşı toprağı, havayı, suyu, denizlerdeki balığı, çöllerdeki ceylanı 
böyle kutsal bir gözle değerlendiren kültürün insanları tabiata ve çevreye 
zarar verebilirler mi? Elbette veremezler! 

Tasavvuf tarihinde konuyla ilgili çok hoş menkıbeler vardır. Bunlar
da en ileri çevrecilerin bile parmağını ısırtacak hikmet ve hassasiyetler 
gizlidir: 

Bugün türbesiyle Üsküdar'ın manevı dokusunda önemli bir nakış 
olan Aziz Mahmut Hüdayı (ö.1628 m.) Bursa'da üstadı Üftade hazretleri 
ile gezintiye çıkmışlardı. Kırda dervişlerin her biri, birer demet çiçek 
toplayıp efendilerine sunarak onu hoşnut etmek istediler. Hüdayı'nin 
elinde ise sadece kırık saplı solgun bir çiçek vardı. Herkes demetlerini 
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neden bir tek sapı çiçekle geldiğini sordu. 
şöyle oldu: 

-Efendimize ne takdim etsek azdır. Fakat koparmak için hangi çiçe
ğe el uzattımsa, tesbihini işiterek geri çekildim. Ancak, sapının kırılma
sından dolayı, bu çiçeği tesbıhinden kalmış gördüm ve alıp size getir
dim ... Bu zarif cevap şeyh Üftade'nin muhabbet ve teveccühünün artma
sına yol açtı.<O 

Tasavvuf erbabı güllerle bahçelerle o kadar iç içedirler ki, sembol 
olarak onları sık sık kullanırlar. İşte çok meşhur tasavvuf tariflerinden bi
risi; Dede Ömer Ruşeni (ö.1487) söylüyor. 

"Tasavvuf yar olup bar olmamaktır 
Giil-i gülzar olup har olmamaktır" 

Evet gerçekten tasavvuf herkese, çevre ve tabiat dahil herşeye dost 
olmak, kimseye yük olmamak, gül bahçesinin gülü olmak fakat diken ol
mamaktır. 

İşte bir çevre dostunun ilgi çekici davranışı: Bayezid-i Bestami 
(ö.875) bir arkadaşı ile birlikte kırda elbisesini yıkamıştı. Arkadaşı kuru
ması için elbiseyi bir ağacın dalma asmak istedi. Olmaz kırılabilir, dedi. 
Peki şu otların üzerine se'relim, dedi. Bayezid: Olmaz, o hayvanların 
gıdasıdır, üzerini örtmek doğru değildir, dedi. Sonra sırtını güneşe vere
rek elbiseyi kendi üstünde kuruttu. 

Bayezid-i Bestami'nin hayvanlara şefkatini ve tabii dengeyi kollayıcı 
özelliğini göstermesi bakımından hayrete şayan bir davranışı da şöyledir: 
Bir kere Hemedan'da uspur tohumu satın almıştı. Hemedan'dan Bistam'a 
geldiği zaman tohumların içinde iki de karıncanın bulunduğunu görmüş, 
bunun üzerine karıncaları yurdundan ayırmış olmamak için Hemedan'a 
geri gelmiş ve hayvancıkları yerlerine bırakmıştı. <2) 

Ya bizim Geyikli Baba'mıza ne demeli? Orhan Gazi zamanında ya
şamış olan bu Hak dostu, Uludağ eteklerinde geyiklerle haşır neşir 

1
olan, 

ehli olmayan bu hayvanları tasanufunda bulunduran bir zattır. Binbir naz 
· ile Orhan Gazi'nin ziyaretine gelince, hatıra olarak bir çınar fidanı dikmiş 

ve Orhan Gazi'ye: "Teberrükümüzdür. Durdukça dervişlerin duası sana 
ve nesline makbuldür." diye duada bulunmuştur. Saray bahçesinde gayet 
büyük bir ağaç olan bu çınar sonraki padişahlar tarafından da korunmuş-
(1) Hasan Kamil, Aziz Mahmut Hüdayf, 78, İstanbul 1982. 
(2) Ku~eyrf, Risôle Tecüıızesi, çev. Süleyman Uludağ, 203-204, İstanbul 1978. 
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tur. <3) 

Havası suyu, bitkisi ve hayvanıyle çevre bir bütündür. Hepsinin bir
den korunup kollanması gerekir. Büyük sufilerin hayvanlarla ünsiyet ve 
arkadaşlıklarına dair bir çok menkıbeler zikredilir: 

Süfyan-ı Sevri' (ö.777) mahlukata karşı gayet şefkatliydi. Birgün pa
zarda kafeste feryat edip çırpınan bir kuşcağız gördü, onu satın alıp ser
best bıraktı. Bu kuş sık sık Süfyan'ın evine gelir, namaz kılışını seyreder, 
bazen da üzerine konardı. Süfyan vefat edip toprağa verilince üzüntüsün
den kabri üzerinde bir müddet çırpınıp o da can verdi.C4) 

Sehl b. Abdullah et-Tüsterı (ö.896)'nin yanına arslanlar ve başka 
vahşi hayvanlar gelirdi. Sehl bunları besler, gözetir, bakımlarını yapardı. 
Bu sebeple onun evine "Beytu's-Siba' (Vahşi Hayvanlar Evi) denirdi. <5) 

Kendisi ile olduğu kadar çevresi ile de barışık olan kimseye vahşi 
hayvanlar bile zarar vermez. Fas sultanı Mevla Süleyman, meşhur muta
savvıf Mulay el-Arabi ed-Darkavi (ö.1823)'yi zindana attırır ve parçala
maları için üzerine arslanları salar. Fakat arslanların ona hiç zarar verme
dikleri görülür. (6) 

Şah-ı Nakşbend (ö.1389)'in hayatında hayvan sevgisi ve çevre bilin
cinin ilgi çekici örneklerini görüyoruz. Kendisi, yetişmesinde emeği olan 
bir zatın tavsiyesi üzerine hayvanların bakımı ve tımarına özen göster
miştir. "Zira hayvanlar da Allah Taala'nın mahluku olup rububiyet naza
rına dahildirler." Bu tavsiyenin gereği olarak Bahaeddin Nakşbend, yara
lı hayvanlara ihtimam göstermiş, ilaçlayarak onları tedavi etmiştir. 
Rivayete göre, "Bu ilahı dergahın köpekleri ile dahi meşgul ol." sözü 
üzerine, yolda giderken rastladığı bir köpeğin bile önüne geçmemeye 
dikkat göstermiştir. <7) 

Aynı yerde müteakıben Şah-ı Nakşbend'den naklen şöyle denir: "O 
değerli zat bana yolların ve geçitlerin hizmeti ile meşgul olmam 
hususunda şunları söyledi: 'Eğer yol üstünde mahlukatın hoşuna gitme
yecek bir şeye rastlarsan onu görünmez bir yere at ki, gelip geçenler za
rar görmesin.' İşte ben bu işle de meşgul oldum." 

Tarihimizde tekkeler ve mensupları, çevreciliğin en güzel örnekleri
ni vermişlerdir. Onların çevreyi tahrip değil, ihya ettikleri görülür. XII
XV. yüzyıllardaki kolonizatör Türk dervişleri, uç bölgelerinde ve tenha 

(3) Mustafa Kara, Bursa'da Taıikatlar ve Tekkeler II, 38, İstanbul 1993. 
(4) Attar, Tezkiretii'l-Evliyô, çev. S. Uludağ, 265, İstanbul 1985. 
(5) Age., 343. 
(6) Mehmet Bayraktar, İslam ve Ekoloji, 9 I, Ankara 1992. 
(7) Salahaddin b. Mübarek, Enfsii't-Ta!ibın, çev. Süleyman Izzf, 53. İstanbul 1983. 
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yerlerde K': . .u.·ctuKJtarı tekkelerinde, bağ bahçe yetiştirmişler, ,.,.,~:,aJnn,ct,'ll'G 
her şeye, insan, hayvan, bitki ve tabii çevre olmak üzere bütün mahh1kata 
hizmet sunmuşlardır. (8) Daha sonraki yıllarda meskun mahallerde yapıl
mış olan tekkelerin de avlusu, bahçesi, kurdu kuşu, hayvanı ve insanıyla 
çevreye hayat ve maneviyat sundukları bilinmektedir. 

Hakiki din ve tasavvuf anlayışında tabiat ve çevre bilinci, özenti ese
ri ve zorlamayla değildir; asla bir sun'ilik görüntüsü taşımaz. Aksine çev
reye ve mahlukata saygı, inancın bir gereğidir. Allah'a inanan, O'nu se
ven ve sayan kimse, O'nun eseri ve tecellısi olan tabiata ve tabii çevreye 
de saygı duyacaktır. Verilen bir kaç örnek bu anlayışın göstergesidir. 

(8) Bk. Ömer Lütfi Barkan, "Kolonizatör Türk Dervişleri", Yakıtlar Dergisi II. 
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Emel KEFELi<*) 

Yüzyıllardır Batının gözünde tükenmek bilmeyen sırları ile bir çiçek 
dürbüne benzeyen Doğu, insan muhayyilesinin deneme sahnesi olan ede
biyat alanı için mükemmel bir kaynak olmuştur. 

Doğuyu uçsuz bucaksız hayal alemlerinin kırk ambarı olarak nitele
yen Thierry HentchO) doğu için şu tanımı vermektedir: 

"Doğu ışıktır, evrensel ruhtur, iç dünyamızın sihirli mıknatısıdır, be
ceriksiz modernliğimize karşı takınılan bir mesafeliliktir. Ama en küçük 
bir olayda, sıçrayan ilk kanda, ışık titreşir, söner: Doğu bizim korkumu
zun balçığı içine gömülür; unutulmuşluğa geri çekilir, sonra düş olarak 
geri döner. Yol dönemecindeki sahte parıltı. Süs. Serap." 

Ötekiliğin mükemmel ifadesi haline gelen Doğu, her zaman Asya'ya 
ve orada gelişen büyük uygarlıklara mal edilir. Asya, insanı adeta evren
den soyutlamakta ve uzaklara, başka başka alemlere taşımaktadır. <2) Ede
bi yatta bu farklı alem ifadesini seyahatnamelerde, masallarda, romanlar
da bazen de şiirlerin büyülü mısralarında bulur. Doğu'ya yapılan seyahat
leri kapsayan gezi yazıları zengin bir malzemeye sahiptir. Mitlerin de gi
zemli ülkelere seyahat ettikleri bilinir. Mesela Gılgamış ölümsüzlük otu
nu aramak için Doğu'ya gider. Doğu uzun yıllardan beri yeryüzünde gi
zemini koruyan ve insanoğlunun hayal alemlerini süsleyen bölgelerden 
biridir. 

Seyahatler kültürler arası ilişkileri kuvvetlendiren, kültür malzeme
sinin değişimini sağlayan, kültürlerarası bir iletişim ve paylaşma aracı 

(*) M.Ü. Türkiyat Araş. Enst. Öğretim Üyesi. 
(1) Hayali Doğu, Batı'nın Akdenizli Doğu'ya Politik Bakışı, Thierry Hentch; çev.Aysel Bora, Me

tis Yay. Mayıs, 1996. 
(2) L'Orient, Encyclopedie de la Pleiade, Paris, 1995. 
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olarak nitelenirler. Anlatıcının tahkiye sanatını zorladığı, yeni bir anlatım 
tekniğini kullandığı seyahat anıları da bir edebi tür kategorisi içinde yer
lerini alırlar. Seyahat yenilenme ihtiyacına cevap verir. Yeni, kendisin
den farklı bir kültür ile alışveriye giren seyyah okurunun da ufkunu açar. 
Bu bakımdan seyahat eserleri karşılaştırmalı edebiyat sahasının da önem
le üzerinde durduğu eserler arasındadır. 

Savory, Lettres sur L'Egypte adlı eserinde (1785) bir seyyahın özel
liklerini şöyle özetler: "Gözlem kabiliyeti, aydınlık bir zeka ve yazmasını 
sağlayacak canlı, derin ve iliklere işleyen bir duyarlılık." 

18. yy'ın sonundan 19.yy'ın başlarına kadar seyahat yazıları çeşitli 
tekniklerle işlenir. Yazarlar not defterlerinden, gezileri sırasında kullan
dıkları günlük ve hatıra defterlerinden yararlanırlar. Seyahatnameler, 
siyası, edebi, tarihi kimliklerinin yanı sıra bazen de çeşitli polemiklerin 
ifadesi olarak karşımıza çıkarlar. Resimlerle, gravürlerle de süslenen se
yahat yazıları, gittikçe, zihne ve göze hitabeden yapıları ile okuyucularını 
büyülemeye başlarlar. 

Doğu ile Batı'yı ilk kez ciddi bir biçimde karşı karşıya getiren Haçlı 
Seferleri ile başlayan Haçlı zihniyeti hala etkisini sürdürmekte ve doğu
batı ilişkilerinde önemli bir bakış açısını oluşturmaktadr. Hristiyan-müs
lüman karşıtlığı içinde hristiyanlık, bütün şövalye romanlarında, inançla
rının yanlış olduğuna inandığı müslüman alemi karşısına bölünmez bir 
bütün olarak çıkmaktadır. Bütün hristiyan soyluları kurdukları efsanevi 
koalisyon ile müslümanların karşısına dikilmekte ve ölüm pahasına 
inançlarını korumaktadırlar.(3) Kötü güçlere ve sapkın addedilen müslü
manlara karşı yapılan bu savaşlardan sözeden, kahramanlıkları anlatan 
yazarlar İslam dinini tamamen yanlış tanımlarla ortaya koymakta ve pu
tataparlar arasında Türkler de sayılmaktadır. Ortaçağ romanlarında veya 
halk edebiyatında; 

"Baronlar hiçbir şeyden korkmayın, çünkü Tanrı'ya yemin ederim 
ki~kler yenilmeden geri dönmeyeceğim. "(4), "Rame kontu atını mah
muzladı ve bir Türk'e öylesine bir darbe indirdi ki, kargısı öldürdüğü 
gövdeyi delip geçti." 
şeklindeki ifadelere sık sık rastlanmaktadır. Hristiyan Batı, Müslüman 
Doğu'yu bu eserlerde adeta bir düşman olarak nitelemekte, Türk ismi de 
çoğu zaman Doğu'daki müslümanlar için kullanılmaktadır. 

(3) Büyülü Divan, 18. yy Fransası'nda Türkler ve Türk Dünyası, Helene Desmet-Gregoire, Çev. 
Mehmet Ali Kılıçbay, Eren Yay. lst. 1991. s. 210-257. 

(4) a.g.e. s.215. 
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17 ve 18. yy da, Fransız edebiyatı merkez alınarak, Doğu'nun edebi
yat ve kültür hareketlerindeki önemi üzerinde durulduğunda Binbir Gece 
Masalları'nın bu ilişkilerde önemli bir dönüm noktası oluşturduğu dikka
ti çeker. 

Doğu, Fransızlara farklı görüntülerle tanıtılır. Dini Ortaçağ gelene
ğinde, mis kokular içinde bir bahçe; Haçlılar döneminde düşman müslü
manlann ülkesi; bazen de Marco Polo'nun kitabında olduğu gibi 
harikalar, mutluluklar ülkesi olarak tasvir edilir. Ama bakışları Antik 
kültürün beşiği olan Yunanistan üzerinde birleşen Rönesans için Doğu, 
A vrupalılann gözünde buğulu perdeler arkasından izlenen gizemli bir 
alemdir. 

Ortaçağda Arap efsanelerini toplamaya çalışan, bazı arap romanları
m tercüme eden yazarlar yerlerini Rönesans döneminde Doğu'yu hakir 
gören edebiyatçılara bırakırlar. Kendileri için Antik kültürü vazgeçilmez 
ve tükenmez bir kaynak olarak gören hümanistler, Doğu ile pek ilgilene
mezler. Platon düşüncesi için önemli addettikleri birkaç el yazmasını 
bulmak ümidiyle 16. yy'da İstanbul'a gelenler ise Doğu'nun asıl ruhunun 
yaşadığı halk masallarını hiç dikkate almazlar. 

17. yy'ın ilk yansından itibaren tekrar önem kazanmaya başlayan 
Doğu'ya duyulan ilginin yeniden canlanmasının bazı nedenleri vardır. 
Sömürgecilik hareketlerine bağlı bazı diplomatik ilişkiler, seyahatler ve 
dünyanın dört bir yanına gönderilen ve XIV. Louis tarafından maddi ola
rak desteklenen misyonerler bu doğu merakını körükleyen en önemli fak
törler arasındadırlar. Ticari ilişkilerin ve ticaret adamlarının da bu husus
ta önemli rol oynadıkları bir gerçektir. 1660 dan sonra sayılan artan 
Hintlilere ve Çinlilere ait bazı ticari işletmeler Avrupa'da Doğuyu daha 
da ilginç bir konuma getirmektedir. Compagnie de Chine (1660), Com
pagnie des İndes Orinetales (1665), Compagnie de Levant (1670) gibi iş
letmeler bunlar arasında sayılabilir. Doğudan getirilen değişik, zarif ama 
genellikle de pahalı eşyalar A vrupa'da gitgide Doğu egzotizminin tanın
masına ve yayılmasına sebep olur. Türkiye ile Fransa'nın düzenli ilişkile- · 
ri vardır. Türkiye'ye gönderilen elçiler ve diplomatlar aracılığıyla bu iliş
kiler 17 ve 18. yy'lar süresince devam ettirilir. Türkiye'de bulundukları 
süre içinde yazdıkları mektuplar ve ülkelerine döndüklerinde anlattıkları 
anıları ile bu elçiler diplomatik ilişkilerde olduğu kadar kültürel ve beşeri 
ilişkilerde de önemli rol oynarlar. 

17. yy Fransasında bir "genişleme" ihtiyacı ve özlemi dikkati çek
mektedir. Bu özlemi en güzel oıtaya koyan kanıtlar ise bu devirde yapı-
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lan seyahatlerdir. Martino(5), G. Chinard(6), Geoffrey Atkinsonm, N.Lor
ga(8), ve Paul Hazard(9) gibi araştırmacıların dikkati çekmeye çalıştığı hu
suslar üzerinde düşünüldüğü ve bu konuda birçok araştırmanın da yapıl
dığı görülmektedir. Martino, seyyahların genellikle bu dönemde Türkiye, 
İran, Çin ve Siam gibi ülkelere gittiklerine dikkati çeker. Atkinson, Çin 
ve Tatarların 1600-1654 yıllan arasında altı önemli tarihi' araştırmanın 
konusunu teşkil ettiğini; yine aynı dönemde sekiz incelemenin de Hin
distan üzerinde yoğunlaştığını belirtir. Yukarıda sözü edilen çalışmalar
daki belgeler ışığında meseleye bakıldığında Hindistan'ın 17. yy'ın ilk 
yarısından i'tibaren maceraperest denizcilerin ilgisini çeken bir ülke oldu
ğu görülmektedir. 1624 den i'tibaren le Levant, yani Türkiye ve Osmanlı 
İmparatorluğunun sahilleri 1754'e kadar seyyahların ilgisini çeken bölge
ler olarak görülür. İran ise henüz kolay ulaşılabilecek bir bölge özelliği 
taşımaz. Courmenin'in 1621 'de, Fauvel'in ise 1630'daki girişimleri sonuç
suz kalır. Fransa ile İran arasındaki ticari' ilişkiler 1631 'den i'tibaren geliş
meye başlar ve 1686 yılına kadar da oldukça düzenli bir biçimde devam 
eder. Çin'e yapılan seyahatler ve ilişkiler de yine bu tarihlerden i'tibaren 
önemli bir artış göstermektedir. ( 1631) Siam ile ilişkiler ise daha geç 
tarihlerde başlayacaktır (1666). Daha çok ticari', bazen de diplomatik dü
zeyde kurulan bu ilişkiler seyyahların muhayyilelerinin ve ufuklarının 
genişlemesini sağlar ve onların oluşturdukları doğu imajı dolaylı bir bi
çimde de olsa edebiyatı etkiler ve Doğu'yu önemli bir malzeme, bir kay
nak haline getirir. 

Edebiyatçıların imajlar alemi bu seyyahların izlenimleri ile zenginle
şir. Bu seyahatlerin kültürlü, gözlem yapmayı bilen, baktığını iyi gören, 
ziyaret ettiği ülkenin dilini bilen kişiler tarafından yapılması ise tabii' ki 
önemli bir avantajdır. Fransa'nın Doğu'yu tanımasında önemli payı olan 
kişiler arasında BernierOO), Tavernier0 O, Chardin(12) gibi isimler sayıla
bilir. Bu kaynaklara bir de diplomatların, kaşiflerin ve misyonerlerin söz
lü hatıraları, mektuplan eklenecek olursa Doğu, Fransızların hatta tüm 

(5) Orient dans la littlerature françase, Paris. 
(6) l 'Ameıique ou le reve exotique au 17. eme et au 18.eme siecle, Paris, 1913 
(7) The Extraordinary Voyage in French Litterature before 1700, New York, 1920, p.171-174 
(8) Les Voyageurs Français dans l 'Orient Europeen, "Conforences faites en Sorbonne extraites de 

la Revue des Cours et Conforences. 
(9) La Crise de la conscience europeenne, Notes et reforences groupeis au tome III. 

(10) Bernier, Histoire ... des etats du Grand Mogol, 1670-71 
(11) Tavernier, Relation du Serail du Grand Seigneur, l675;Voyages en Turquie, en Perse, et aux 

İndes 1676 
(12) Chardin, Voyages en Perse et autres lieux de l 'Orient (1686) 
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Avrupalıların muhayyilelerinde zenginleşmeye başlar. Hayal u..ı.v.ı..ı..u·--.ı..ı.,,u.u 
sihirli değneği bu zengin Doğu manzarasına uygun doğulu 
tirmede de gecikmeyecektir. 

1697'de Fransız kültür hayatı içinde yerini alan, sabırlı ve titiz bir 
çalışmanın ürünü olan, Herbelot'mm La Bibliotheque Orientale isimli 
eseri bugün dahi hala önemini koruyan ve tüm edebiyat ve kültür tarihi 
ile ilgilenenlerin başvurduğu önemli bir kaynaktır. Doğu'yu tanımak iste
yenlerin el kitabı olarak nitelenen bu eser günümüzde de tarihi ve belge
sel nitelikli bir kaynak durumundadır. Bu eser incelendiğinde 14. Louis' 
nin bilginlerinin ne kadar zengin belgeler topladıkları da görülmektedir. 

17. yy'm sonlarına doğru Doğu'ya duyulan ilgi kendisini fikir ve dü
şünce akımlarında, kültür hareketlerinde de hissettirmeye başlar. Bazı 
yazarlar kendi toplumlarını, o devirde toplumlarında hüküm süren mede
niyet anlayışını Doğu toplumları ile mukayese ederek, Doğu'nun gele
neklerini inceleyerek tenkit etmeye başlarlar. Doğu'dan, özellikle de Hint 
ve Çin düşüncesinden ilham alan Batı düşüncesi tam bir ikilem içinde 
kalır. Toplumda değişik eğilimler baş göstermeye başlar. Hristiyan 
dünyası bir anda karşısında Doğu'nun gizemli ve adeta sislerle örülü de
rin manevi dünyasını bulur. Doğu ile temasında Fransız toplumu gerek 
coğrafi, gerek manevi gerekse maddi planda birçok yenilik ile karşılaşır. 
Felsefede Çinlilerden yararlanan Fransız düşüncesi önemli bir gelişme, 
bir tür evrim geçirir<13). Pederşahi kurallarla idare edilen Çin, Fransızlar 
için ütopik değil, aksine bir tür Telemaque'm gerçek hayata yansıması 
durumundadır. Doğu, 17. yy Fransız düşüncesinde olumlu ve derin bir 
tesir gösterir. Mısırlılardan, Hint ve Çinlilerden, Fars kültüründen alman 
yeni fikirler Fransız toplumunun gelişmesini etkiler. Hatta bu fikir karşı
laşmasından Fransız toplumu yer yer sarsılmış olarak çıkar. Gelenekleri
nin bir kısmını feda etmek zorunda kalacak, bazı geleneksel düşünce ka
lıplan da ciddi bir biçimde sarsılacaktır. Ancak olumlu gelişme düşünür
lerin, aydınların ufuklarını genişletmesidir. Bu yeni temaslar insanların 
dünyaya yekpare bakmalarını, medeniyetin sağlam bir mekanizma gibi 
sürekli gelişerek denge içinde devam etmesini sağlayan her bir parçayı 
daha yakından tanımalarını sağlar. 17. yy'daki temaslar Fransız toplu
munda yer yer endişe ile karşılansa da gelişmelerini sağlayan önemli iliş
kiler olduğu tartışılmaz bir gerçektir. 

Ancak Doğu; tiyatro, şiir, roman gibi edebi türlerde henüz sınırlı bir 

( 13) Virgile Pi not, La Chine et la Fonnation de l 'esprit philosophique en France, Paris, p.Geuthner, 
1932, s.380. 
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Bu türler içinde ilk kez Asya'yı 
Türün can çekiştiği bir dönemde "Doğu'daki ha

yattan esinlenen, Doğu'yu mekan olarak kullanan tragedyalar" türün ye
niden canlanmasını, soluk kazanmasını sağlar. 

Racine'in Bajazet adlı trajedisi de konusunu Osmanlı tarihinden alır. 
Olay 17. yy'da İstanbul'da sarayda geçer. Marivaux'nun Fausses Confi
dences adlı piyesinin de Bajazet'den mülhem olduğu düşünülürse0 4) Ra
cine'in trajedisindeki doğu imajının devamını diğer yazarlarda bulmak 
mümkündür. Üstelik Osmanlı sarayında hayat, entrikalarıyla, nice trajik 
boyutlu kesitleriyle Aristo'nun tanımına göre "konusu basit, ama kurgusu 
karmaşık olması gereken" tragedyanın yapısma0 5) son derece uygun bir 
yapıya sahiptir. 

Komedi dünyası da Doğu'dan esinlenmiş ve özellikle İtalyan kome
disi doğu kökenli eserleri kullanarak önemli bir başlangıç oluşturmuştur. 

Moliere'in 14 Ekim 1670'de ilk defa sarayda oynanan Le Bourgeois 
Gentilhonınıe (Kibarlık Budalası) isimli oyununun konusu Türklerle ilgi
lidir. 14. Louis 1670'de Osmanlı İmparatorluğu'nun elçilerini kabul eder. 
Bu kabul töreni için sarayın salonları süslenir. Osmanlı İmparatorlu
ğu'nun elçisinin bu muhteşem sarayın salonlarındaki şatafata ve çevresin
de güzel kadınlara itibar etmemesi sarayı rahatsız eder. Fransız tarihçileri 
Türk elçisinin parmaklarındaki yakut yüzüklerin, üzerindeki pırlanta ve 
incilerin, kavuğundaki taşların değeri salondaki zenginlikten çok daha 
üstündür06>. Bu durum adı geçen piyeste tek bir sahnede işlenir. Burada 
türk imajı daha çok Osmanlının ihtişamı şeklinde işlenmiştir. 

Edebiyatta doğu imajını besleyen önemli örnekler arasında Fars ve 
Arap edebiyatlarından Avrupa dillerine tercüme edilen masallar önemli 
rol oynamaktadırlar. 

18. yy'da operada Doğu'nun işlenmesinde resim ve müzik sanatının 
da önemli bir rolü vardır. Çoğu opera eserinde Doğunun işlenmesi, bu 
görsel sanatın diğer sanat şubeleri ile aralarındaki iletişim ve tesir de dü
şünüldüğünde, Doğu imajının yaygınlaşmasında önemli bir'jrol oynamış
tır. 

Martino, 17. yy'da yayınlanan ve Avrupa kültüründe doğu imajını 
yaratan eserlerin, aşağı yukarı, tam bir listesini verir. Doğunun mahallı 
rengi, pitoresk manzaraları 18. yy'ın özellikle de romantik devrin eserle-

(14) Jean Giradoux, Racine, Tableau de la Litterature Française, N.R.F. Gallimard, Paris. 
(15) Poetika, Aristoteles, çev. İsmail Tunalı, Remzi Kitabevi, İstanbul, 1983. 
(16) Cevdet Perin, Fransız Edebiyatı Tarihi, I. cild, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fak. Yay. 1948, 

s.161-162. 
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rinin vazgeçilmez unsurları olarak görülür. 
Ancak Doğu'nun farklı temalarının ve manzaralarının tesırinin daha 

iyi anlaşılması için farklı duygulan, düşünceleri ifade edecek farklı türle
re ihtiyaç duyulur. Bu konudaki en güzel örnek ise Doğu'nun yaşamını 
anlatan, sırlarını ifşa eden, Fransa'nın Galland tercümesi ile tanıdığı Bin
bir Gece Masallan olur. 

A vrupa'nın Doğu'yu tanımasında, özellikle edebi ve sosyal manada 
tanımasında bu eser bir dönüm noktası oluşturmaktadır. Doğu tesirini in
celemede Binbir Gece Masalları merkez olarak alınırsa: 

-Binbir Gece Masallan'ndan önce 
-Binbir Gece Masallan'ndan sonra olarak iki dönem ile karşılaşırız. 
Binbir Gece Masallarz'm Fransız diline kazandıran Antoine Gal

land07) eseri tercüme ederken hikayeleri bir tür seçime tabi tutar ve oku
yucuları şaşırtacak bazı unsurları kendi tenkit süzgecinden geçirerek bazı 
abartılı figürleri, can sıkıcı ayrıntıları, ve "parasit" diye nitelediği tekrar
ları dikkate almaz. Sultanları bir Fransız gibi giydirmesi ve bazı ayrıntı
ları tercüme etmemiş olması zaman zaman eserin otantikliğine zarar ve
rir. Güzel Arap hikayelerinin en güzel taraflarını dikkate almadığı gerek
çeleri ile tenkit edilmesine sebep olur. Ancak bir diğer grup da Fransız 
toplumu için çok yabancı olan bazı unsurların çıkarılmasında büyük bir 
zarar görmediklerini, eserin tüm bu ayıklamalara rağmen doğunun egzo
tizmini taşıdığını ifade ederler. Ancak ne söylenirse söylensin bu 
hikayeler Fransız toplumunu derinden etkileyen ve ilk ciddi doğu mera
kını uyandıran, doğu egzotizmini canlandıran bir eser olarak edebiyat 
tarihi içindeki yerlerini alırlar. Ayrıca "hikaye içinde hikaye" metodunun 
kullanıldığı eser, bu ilginç tekniği ile de ilgi çeker. Birbiri ile ilgisi olma
yan hikayeler ana çerçeveyi oluşturan bir hikaye _etrafında toplanmakta
dır. Hint sultanı Şehriyar, kendisini aldatan karısını boğdurmuştur. Hiçbir 
kadına güveni kalmayan Sultan, her gece kendisi için bir eş seçmekte er
tesi sabah da kendisine ihanet etmemesi için boğduıtarak öldürtmektedir. 
Bir gün kendisine eş olarak vezirin kızı Şehrazat'ı seçer. Bu genç kızın 
da kaderi ertesi sabah boğdurularak öldürülmektir. Ancak, Şehrazat, zen
gin ve geniş muhayyilesi sayesinde ölümden kurtulur. Çünkü her gece 
anlattığı hikayenin sonunu anlatmamakta ve Sultan'ın merakını uyandıra-

(] 7) Eserin ilk baskısı 1704 yılında otuz geceye ait hikayelerin yer aldığı küçük bir kitap ile başlar. 
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rak hayatta kalmayı başarmaktadır. Sonunda Sultan bu genç hikaye anla
tıcısının yeteneği, zeka ve kararlılığına olur ve kararından vazge
çerek onu bağışlar ve onunla evlenir. 

Bilinen hikayelerin farklı bir çerçeve içinde sunulması, değişik bir 
mahallı renk ile dünya edebiyatının· renklendirilmesi, canlandırılması 
olarak nitelenen eser tüm dünya edebiyatı için uzun yıllar önemli bir kay
nak olarak kalacaktır. Bu masallar Arapların kendi kendilerini takdimi, 
hayatlarının renkli ve canlı tablolarla ortaya konulmasıdır. Bir arabın 
kendi kendini tahlil ettiği, özelliklerini vurguladığı bu eserde mahallı 
renk ve doğu atmosferi yapmacıktan uzak, gerçekçi boyutu ile hakimdir. 

Eserin müslümanlann kaderci bakış açısını ve tevekkülünü işlemesi 
de Batılıların ilgisini çeker. Doğu her zaman Batı'nın gözünde sakin, te
vekkül sahibi, huzurlu insanların, kendisinden farklı olan "ötekinin 11 ya
şadığı egzotik bir mekandır. Tasvir edilen kuşlar, çiçekler, tabiat manza
raları, kıymetli taşlar, sebze ve meyveler de eserde egzotizmi yaşatan un
surlardır. Ancak eserdeki zengin metaforlar, tasviri ifadelerin de Avrupa 
nesrini etkilemediği söylenemez. Voltaire'in Zadig adlı "masalımsı ro
man" terimi ile ifade edebileceğimiz eserinde gerek üslup gerekse tema 
açısından Binbir Gece Masallarmın sathi bir tesiri görülür. 

Binbir Gece Masalları, farklı yörelere ait malzemelerin sentezinin 
yeni ve güzel bir eseri oluşturabilecek güce sahip olduklarım göstermesi 
bakımından da önemlidir. Eser uzun yıllar etkisini devam ettirecek olan 
yeni bir edebiyat akımının başlangıcıdır. Tercümesi öyle büyük bir başarı 
elde eder ki, tercümeyi birçok Binbir Gece Masalları parodileri izler. 
Tercümenin edebiyatların gelişmesindeki rolü ile karşılaştırmalı edebiyat 
araştırmaları açısından bakıldığında Binbir Gece Masalları önemli bir 
dönüm noktasını teşkil eder. 

Devam edecek. 
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Bosna'da son yıllarda yaşanan trajik olaylar insan olma şuuruna 
sahip herkesi derinden etkiledi. Kelimelerle tanımlanması mümkün ol
mayan maddi ve manevi yıkım Bosna halkı üzerinde silinmesi güç izler 
ve acılar bıraktı. Şimdi Bosna'da silahlar susmuş görünüyor. Ya hıçkırık
lara boğularak ağlayan gözler? Ya acıdan kıvranan kalpler? Acaba mil
yonların bilinçlerine kazılan ölüm, işkence ve tecavüzlerin yakıcı alevleri 
de silahlar gibi söndü mü? Sanının bu soruların en doğru cevabını ancak 
Bosna'da bulabilir ve olayları bizatihi yaşayan Boşnakların kendi ağızla
rından isteyebiliriz. İşte bu düşünceler içerisindeyken çok kıymetli bir 
dostun aracılığıyla Bosna'ya giden bir müslüman gazeteci grubunun gezi
sine katılma şansı elde ettim. Okuyacağınız yazı, barış anlaşmasından 
sonra gerçekleştirilen hüzünlü bir yolculuk esnasında titrek parmaklarla 
alman notlardan oluşuyor. 

Adımı İngiltere Dışişleri Bakanlığı'na verme nezaketi gösteren dos
tum sayesinde burada görevli olan Tony Richmond'dan telefon alıyo
rum. Tony, Dışişleri ve Savunma Bakanlıklarının ortaklaşa beş müslü
man gazeteci için bir Bosna gezisi düzenlediklerini, benim de bu geziye 
davetli olduğumu söylüyor. Teklifi memnuniyetle kabul ediyorum ve 
Bosna gezisi programı bize fakslandığında Londra'da bir günlük brifing 
toplantılarının olduğunu görüyorum. En alta bir uyarı notu düşülmüş 
''Bosna son derece soğuk. Yanınıza kaim giyecekler ve çizme alınız.'' 

·Birde para birimi ile ilgili bir uyarı "Bosna'da alış veriş yapmak isti
yorsanız Alman Markı almayı unutmayınız." 

Londra'daki ilk brifing Savunma Bakanlığı'nda.Tony ve diğer gaze
tecilerle bakanlık girişindeki danışma masası önünde buluşmamız gereki-
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yor. Londra'da bakanlıkların bulunduğu Whitehall'da yürürken Bosna 

gezisi heyecanının bütün ruhumu sardığını hissediyorum. Kapıdan içeri 

adım atar atmaz diğer müslüman gazetecileri farkediyorum. "Selamun 

Aleykum" diyerek kendimi tanıtıp Türk olduğumu söyleyince yüzlerine 

hoş bir gülümseme yayıldığını görüyorum. Geziye katılan gazetecilerin 

hangi milletten olduğunu hemencecik anlamak mümkün. A. Kadir Ya

sin Malezya'dan geziye katılıyor. Zahoor Niyazi'nin Pakistanlı olduğu 

hem aksanından hem de Pakistanlılara özgü sakalından belli. Abdullah 

Abdul Selam belirgin bir Arap şivesiyle İngilizce konuşuyor. Hangi ga

zeteden geldiğini sorunca Mısır El-Ahram'ın Londra bürosunda çalıştığı

nı söylüyor. Elinde bir mikrofonla kenarda duran genç televizyoncu Mu
hammed Sebero ise Londra'dan Arapça yayın yapan MBC televizyo

nundan. Fırsatı kaçırmamak için hazırlıklı gelmiş. Brifing sonrası Savun

ma Bakan Yardımcısı ile kısa bir röportaj yapmak istiyor. 

Müslüman gazeteciler olarak ilk defa karşılaşıyoruz. Ancak kaynaş

mamız çok uzun sürmüyor. Sıcak bir sohbete dalmak üzereyken Savun

ma Bakanlığı Planlama Bölümünden Mark Steels yanımıza gelip Silahlı 

Kuvvetlerden sorumlu Savunma Bakan Yardımcısı Nicholas Soames'in 

bizi beklediğini söylüyor. Soames'in çalışma odasına adım attığımızda 

ilk dikkatimi çeken odayı dolduran antika eşyalar. Geniş ç~lışma odasını 

dolduran oval toplantı masası ve sandalyeler Soames'in odasına tarihi bir 

hava veriyor. Soames hepimize tek tek hoşgeldin dedikten sonra Bos

na'daki gelişmelerle ilgili kısa bilgiler veriyor. Dayton barış anlaşmasının 

önemli bir gelişme olduğunu vurgulayan Soames, Bosna'da insanların 

barışa hasret kaldıklarını ve huzur arayışı içerisinde olduklarını belirti

yor. İngiltere'nin yaklaşık 13 .000 kişilik bir askeri güçle NATO operas

yonuna katılacağını bildiren Soames, İngiltere'nin ayrıca alt yapı hizmet

lerinde kullanılmak üzere bölgeye mühendislik ve yedek parça hizmetleri 

götürdüğünü anlatıyor. 

Brifingin sonunda Soames'e "İngiltere'nin Bosna'ya 13.000 asker 

göndermesi hem ekonomik hemde can güvenliği bakımından bir risk 

ve yük getirecek. İngiliz kamuoyu böyle bir yükün altına girmeye 

hazır mı?" diye soruyorum. Soames kendinden emin bir şekilde "İngiliz 

kamuoyu barışa her zaman destek verecektir. Unutmamak gerekir 

ki barış ucuza satın alınmaz. Bosna'da bugüne kadar 18 İngiliz canı

m kaybetmiştir. Buna rağmen, Bosna'ya asker göndermek Fran

sa' da olduğu gibi ulusal bir sorun haline dönüşmemiştir." şeklinde 

cevap veriyor. 
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Resmi ziyaret zincirinde ikinci durağımız kısa adı ODA 
olan Overseas Development Agency oluyor. Bosna'da savaştan zarar gö
ren su, elektrik ve ısıtma tesisleri gibi alt yapı unsurlarını tamir etmek 
için bu ülkeye yedek parça ve danışman mühendis gönderen ODA'da bizi 

He:amırk ve Leakey karşılıyor. ODA'nın, l 992 yılın-
dan itibaren Bosna'da yürüttüğü projeler hakkında bilgiler alıyoruz. Bea
park'ın yaptğı açıklamadan ODA'nın çeşitli projelerde çalıştırılmak üzere 
bölgeye 140 uzman gönderdiğini anhyomz. ODA'nın insani yardımlarına 
ilave olarak Alman, Norveç ve Danimarkalı bazı kurumların da 
ODA'nınkine benzer hizmetler yürüttüğü de bize söylenenler arasında. 
ODA'dan ayrılırken kapıya kadar bizi uğurlamaya gelen Tamsinde bi
zimle beraber Bosna gezisine katılacağını söylüyor. 

Nihayet öğle yemeği vakti geliyor ve yolumuz Foreign Press Asso
ciation'a düşüyor. Dışişleri Bakanlığından Tony Richmond ve genç dip
lomat J ames Clark'la beraber yenilen yemekten sonra meşhur King 
Charles Caddesindeki Dışişleri Bakanlığının basın bürosuna ulaşıyomz. 
Kapıda bizi bir başka genç diplomat karşılıyor. Antony Smith otuzbeş 
yaşlarında ya var ya yok. Düzgün ve akıcı konuşmasıyla bize İngilte
re'nin Bosna politikasını özetliyor ve barış anlaşmasının bir an önce uy
gulanması gerektiğini söylüyor. Genç diplomat başka konulara da par
mak basıyor. Smith, Dayton antlaşmasının özellikle anayasa konusunda 
karmaşık bir yapıya sahip olduğunu belirtiyor. Bunun dışında barışa gi
den yolda başka dikenlerin de olduğunu vurguluyor. Seçim sisteminin 
belirlenmesi, insan hakları ihlalleriyle ilgili açılacak davalar, büyükelçi
lerin atanması, vergilerin toplanması gibi konular ·bir hayli zorluklar çı
kacak ortaya ... Bakanlıktan ayrılırken içimden bir ses "Amerika'nın 
baskısı olmasaydı, galiba Avrupa tek başına böyle bir barışın imza
lanmasım sağlayamazdı" diyor ... Sabah aynı saatte buluşmak üzere 
vedalaşıyoruz. 

SPLİT'TE ASIK SURATLI HIRVATLAR 
Yağmurlu bir Cuma sabahı Deniz, Hava ve Kara kuvvetlerinin ortak 

karargahının bulunduğu Wilton'a doğru yola çıkıyoruz. Yolculuk 
esnasında gazetecilerle olan yakınlığımız gittikçe artıyor ve iyi birer 
dostluğun temelleri atılıyor. Kapalı hava ve yağmur İngiltere'de bu mev
simin ayrılmaz bir parçası. Yol boyunca aralıksız yağmur yağıyor. Yak
laşık iki saat süren bir minibüs yolculuğundan sonra askeri üsse ulaşıyo
ruz. Öğle yemeği için masamız ayrılmış. Daha önceden gelecek 
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misafirlerin müslüman oldukları söylendiği için masamıza alkollü içeçek 

ve domuz eti ihtiva eden birşey konmamış. İngilizler bu hususa gezinin 

ilk gününden ıtibaren azami dikkati gösteriyorlar. Misafirlerinin dini 

inançlarına saygı duydukları için yeme-içme konusundaki hassasiye

timizi doğal karşılıyorlar. Ne zaman yemek yenecek olsa yanımızdaki bir 
İngiliz ya aşçıyı, ya da garsonu uyarıp bizim yiyebileceğimiz yemekleri 
ısmarlıyor. 

İngiltere'nin eski Yugoslav topraklarına gönderdiği askeri birliklerin 
yönetimi bu karargahtan yapılıyor. Yüzbaşı Nigel Young Ortak 

Karargah'ın yapısı hakkında bilgi veriyor ve bu karargahın üstlendiği gö

revler arasında ilk sıralarda yer alan cephe gerisi planlama ve harekat 

fonksiyonlarını anlatıyor. Yüzbaşı Young bu arada bize Adriyatik'te her

gün yaklaşık yirmi geminin durdurulup arandığım ve amborgoyu delme

ye yönelik yük taşıyıp taşımadıklarının kontrol edildiğini hatırlatıyor. 

Bu kısa brifingin ardından iki İngiliz generali ile kahve içip sohbet 

ediyoruz. İngiliz generaller sorularımızı dikkatle dinliyorlar. Her iki ge

neral de Bosna'da barışın sağlanmasından memnun olduklarını ve İngil

tere'nin altmış binlik NATO barış uygulama gücüne onüçbin askerle ka

tılmayı taahhüt ettiğini belirtiyorlar. Generallerle sohbetin sona ermesin

den sonra karargahın bazı bölümlerinde incelemelerde bulunuyoruz. Çe

şitli birimlere ayrılan karargahın yönetim ve haberleşme odası sanki bir 

bilgisayar mağazası görünümünde. Her masa en son model bilgisayarlar

la donatılmış. Bilgi akışı zamanla yarışıyor. Masa başındakiler pür dikkat 

gözlerini ekrana dikmiş çalışıyorlar. Bu karargahta bilgisayarlar gece 

gündüz yirmi dört saat açık. Belli ki İngilizler her yerde olduğu gibi bu

rada da işlerini oldukça ciddi tutuyorlar. 
Karargahtaki zevkli incelememiz sona erdikten sonra İngiliz 

Kraliyet Hava Kuvvetlerine bağlı Lyneham hava üssüne doğru yola ko

yuluyoruz. Bir saatlik yolculuktan sonra sıkı güvenlik ve kontrol tedbir

lerinin alındığı askeri hava üssüne ulaşıyoruz. Bagajlarımızı akşamdan 

uçağa yüklenmek üzere teslim ettikten sonra el çantalarıyla tekrar mini

büse binip kalacağımız misafirhaneyi aramaya başlıyoruz. Bu askeri ha

vaalanı gece karanlığında bize öyle geniş ve karmaşık geliyor ki, şöförü

müz ancak üç-beş tur attıktan sonra geceyi geçireceğimiz yatakhaneyi 

bulabiliyor. Sabahın ilk ışıkları ile birlikte uzun ve yorucu bir yolculuğa 

başlayacağımızı bildiğimiz için erkenden yatıyoruz. 

Sabah saat beşte uyandırılıyoruz. Acele bir kahvaltıdan sonra bizi 

Split'e götürecek askeri uçağa biniyoruz. Yaklaşık yirmi beş kişilik uça-
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başka sivil yok. Büyük bir 
adı .................... ,.., .... " (Hercules). Pilotun verdiği bilgiye göre bu 
yılların başlarında hava kuvvetlerine katılmış. Lyneham askeri hava üs
sünden Split'e kadar dört saatlik uçuş süresi olduğunu öğrenince, insanın 
kafasında uğultuya dönüşen gürültüden korunmak için kulaklarımızı tı-

zorunda kalıyoruz. 
Bizi taşıyan Herkül ancak cumartesi günü öğle saatlerinde ha-

va limanına inebiliyor. Askerlerle pasaport kontrol kuyruğunda bekler
ken asık suratlı Hırvat kadın polis dikkatimi çekiyor. Sıra bana geldiğin
de ilk defa yüzünü kaldırıyor. Belli ki buradan Türkiye pasaportu taşıyan 
pek yölcu geçmiyor. Pasaportumun sahifelerini tek tek açıp uzun uzun 
inceledikten sonra yüzündeki asık ifadeden hiç bir şey kaybetmeden giriş 
damgasını vuruyor. Aynı işlemden Mısırlı gazeteci de nasibini alıyor. 
Malezyalı arkadaşımız Kadir ise sıranın en arkasında alıkonuyor. Meğer 
Malezya vatandaşlarının Hırvatistan'a girebilmek için vize alması gereki
yormuş. Kadir Bey'in imdadına bizi karşılamaya gelen İngiliz Albay 
Barry Hawgood yetişiyor. Pasaport polisi ile yapılan uzun bir konuşma
dan sonra Malezyalı gazetecinin Hırvatistan'a girmesine izin veriliyor. 
Split hava limanı küçük ama temizliği ile dikkat çekiyor. Yerler pırıl pı
rıl. Buradaki görevlilerin oldukça iyi giyimli oldukları da gözden kaçmı
yor. Ama hepsi asık suratlıydı denilebilir. Sanki müslüman gazatecilerin 
gelişinden hoşnut olmamış gibi bir halleri vardı. 

Gazeteci grubunu karşılayan Albay Barry ilk bakışta oldukça güler 
yüzlü ve kibar bir insan gibi görünüyor. Gezi boyunca bu ilk izlenimin 
daha da pekiştiğini farkediyorum. Albay Barry bizi hemen mavi bereli 
İngiliz tugayının olduğu karargaha götürüyor. Bir taraftan BM basın 
kartları hazırlanırken Tuğgeneral Martin Vine İngiliz barış gücünün 
Bosna'daki faaliyetleri hakkında bilgiler veriyor bize. Bu arada bir gaze
teci arkadaşımız Bosna'daki müslüman mücahidler hakkında bir soru so
ruyor. Tuğgeneral Martin bir an duraklıyor ve mücahidlerle ilişkilerinin 
son zamanlarda gergin olduğunu belirtiyor. Bize anlatıldığına göre bir 
İngiliz asker korkuya kapılarak Boşnak-askeri üniformalı birisini öldür
müş. Daha sonra ise öldürülen kişinin Boşnak üniforması giyen bir 
mücahid olduğu ortaya çıkmış. Mücahidlerin intikam peşinde olduğunu 
söyleyen komutan mümkün olduğunca mücahidlerin kontrol .ettiği bölge
lere asker göndermiyor. İngiliz komutan mücahidlerin iyi birer savaşçı 
olduklarını söyüyor. Niçin? sorusuna ise "Mücahidler bir dava uğruna sa
vaşı yor. Anladığım kadarıyla davalarına sımsıkı sarılmışlar. Gözlerini 
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1-'AA.,~~--AA inandıkları amaç uğruna herşeylerini etmeye hazırlar. 
Herhalde bu onları güçlü yapıyor." _şeklinde cevap veriyor. Gezi
mizin bu ilk durağında herkes bizi çok iyi ağırlıyor. İngilizler güzel bir 
misafirperverlik örneği gösteriyor. Dönüşte tekrar görüşmek üzere 
vedalaşıyoruz. 

TARAFSIZ YIKIMI ... 

Cumartesi ikinci durağımız savaştan büyük yaralar alan Gomi Va
kuf. Askeri helikoptere doluşup yaklaşık bir saatlik bir uçuştan sonra 
Gomi Vakuftayız. Yani Bosna'da. Akşam karanlığı çökmek üzereyken 
tekrar dönmek üzere Gomi Vakuftan yirmi dakikalık uzaklıkta bulunan 
Kalin'e doğru yola çıkıyoruz. Kalin'de bir otele yerleşeceğiz. İlk şoku bu 
kısa yolculuk sırasında yaşıyoruz. Savaşın gerçeği ile ilk defa karşılaşı
yoruz. Kalin'e yaklaşırken hava iyice kararmak üzere ama yine de bom
balanan evlerin kalıntılarını görebiliyoruz. Kalacağımız otelin de bomba
lardan hasar gördüğünü söylüyor Albay Barry. Ancak gece karanlığında 
bunu farkedemiyoruz. 

Otelin merdivenlerini çıkarken kulağım ezan sesine takılıyor. Alel 
acele eşyalarımızı bırakıp bizi bekleyen Tuğgeneral Richard Dannett 
ile buluşmak üzere tekrar Gomi Vakufa dönüyoruz. Tuğgenaral ile bir
likte üç genç subay bölgedeki askeri gelişmelerle ilgili detaylı bilgiler 
veriyorlar. Brifing esnasında büyük bir bilgisayar ekranından anında şe
ma ve çizelgeleri izlettirmeyi de ihmal etmiyor İngiliz askerler. ·Bir daha 
anlaşılıyor ki bilgisayar ve iletişim teknolojisinin en son ürünleri İngiliz 
ordusunun işlerini bir hayli kolaylaştırıyor. Akşam yemek vaktinde Mı
sır ve Malezya'lı subaylarla tanışıp sıcak bir sohbete dalıyoruz. Gomi 
Vakufta Türk subaylarının da olduğunu söylüyor bir İspanyol· yüzbaşı. 
Kısa bir araştırmadan sonra bir-iki subayımızı maç seyrederken buluyo
rum. Hemen otele dönmek zorunda olduğumuz için sadece ayak üstünde 
sohbet edebiliyoruz. Ayrılırken, gözlerinde bir Türk'le karşılaşmanın do
ğurduğu pırıltıyı görüyorum. Vatanından ve sevdiklerinden binlerce kilo
metre uzakta görev yapan diğer askerlerimiz ve subaylarımız gözlerimin 
önünde. İçimde tatlı bir gurur doğuyor. 

Kalin otelinin geceliği, kahvaltı dahil yüz mark. Savaştan önce böl
genin kaliteli otelleri arasında sayılırmış. Geç saatlerde kalacağım oda
nın kapısını araladığımda yüzüme soğuk bir hava çarpıyor. Anlaşılı
yor ki otelin ısıtma sistemi iyi çalışmıyor. Balkonu çevreleyen camların 
yerine naylonlar çekilmiş. Odanın kırık camları ise kalın bantlarla tekrar 
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birbirine tutturulmuş. Sabah kahvaltı masasında herkes aynı şeyi söylü
yordu: "Odamın camları tuzla buz olmuş. Pencereler hep naylon 
kaplı. Soğuktan bir türlü uyuyamadım. 11 

Kahvaltıda sadece omlet, çay ve kahve var. Hemen bir Türk kahvesi 
içip kendimi dışarı atıyorum. Gördüğüm manzara bana ikinci şoku yaşa
tıyor. Otelin dış cephesi bombalanmaktan tanınamaz hale gelmiş. Dış du
varın bir kısmı tamamen çökmüş. Pencereler kurşun yağmuruna tutul
muş. Otelin resepsiyonundaki genç Boşnak, bir keresinde otelde bulun
duğu sırada bir bombanın çok yakınma isabet ettiğini anlatıyor. Diğer ga
zeteci arkadaşları dışarı çıkarıp bınaya bakmalarını istiyorum. Gördükleri 
yıkım karşısında hepsinin yüzünü bir hayret ifadesi kaplıyor. Malezyalı 
gazeteci Kadir Bey "Bu manzarayı görene kadar Bosna'daki yıkımı 
hayalimde canlandıramıyordum. Malezya Bosna'dan çok uzak. İn
san televizyonda gördüklerini çabuk unutuyor. Meğer Bosna'da ger
çekten birçok insanın düşünemeyeceği kadar büyük bir kıyım yaşan
mış." diyor. Bunları söylerken Kadir Bey'in gözleri yaşarıyor. 

Soğuk bir pazar sabahı Tuzla'ya gitmek üzere Albay Barry eşliğinde 
tekrar yola koyuluyoruz. Üç arabalık bir konvoy halinde Gomi Vakufta
ki helikopter üssüne giderken yolun kaygan olduğu hemencecik anlaşılı
yor. Konvoya mihmandarlık eden araç yavaş gitmesine rağmen düz yol
da kayıyor ve yol kenarına parketmiş TIR kamyonuna yandan bindiriyor. 
Hemen arkasında bizim araç var. Yolda fotoğraf çekmek için durduğu
muz için muhtemel bir zincirleme kazayı atlatıyoruz. TIR'a çarpan askeri 
araçta pek hasar yok. İlgililere haber verildikten sonra yola devam ediyo
ruz. 

Helikopter yolculuğu esnasında yukardan gördüklerimiz karşısında 
içimize hüzün çöküyor. Acımasız saldırılardan hasar görmeyen ev sayısı 
çok az. Bazı bölgeler tam bir harabeye dönmüş. Evlerin tavanları uçurul
muş. Albay Barry, "Bu kadar yıkım nasıl meydana gelmiş?" diye ken
di kendime düşünürken şunları söylüyor: "Sırplar işgal ettikleri köy ve 
kasabalarda evleri oturulmaz hale getirebilmek için ellerinden geleni 
yapmışlar. Sırplar, evleri havaya uçurmak için önce tavan katına bir 
mum yakıyorlarmış. Daha sonra aşağı inip doğal gaz vanasını sonu
na kadar açıyorlar. Doğal gaz, mumun yakıldığı odaya ulaşınca bü
yük bir patlamayla evler harabeye dönüyor." Dinledikçe şaşkınlığı
mız artıyor. 

Sabah saat on civarında bizi taşıyan helikopter Tuzla'ya iniyor. 
Overseas Development Agency (ODA)'in Tuzla bürosuna giderken bu 
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şehrin savaştan az etkilendiğini farkediyorum. müslümanla-

nn kontrolünde ve bu şehirde çok sayıda Hırvat ve Sırp yaşıyor. Hiç 

sinin ne malına ne de canına dokunulmamış. Kiliseleri dimdik ayakta du

ruryor. İslamı hoşgörünün ve farklı dinlerden de olsa insanların 

medenıce ve barış içinde yaşayabileceklerinin güzel bir örneği sergilen-

. miş bu şehirde. ODA'nın Tuzla'da yürüttüğü mühendislik hizmetleri ara

sında elektrik terminaline bazı yedek parçalar verdiğini, merkezi ısıtma 

sistemi ile ilgili bazı projeler yürüttüğünü öğreniyoruz. ODA'nın katkıda 

bulunduğu bir başka proje ise saldırılar esnasında en çok hasar gören su 

şebekesinin tamiri olmuş. Bize söylendiğine göre Hırvatlar yedek parça

ların Bosna'ya transferinde bir hayli bürokratik zorluklar çıkarıyormuş. 

Devam edecek. 
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Bu bildiğimiz eski necaset, 
Akıllı olun biraz! 
Basmayın hep aynı pisliğe, 
Böyle olur ancak ilerleme! 

Goetlıe 

Çev.: A. İbrahim SAVAŞ<**) 

........ Hem yönetimle ve hem de bilim dünyası ile yakın temasta olduğum yıllarda 
bende çok önceleri uyanan şüphemin doğrulandığı gerçeğini gördüm; demokra
si, bugünkü şartlarda asla otomatik olarak ilerleme ile bağdaştırılmamalıdır. 

Emilio Daddao, Der Spiegel, 22 Mayıs 1972 

Birinci derece önemi olmayan iktisadi teorileri bir yana bırakıp, 
siyası realitenin merkezine yönelerek devlet biçimlerini incelemeye çalı
şalım; ama herşeyden önce bunların devamlılığı üzerinde konuşalım. 

Acaba demokrasi ölümsüz mü, eğer ölümsüz değilse, onun yerine 
hangi rejim konmalıdır çifte sorusu gelenek dışı sorular olarak algılana
bilir. Ama, aklı başında hangi insan, üzerinde düşünmeden, hangi yöne
tim biçiminin ölümsüz olduğunu savunabilir? Biz ancak, belirli yönetim 
biçimlerinin tarihte tekrar tekrar ortaya çıktıklarını ve daha uzun zaman 
dilimlerinde devam ederek kendilerini nisbeten kabul ettirdiklerini söyle
yebiliriz. Siyası eşitlik ve çoğunluğun hakimiyeti gibi iki ana prensibe 
dayanan demokrasiye çok eskiden ilkel insan topluluklarında rastlanmak
tadır<l); sonra, demokrasiyi şiddetle tenkit eden Sokrates'e içinde baldıran 

(*) "lst die Demokratie unsterblich?", Erik v. Kuehnelt-Leddihn, Rechts, wo das Herz schlaegt, 
Ein Panoptikum für garantieıt unmoderne Menschen, Styria Yay., Graz-Wien-Köln 1980, s. 
77/86. 

(**) Yard. Doç. Dr. Kırıkkale Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Tföih Bölümü. 
(1) İbtidaf kavimlerdeki demokrasi hakkında zengin literatür bulunmaktadır. Burada sadece bir 

kaç yazarı zikredeceğim: W. A. Bonger, Christoph v. Fürer-Haimendoıf, Gunnar Landtmann, 
Franz H. Mueller. Ayrıntılı bilgi, Freiheit oder Gleichheit adlı kitabımda bulunmaktadır. Otto 
Müller, Salzburg 1953,s. 487. 
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zehiri bulunan kadehin sunulduğu -Lise v;;..,,tr.rrı.n ... •.ru.J,.,_,"' esnasında bunu ke

sinlikle kavnyamadık- ortaya .,.,AA>-AAAA .... ~AA Bu sebeple demokrasi, 

bütün büyük filozof ve teologlar tarafından yakın zamana kadar ciddi bir 

şekilde reddedilmiştirC2). Demokrasi daha sonralan giyotinlerin gölgesin

de tekrar ortaya çıkmıştır. Bunun akabinde o, "Kimin idare etmesi gere

kir?" sorusunu değil de, "Nasıl idare edilmeli?" sorusunu cevaplayan li

beralizmin hürriyet ilkesi ile senteze gitmiştir. Batı'da öncelikle 

söz konusu ettiğimiz, hürriyetçi demokrasidir. Genellikle hürriyetçi de

mokrasi, insanı ve rahat bir yönetim şeklidir. Sir Karl Popper'in de ifade 

ettiği gibi, onun en belirgin avantajı, değişikliklerin sadece demokraside 

kansız olarak gerçekleşebilmesidirC3). Ama bu da tamamen doğru değil

dir; zira, serbest seçimler de totaliter müstebite bazı imkanlar sunar

ken, otoriter yönetimler de gerekli, hatta liberal reformları bile yürürlüğe 

koyabilirler. Nasyonal sosyalistler, 1932 yılından 1933'e kadar ülke ge

nelinde en kuvvetli parti idi ve dün Almanya'da meydana gelen şey, ya

rın Fransa'da ve İtalya'da da meydana gelebilirC4). Hitler, Hohenzollern 

veya Habsburg hanedanlığı, Lenin de, Romanow hanedanlığı dönemle

rinde öyle fazla ileri gidemezdi. İspanyollar, İkinci Cumhuriyetlerinde en 

azından askeri cuntanın komünist-sosyalist anarşist güçlere galip gelmesi 

gibi bir şans yakaladılar ve ne mucize, Franko rejimi son döneminde ül

kenin demokratikleşmesini kansız olarak başlatabildi! Demokrasi, daha 

önce de izah ettiğimiz gibi, seçimler vasıtasıyla içine istenen her tablo

nun yerleştirilebileceği boş bir çerçevedir, ama bazı tablolar bu çerçeve

ye elbette sığmamaktadır. Platon'un, "Hiç bir yönetim biçimi demokrasi

de olduğu kadar müstebit yetiştirmez" sözü, malesef zamanımızda ürkü

tücü bir şekilde gerçekleşmiştirC5). Alexis de Tocqueville'in 140 sene ön

ceden gayet sarih bir şekilde görebildiği gibi, insanı köleliğe götüren so

ğuk demokratik bir yol da vardır elbette. 

(2) Avrupa kıtasında demokrasinin yerleşmesi için uğraş sarfeden önemli düşünürlerden şu anda 
aklıma gelen Henri Bergson ve Jacques Maritain'dir. (Sonuncusu, Action Française 'ye yakın
lık duyuyordu). Fevkalade bir insanın eşitlikçi bir doktrine fazla itibar etmeyeceğini kesinlikle 
itiraf etmek gerekir. 

(3) Fakat, belki de Sir K. popper Demokrasi'nin bu yararını sadece istibdatla mukayesesinde gör
mektedir. Bu kanaat, Conjectures and Rejiıtations adlı seminer notlarından anlaşılmaktadır. 
Routledge & Kegan Paul, London 1963, s. 340. Bu kitap şüphe götürmez bir şekilde Demok
rasi'yi eleştirmektedir ve aynı zamanda, demokratik ve liberal prensipleri gayet belirgin bir şe
kilde birbiıinden ayırmaktadır. Bu konu, The Open Societ}' and Its Eneınies adlı eserinde de 
görülmektedir. Routledge & Kegan Paul, London 1962. II, 162. 

(4) Fransa'da veya İtalya'da seçmenlerin % 2.5 veya% 4'ü Marksistleri seçtiğinde, istibdadın de
mokratik meşrfiiyeti sağlanmış olur. 

(5) Platon, Devlet, 564 A. 

57 
KUBBEALTI AKADEMİ MECMUASI- YIL: 26-N!SAN 1997 - SAYI: 2 



DEMOKRASİ ÖLÜMSÜZ MÜ?/ Çev.: A. 1. SA YAŞ 

Başlangıcından bu yana demokratik ve liberal prensipler arasında 
doğrudan görülmeyen bir ~kilem mevcuttur: ..... n ...... ,-,,a.- ve eşitlik arasında
ki tezat, zira eşitlik sadece kölelikte mümkündür. Mutlak hürriyet, hür 
tabiat gibi, eşitsizlikten başka birşey üretmez; çalıların eşitliğinden söz 
edilebilir ancak; onları zaman zaman budarsak ve eğer coğrafi seviye 
eşitliği arzu edilirse, ovalan doldurmak için dağları yerinden oynatıp kal
dırmak gerekir. Kim malı eşitlik isterse, sürekli olarak birinin cebinden 
parayı alıp, elleri nasırlılann avuçlarına koyan bir devlete ihtiyaç vardır. 
Eşitlikte ısrar eden kimse, Victor Hugo'nun da ifade ettiği gibi(6), umumi
yetle kıskanç bir kimsedir; ve Bernard Russel'ın söylediği gibi, demokra
si bu yüzden özellikle hasetle kendini beslemektedir(?). Malı eşitliğe, 
okullar vasıtasıyla fikrf eşitlik de eklenmelidir. Sözde eşitlikciliğin ahlakı 
temelleri gerçekte Ulpian'ın temel prensibi olan Suum cuique - Herkese 
kendisininki - ifadesine dayanan zavallı adalettir. 

Bizim kültür çevremiz için demokrasi, kalitesinin düşmesi sebebiyle 
politik olarak -yalnız politik de değil!- ciddi bir problem olmuştur. Bu
mm için, Mazarin, Richelieu, Kaunitz, Mettemich, Talleyrand, von Stein, 
Hardenberg, Bismarc, Cavour, Palmerston veya Gladstone gibi devlet 
adamları ile -özellikle savaş öncesi devrin önde gelen siyaset adamlarının 
sahneden çekildiği günümüzde- günümüzün siyaset cüceciklerini 
mukayese ediniz bir kereC8). Avrupa, I. Dünya Savaşı'nın bitimine kadar 
bütün yerküre üzerinde söz sahibi bir konumdaydı: Demokrasinin devasa 
zaferinden ve ayrılıkçı "Halk Zindanları"nm açılmasından sonra gelen 
meteor benzeri düşüşümüz, bitkin bir çöküşe ( dekadansa}, kaosa, 
istibdada ve soluk yüzlü hayatta kalma korkusuna dönüştü. Kökü şuur al
tında olan nostalji dalgası, bunun en iyi belgesidir. 

Elbette, demokrasi mes'elesinin daha başka yönieri de vardır: Her
şeyden önce, hürriyet sorusu kendi başına bir mes'ele teşkil etmektedir; 
zira demokrasinin bizzat kendisi içinde totaliter bir tohum gizlidir ki, bu 
da halkın tamamen politize edilmesi; bilgi, beceri ve vicdanı mes'uliyet
lerine bakılmaksızın siyaset yapmaları için istisnasız herkese yapılan 
çağrı esasında gizlidir. Buna ilaveten, sadece devleti değil, bir de toplu
mu ve onun bütün kurumlarını demokratik temel anlayışlar çerçevesine 

(6) Viktor hugo, Journal 1830-1884, Gallimard, Paris 1954, s. 346. 
(7) Bernard Russel, The Conquest of Happiness, Allen & Unwin, Landon 1931, s. 84, 91. 
(8) Bizim dünyaca meşhur devlet adamlarımızdan Kari Rahner 76 yaşında ve bunların en genci. 
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yerleştirme gayretleri söz konusudur bugün bu gururla "demokratik

leşme" olarak tanımlanmaktadır. -Aileler, okullar, kışlalar, fabrikalar, 

bankalar, hastaneler, manastırlar, kiliseler, tiyatrolar, seminerler, spor 

dernekleri- artık hiçbiri bundan kendini kurtaramamaktadır. Zaten Platon 

"Devlet" adlı eserinde, demokrasinin temel özelliklerinin hızla gelişmesi

nin demokrasiyi mahvedeceğini ifade etmiştir<9). Buna şaşmamak gere-

hücre artışının tıbbı bir adı vardır, bu da kanserdir. 

Amerikalı liderlerden bir kaçı, özellikle Crane Brinton ve Ralph 

Henry Gabriel, demokrasinin taleplerinden hiç birinin bilimsel verilere 

değil, aksine duygusal içgüdülere dayadığını ve bu yüzden demokrasinin 

ilerde yalnız körü körüne inanma veya dınin yerine ikame edilmesinin 

muhtemel olabileceğiniOO) vurgulamışlardır ki, bunu da Amerika Birle

şik Devletleri'nin ikinci Başkanı John Adams intiharla eşcleğer bir saç

malık olarak nitelendirmiştir. Dını tartışmaların en hararetli tartışmalar 

olduğu bilinir ve bu yüzden demokrasinin tenkidi de, bağnaz demokratla

rın gözünde otomatik olarak hoşgörüsüz, ahlaksız ve irticaı bir karaktere 

sahiptir. Bunun arkasında, yakın tarihi' geçmişin sebep olduğu kötü bir 

şüphe yatmaktadır. Kim demokrasiyi sorgularsa, o yeni bir diktatörlükten 

başka birşey istiyor olamaz. Elbette bu zan, koca bir saçmalıktan başka 

birşey değildir; zıra birçok altern,atif bulunmaktadır. 

İşte burada şu soruyu sormak yerinde olur: Acaba demokrasi pek ço

ğumuzun onayladığı siyası düzeni, yani hürriyetçi hukuk devleti için uy

gun esasları gerçekten sunmakta mıdır? Hemen şunu hatırlamak gerekir: . 

"demokratik" değil, yalnız "liberal hürriyetler" vardır, tabii ki, liberal 

eşitlikten de söz edilemez. Zürich Üniversitesi'nden Profesör Wemer Ka

egi, çok önceleri, yaklaşık bundan çeyrek asır önce, mükemmel bir 

makalesinde, "Hukuk Devleti ve Demokrasi"kavramlarını özdeşleştirme

nin zorluğuna işaret etmiştirO 1). "Problemin çözümü, ancak kitleler hu

kuk devleti anlayışına uygun düşündükleri takdirde mümkün olacaktır" 

diye ifade etmiştir. Fakat bu nerede böyledir? Ve gerektiğinde hürriyeti 

sözde güvenliğe tercih edecek ölçüde hürriyetçi düşünen insanlar nerede 

vardır? Kimin için işi ve kazancı, bugün insanların çok büyük bir bölü-

(9) Staat, V, 562 D. 
(10) Crane Brinton, Ideas aııd Men, Prentice Hall, New York 1950, s. 549 ve Ralph Henry Gabriel, 

Tlıe Course ofAmericaıı Denıocratik Tlıouglıt, Ronald Press, New 1940, s. 382. 

(l I) Bu son derece önemli makale Demokrcıtie uııd Reclıtsstaat adlı dergide yayımlanmıştır. Fest

gabe zum 60. Gebuıtstag von Zaccaria Giacometti, Zürich 1955, s. 107-142. Söz konusu 

ifadeleri 38. sayfada bulunmaktadır: "Demokrasi, yalnız hııkükcı saygının daha açıkcası, 

ahlaka (ııomos) saygının canlı olduğu bir toplumda ıniiınkiiııdiir." 
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münün cüzdanından daha kıymetsiz gördüğü 
değil? Şairin, düşünürün, san'atçının ve din adamının ınn·....-,ı'1ar,..,., bütün 
kalbiyle destekleyenlerin sayısı ne kadar az! Demokratik hukuk devleti 
kitlelerin kontrolü altındadır ve İngiliz Parlementosu tarafından şunlar 
ifade edilmiştir: "Parlemento bir erkeği kadına ve bir kadını erkeğe dö
nüştürmenin dışında lıerşeyi yapabilir." Ya Anayasa Mahkemeleri? Bun
lar İngiltere'de mevcut değildir; zaten mevcut olduğu yerlerde de partili
lerden ibarettir. Bob Woodward ve Scott Armstrong'un "Tlıe Brethren" -
Biraderler- adlı kitabı geçen yıl Amerika Birleşik Devletleri'nde muaz
zam baskı yaptı. Bu kitapta, Supreme Court -Yüksek Mahkeme- en dü
şük seviyedeki ayak takımı olarak tasvir ediliyordu. Bu asilzade(!) bey
lerden hiçbiri, ne yayınevini ve ne de yazarları mahkemeye verme 
cesaretini gösterebildi. Eğer değişik ülkelerdeki halk temsilcilikleri P.T. 
okuyucularının arzusu üzerine (ve Amerika'da Supreme Court'un lutfu 
ile), anne karnındaki bir çocuğun, ancak 90 günlük ise (tam bir ev numa
rası!) kanunun koruması altında olduğuna karar verebiliyorlarsa, bu ola
ya pek şaşmıyorum doğrusu. Bunun öncesinde ise, bu çocuk kuş gibi hür 
ve sadece çöp tenekeleri için bir atık madde hükmündedir. 

Kralların keyfiliği eski düzenlerin, yani mutlak monarşilerin yıkılı
şında mevcuttu. Fritz Kem'in ifade ettiği gibi, ortaçağda rex sub lege - . 
Kralın kanununa tabi- prensibi hüküm sürmekte idi02). Bu, monarşist, 
elitist ve populist unsurları ahenkli bir şekilde birleştiren klasik, A vru
pa'ya has karma yönetimin bulunduğu devredir. Bu "Sınırlamalar ve 
Dengeler" -checks and balances- karma yönetimi XIX. yüzyılda yeni bir 
biçimde tekrar ortaya çıktı ve I. Dünya Savaşı'nın sonuna kadar politika 
sahnesine hakim oldu. 

Demokrasi ise, uzun zaman "kendi kendini yönetme" demek olma
mış, aksine çoğunluğun azınlık üzerinde baskı kurduğu çoğunluk rejimi 
olmuştur: seçmenler de, kendilerine yapmacık hareketlerle kur yapılan 
küçücük varlıklar rolünü oynamaktadırlar. Kendi kendini yönetme, cen
netteki felaketten bu yana asli günahın (ki bu asli günah,. devleti dün
yaya getirmiştir) neticelerini aşmak için ümitsiz_ bir çabadır sadeceC13). 

Entellektüel vatandaş, uzun zamandan beri, ahmaklaştırıldığı ve her-

(12) "rex sub lege" kavramı hakkında bk., Fritz Kem, Gottesgııadeııtuın ııııd Widerstaııdsrecht im 
friihereıı Mittelalter, Lepzig 1914 

(13) İncil'de evvela erkeğin kadına hükmetmesindeki hükmetmenin trajedisine ve fenalığına rastla
maktayız.(Gen. 3,16 ): "Erkeğe iştiyak duyacaksın ve erkek sana hükmedecektir" (Burada psi
kolojik temellendirme gözlemlenmektedir) 
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şeyin boş olduğu hissiyatına sahip. Bu yüzden de, eski c·e1110K;r3tn ... -.. ülke
lerde yüksek oranda seçimlere katılmama göıiilmektedir; mesela, bu oran 
Amerika'da Başkanlık seçiminde %64; diğer seçimlerde de %35-42; İs
viçre'de Millet Meclisi seçimlerinde %48'dir(l 4). Dr. Samuel Johnsan, oy 
pusulasından vazgeçebileceğini, fakat onun şahsı özgürlüğünü garanti 
eden Habeas-Corpus Akt'tan, yani 1672'de ferdi nnırrt-.:rPTl garanti eden 
kanundan feragat edemeyeceğini söylemişti; ve Eduard v. Hartmann, 80 
yıl önce şöyle yazıyordu. "Parlementer yönetim şeklinin halkın hürriyeti
ni garanti altına aldığına uzun zamandan beri artık inanılmamaktadır. 
_Bütün dünya parlementer sistemden gına getirmiş durumda, fakat kimse 
daha iyisini teklif edecek durumda değil ve hor görülen bu sistemin kaçı
nılmaz fenalık olarak yeni yüzyıla taşınması mecburiyetinin şuurunda ol
mak en iyilerin vicdanlarına bir yük olarak binmektedir." Çoğunluğun 
vetosu ile hürriyet? II. Wilhelm Hollanda'ya kaçtığında ve l 932'de Al
manlar'ın %98'inin seçim sandıklarına koştuğu günlerde, sayılan %0.9'u 
bulan Yahudilerin kaderi çoktan çizilmişti. 

Fakat bütün bunlar, halkın temsil edilmemesi olarak anlaşılmamalı
dır; zfra, iyi yönetmek, yönetilenlerle iyi bir dialoğu şart koşmaktadır. 
Yönetenler, her halükarda, tek tek her bölgenin ve sosyal tabakanın ken
dileri için ne istediklerini bilmek mecburiyetindedirler, ama elbette, ço
ğunluğun iştahı en son çare durumuna da gelmemelidir. Amerika'nın ku
rucu babalan, seçmenin topyekun rüşvetle kandırılma tehlikesinin daima 
büyük olduğunun bilincindeydiler0 5). Şüphesiz bu, bir çok ülkede, seçim 
sandığından 1 O metre uzakta, elinde deste deste paralarla kendisinin se
çilmesi için seçmenin eline 1000 Schilling sıkıştıranların var olduğu an
lamında değildir. Ancak, milletvekili adayı, seçim konularında istediği 
palavrayı atma hakkına sahiptir; (mesela, emeklilere 5000 Schilling aylık 
vadedilebilir), ancak onun yegane problemi, bu hayırseverliği gerçekle
şebilecek bir tarzda sunmasını bilmesidir. (Eğer sözünde durursa, ülkesi
nin maliyesini mahvedecektir; fakat sözünde durmaz ise, o bir domuz
dur). 

Burada şunu da belirtmek gerekir; liberal demokrasilerin iki uğursuz 
bamteli vardır, bu küçük ve tarafsız ülkeler için daha az şeamet arzeder; 

(14) Bk. "Warum streikt das Volk?- Halk niçin grev yapıyor?" Seçimler ve Oy azlığı hakkında bir 
deneme, Weltwoclıe, 3 Kasım 1976, s. 6-7. İsviçre'de Millet meclisi seçimlerinde seçime katıl
mama oranı oldukça yüksektir. 

(15) Özellikle, Amerika'nın 2. Başkanı olan Jonn Adams, demokratik çerçevede halka hediyelerle 
rüşvet verilmesinden çok korkuyordu. 
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fakat bu, süper güçler için hayat-memat mes'elesi gelmiştir. Bun
lardan birincisi ülke savunması ve diğeri de ikna edici sebepler yüzünden 

gerçeği (gün ışığını) görmek istemeyen dış politikadır, zira, "Düşman 
lıerşeyi dinlemektedir. " Kartları açık olarak ortaya koymayan bir yöne

tim, şüphesiz demokratik değildir, fakat dış politikada demokratik sürek
sizlik utanç verici biçimde kendini hissettirir. Demokrasi, sürekliliğe de
ğil de değişim esasına mı bağlıdır? Ve bu yüzden şu soru gündeme gel

mektedir: "Acaba liberal demokrasi ile idare olunan ülkeler arasında, bu 

şartlarda, lıakfki bir güven hakim olabilir mi?" 

İngiltere, ''perfides Albion-dessas İngiltere" olarak adlandırılmıştır; 

zira, mutlakiyetçi monarşinin hüküm sürdüğü devirlerde, 1688'den bu 
yana İngiltere'de yegane güç, bazen Whig'lerin ve bazen de Tory'lerin 
çoğunluğu elde ettiği parlementodaydı. Bir hükümet değişikliğinde bütün 
ittifaklar bozuluyordu; ve biz bunu İspanyol Veraset Savaşları'nda 
müşahede ettik. Bir süreden beri Amerika da, kendi müttefiklerini kelepir 
mal fiyatına satmaya ve iyi dostlarım yolda bırakmaya başlamıştır. De
mokrasi halk yönetimidir ve bilindiği gibi halk dönüşümlü olarak "Ho

sannalı/"06) veya "Crucifigef "07) diye bağırmaktadır. Başka ülkelere 

sadakatle işibirliği sözü veren zirvedeki demokratik siyasetçiler, eğer ye

niden seçilmeyi haketmeyi gerçekten istiyorlarsa, bu sözleri teenni ile 
sarf etmek zorundadırlar. 

Acaba, bu yalın kat insanların yüksek politikadan haberleri var mı? 
Bunlar, gelecek nesilleri düşünen, tarihe geçmeyi deneyen devlet adam
ları mı? Yoksa yalnız ve yalnız tekrar seçilmeyi düşünen ve tarihi hiçe 
sayan politikacılar mı? Bilgileri, ferasetleri, tecrübeleri ve karakterleri -
bu dördü çok önemli- acaba mevcut problemlerle reel bir paralellik arze
diyor mu, yoksa hislerine ve içgüdülerine mağlup amatörler mi? 

Viyana Kongresi günlerinde -Bu kongre bir Dünya Savaşı'nın daha 

tekrarını 100 yıl erteleyebilmiştir- bir devlet adamı için coğrafya, tarih ve 
nesep ilmini bilmek yeterli idi. Bunlar bugün bir devlet başkam için ye
terli değildir; buna rağmen Rooswelt, Truman veya Attlee; Metternich, 

Hardenberg veya Talleyrand'ın bildiğinin yüzde birini bile bilmiyorlardı. 

(16) "Hosianna! Sevinç çığlığı" Duden, Das Fremdwörrtbuch, Mannheim- Wien- Zürich 1974, 

s.299. 
(17) "Crucifıgel Çarmıha gerin!". Halk mutluğunun inanılmaz farklılığı İran'da görülmektedir. Fa

rah Diba, bir şehzadeyi doğumundan sonra ilk defa halkın huzuruna çıkardığında, çok sayıda 

İranlı dinf ve milli hislerin meydana getirdiği sevinçten dolayı, ölmek için kendini şahın araba
sının önüne atıyordu. 1978-1979 yılında, "Şah'a ölüm!" diye bağıranlar ise bunların yakınla
nydı. Yann nasıl bağıracaklar? Sevimli halk, her zaman sevinç çığlıklarından ölüm şarkılarına 

geçebilmektedir. 
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Peki bugün uzmanlar ı.ıv,, ..... .1.,L\..u ... ,.,_ ... .,,.1..11.u ırna~:GJLD, .... koşmuyor mu? Elbette, fa

kat kim zıt bilgileri değerlendirebilir ve koordine edebilir? Hastasını yıl

lardan beri tanıyan bir doktor, her hangi bir tıbbı heyete haklı olarak katı

labilir; çünkü zaten o tıb öğrenimi görmüştür. Ama hastanın sevgili eşi 

bunu elbette yapamaz. 
Tekrar bilgiye öncelik tanımak zorunluluğu vardır; muhtaç olduğu

muz şey, dar ama çok kaliteli yönetimlerdir; geniş ama seviyesiz devlet 

kummları değildir. Bugün kendi anadilinin dışında başka bir dil bilme

yen önemli bir A vmpa devletinin dışişleri bakanını hepimiz tanıyomz. 

Ama Viyana Kongresi'nde hür dünyanın temsilcileri tercüman olmaksı

zın birbirlerini fevkalade izleyebiliyorlar ve bağırıp çağırabiliyorlardı. 

(Wilson 1919 yılında Paris'de Orlando ile konuşamamış ve bu bize Süd

tirol'un kaybına mal olmuştu.) 
Fakat seçmen kitleleri de çaresiz bir şekilde dünya mes'eleleriyle, 

karşı karşıya bulunmaktadır; şu var ki, bunlar bizde, süper devletlerde ol

duğundan daha az ağırlığını hissettirme½:tedir. Biz Avusturyalılar, 

tarihten hem ders almak ve hem de tarihi bir kenara bırakma san'atını 

icra etmek istiyoruz. Bu sebepledir ki, motorlu taşıt vergisi, Zwentendorf 

Atom Santrali ve Kaernten Eyaletindeki yerel tabelalar da ana dertleri

miz olarak hala beklemektedir. 
Glarus Kantonu'nda, aracısız bir demokrasi ile, 8000 seçmenin bilgi

si ile -common sense sahibi akıllı ve saygıdeğer erkekler- 38.000 kişilik 

bir nüfustan oluşan küçük devletlerinin problemleri arasında reel bir iliş

ki mevcuttur. Fakat, sıradan bir Amerikalı -veya Avrupalı- Vietnam Sa

vaşı'nı, Amerika'nın Çin politikasını ve nötron bombasını nasıl değerlen

direbilir? Ben beş defa Vietnam'da bulundum, Amerika'da bu ülke hak

kında çok sayıda konferanslar verdim ve her defasında sıcak bir sempati

nin, bağnaz bir düşmanlığın, korkunç bir cehaletin ve dokunaklı bir 

çaresizliğin karışımı duygularla karşı karşıya kaldım. Gerçekten, genelde 

bilinen ile bilinmesi. gereken arasındaki mesafe devamlı büyümüş ve 

şimdiden kapatılamaz hale gelmiştirC18). Bilgi düzeyimizin aritmetik dizi

de bir ilerleme içerisinde olduğu doğru olsa bile - bu konuda şüphe duyu

yorum, bilinmesi gereken lüzumlu bilgi de geometrik dizide bir çizgide 

yükselmektedir! Marx'ın sefalet teorisi, tecrübi olarak çürütülmüştür, bu

na karşılık biz bugün, aşikar bir adam yerine koymamak süreci ile karşı 

karşıyayız. 

(18) Üzerinde sık sık yazdığım bu problemi, Demokrasinin gelecekteki çözümlenmesi mümkün ol

mayan problemi görmekteyim. 
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Elbette, değil de çok az şey bilen buna .. ,. ......... .., ...... ,L...,,. 

belagatlerindeki gayretleriyle seçilen adayların olduğu ülkeler vardır. 
Bugün, radyo ve televizyon çağında aday ilaveten sadece sempati ve an
tipati arasında olan bir gerilim alanında bulunmaktadır. Şahsiyetinin doğ
ru olarak değerlendirilmesi pek söz konusu olmamaktadır. 1960 Ekimin
de Harvard'da birçok profesörle geçirdiğim ve televizyon seyrettiğimiz 
bir akşamı asla unutamam. O akşam, Nixon-Kennedy tartışmasını dinle
dik ve seyrettik. Kennedy'e öncelik verilecek gibi görünüyordu. Fakat 
Jackie ekranda göründüğü anda, bir alkış tufanı koptu; hanımları 
Jackie'nin saç biçimi, erkekleri de siyah gözleri ve güzel bacakları etkile
mişti. 160.000 kadar olan oy farkını, şüphesiz Ernst Jünger'in "Kaçamak 
Eros"u zafere çevirmişti< 1 9)_ 

O halde insan kendisine şu soruyu sormak zorundadır; "Acaba de
mokrasi bir yönetim tarzı olarak bu ilan edilmemiş III. Dünya Savaşı 'nda 
yeterince akılcı bir karakter taşımakta mıdır?" Oxenstjernas'ın, <20) bugün 
dünyayı idare.eden yetersiz bilgi (hikmet) hakkındaki sözlerini hatırlaya
lım. Biz bugün hür Batı'da inanılmaz bir seviyesizliğe ulaşmadık mı, Yu
nan mühürlü bu antik prosedür ile apokaliptik (uğursuz) bir zamanın ta
lepleri arasında trajik bir kopukluk meydana gelmedi mi? Amerikan Dı
şişleri Bakanı Dean Acheson istifasından sonra bizim son veliahdımıza 
şunları izah ediyordu: "Boğuşmak zorunda kaldığım ağır problem, atom 
çağının siipergücü bir devleti, XVIII. yüzyılın küçük çiftçi cumhuriyetinin 
anayasası ile nasıl yönetilebileceği sorusu idi 11<20. Bunun yanısıra kong
re mekanizması, başkanın kalitesinden daha az bir engel teşkil etmemek
tedir. Bir Amerika Başkanı bugün, 1787 anayasasında hakikaten öngö
rülmeyen çok zor ve ürkütücü bir maslahatla karşılaşabilir. 

Dikkatle bakan bir insan, devam eden III. Dünya Savaşı'nda iyimser 
bir değerlendirme ile saldırıları defedebilecek kudrette olan fakat insiya
tifi ele geçirmeyi asla beceremeyen demokrasinin yüzünde ölüm döşe
ğindeki insanın çizgilerini görebilir. Metternich'in 1836 yılında George 
Tickor'a dediği gibi, demokrasi, ancak fenalık ortaya çıktıktan sonra ha
rekete geçebilir. Hakikaten demokrasi, tarih denizlerindeki akıntılara ve 

(19) Buna sinirlenmemek lazım. Aziz Franz da, çirkin bir kadın ile sohbet etmek yerine güzel bir 
kadınla sohbet etmeyi tercih edeceğini ftiraf etmiştir. 

(20) Hakfkaten bu sözlerin aynısı 1550 yılında Papa III. Julius tarafından bir Portekiz keşişine söy
lenmiştir. 

(21) Bk. Otto Habsburg, "Gute US- Aussenpolitik: Ein Vorschlag", Zeitbühne, Haziran 1976, s.13. 
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fırtınalara programsız olduğu için kendini kaptırırken, ideolojik donanı

ma sahip diktatörler inatla ve metodla belirli bir politika takip ederler. Bu 

bize hakaret gibi gelebilir; fakat bir Fransız atasözünü burada hatırlamak 

yerinde olabilir: "Sadece ve sadece gerçek .acı verir." 

Fakat acaba, ebediyyen var olmayacak demokrasiden sonrası için 

nasıl bir yapılmalıdır? Önce düşünen ve sonra hareket Proınet

heus 'un rolünü mü üstlenmeliyiz, ya da, harekette bulunduktan sonra ge

riye dönüp yaptıklarını düşünmeye başlayan kardeşi Epimetheus'un rolü

nü mü? Demokrasinin maverasında bizi bekleyen şey, daha iyi olmalı di

ye ümid ediyoruz, ancak elbette daha kötüsü de olabilir. Bu 1917 yılı 

Ekiminde Rusya'da ve 1933 yılı Ocak ayında Almanya'da yaşandı. Ba

tı'da 45'li yıllarda liberal demokrasinin başarılı bir koalisyon ile resteras

yonu, .bilindiği gibi hiç bir şeyi unutmayan ve bütün olanlardan birşey 

öğrenmeyen Bourbonlar'ın 18 lS'de geri gelmelerini de hatırlatmaktadır. 

(Ve Hitler ile yaptığı antlaşmadan vazgeçip batılı devletlerle bir antlaşma 

yapan Stalin? Şüphesiz o Friedrich Engels'i düşünüyordu; Engels'e göre 

Demokratik Cumhuriyet, sosyalizmin zaferi için ideal bir zemini sun

maktaydı.) 

En iyisi biz şimdiden, henüz köleleştirilmemiş dünyamızda yüksek 

kalit~de, hızla karar verip uygulayabilen hür Hukuk Devleti'ni hangi tarz 

ve şekilde biçimlendirebileceğimizi düşünmeliyiz. Bu elbette ki, 

hakikaten çağdaş olan, ama dar kafalılara muhtemelen modern görünme

yecek eski bilgilerimizi ele alıp değerlendirmekle mümkün olacaktır. 

Stanislaw Lec ne demişti: "Kaynaklara gitmek isteyen, akıntıya karşı 

yüzmek zorundadır." 
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Nisan en zalim aydır, 
Ölü topraktan leylaklar doğar, 
Hatıra ve arzular kıpırdar, 
Bahar yağmuru kuru kökleri yıkar. 

T.S. Eliot 

Nisan Amerika'da "National Poetry Month= Milli Şiir Ayı" dır. 
1934'te kurulan "The Academy of American Poets= Amerikan Şairler 
Akademisi" geçen yıl böyle ilan etti. Bu sene şiir ayının ikincisi kutlanı
yor. 

Neden Akademi başka bir ayı değil de Nisan'ı bu ünvana layık gördü 
acaba? Eliot "Nisan en zfilim aydır" deyip dururken? 

Eliot haksız, Akademi haklı. Şiir ayı olarak Nisan pek münasip. To
murcuklanmaya başlayan ağaçlar, yeşeren çimenler, ısınan toprağın al
tında sıkılıp başını dışarı çıkaran ince çiçek gövdeleri ... Kış boyu örtün
düğü gri perdeden sıyrılıp mavileşen gökyüzü ... Şiir için daha münasip 
mevsim olabilir mi? Şiirin güzelliklerine Nisan'm güzellikleri yakışır. 
Eliot'a kulak asmayın; o zaten şiir için de "Fuzuli iştir" demiş. Peki ne
den ömrü boyunca şiir yazdı? Şair ve romancı Sylvia Blath (1932-1963) 
da benzer bir düşüncede. "Benim için" diyor, "şiir, gerçek yazma işi olan 
nesir yazmaktan kaçıştır." 

Amerikalıların şiir vadisindeki vaziyetleri üzerine farklı görüşler 
var. Geçen asrın meşhur şairi Walt Whitman'a (1819-1892) göre: "Mil
letlerin karışımı olan Amerikalılar ihtimal dünyanın gelmiş geçmiş en 
şairane insanlarıdır." 

Ama bu şair ruhlu insanlar şiir san'atına bakışlarını laedri bir sözle 
alaya almışlardır: "Wordsworth'un<*) öldüğünü duyan kasabalılar 'Oğlu 

(*) William Wordswoıth (1770-1850) Meşhur İngiliz şair 
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devam ettirebilse bari.' derler. 11 

Öyle ya, mesela, bakkal yahut çilingir öldüğünde oğlunun dükkanı 
devralması beklenmez mi? 

Yalnız ortak görüş, şiire karşı bu yabancılık kalkıyor ve "A111ıerika'da 
şiirin rönesansı yaşanıyor." 

Şair Adrienne Rich'in tesbiti açık: •i:fJamı öyle geliyor ki, ABD şiirde 
daha önce hiç bu kadar yaygın ve zengin olmadı. u 

Son yıllarda Amerika'da şiirin kaderinde iyiye 
"Dünyada şiire karşı büyük bir açlık görüyorum. 11 diyen JL,v.J ......... Hass 
Amerika'daki son durumu şu satırlarla anlatıyor. "Her geçen gün daha 
fazla kitapçı açılıyor. Kitapçılarda daha fazla kitap sergileniyor. Her ge
çen gün daha fazla kitap basılıyor. Daha fazla şiir kitapları. Kitapçılar, 
yeni şiir koleksiyonlarını sıcacık önümüze sürerek yeni iştahlan besliyor
lar. Eminim ki, onlar -nüfusa oranlayın- Amerikan tarihinde hiç olmadığı 
kadar çok satılıyor ve okunuyor. Son yirmibeş yıldır şiire, romana, ya
yıncılığa karşı bir ilgi patlaması var. Bütün bunlar Amerikan Edebiya
tı'nda heyecanlı, hareketli bir dönemin başladığının işaretleri." 

Tertiplenen şiir festivalleri, bir ayın şiir ayı olarak ilan edilmesi, şiir 
okuma programları bunu gösteriyor. Sadece New York'ta geçen yıl bo
yunca 150 tane şiir okuma günü tertiplendi. Bu programlara "şiir resitali" 
demek yanlış olmasa gerek. Maya Angelou "Şiir insan sesiyle yazılmış 
müziktir." -demiyor mu? Şiirin halka açılması kabul edilen bu resitallere 
çök önem veriliyor. Nijeryalı romancı Chinua Achebe "Edebi eserlerin 
üç unsuru vardır." der. "Kelimelerin kendisi, kelimeleri bir araya getiren 
insan ve dinleyici." Walt Whitman'a göre "İyi şairlere sahip olmak için 
iyi dinleyicilere sahip olmak gerekir." Bu görüşleri değerlendiren- der
nekler, üniversiteler, büyük kitapçılar şiir okuma programlan tertipleye
rek halkı şiire yaklaştırıyorlar. Tabii', her devirde, şairin öldüğünü duyun
ca "İnşaallah oğlu işini devam ettirir." temennisinde bulunanlar olac_aktır. 
. Robert Hass hali hazırda ABD'nin "Poet Laureate"i. Ünvan Kongre 

Kütüphanesi tarafından, ülkenin tanınmış bir şairine iki yıllığına verilir. 
Poet Laureate olan kişi Kongre Kütüphanesi'nin şiir ve edebi konulardaki 
danışmanıdır. Vazife yaptığı süre zarfında Kütüphane'nin edebi faaliyet
lerini düzenler, yönetir, yıllık 35 bin dolar maaş alır. ABD'nde şairler 
için son derece şerefli bir makam. 

Terim aslında İngiltere'den geliyor. Poet Laureate, İngiltere'de Saray 
tarafında tayin edilen ve ömür boyu bu mevkide kalan şairin ünvam. 
Vazifesi millı törenler ve kraliyet ailesinin önemli kutlamaları için şiirler 
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yazmak. Kısacası İngiltere'de poet laureate'ler saray şairi. ABD'ndekilere 
ise "devlet şairi" diyebiliriz. Ünvan ABD'nde 1986'da verilmeye başlan
dı. Robert Hass sekizinci Poet Laureate. Daha önce de, 1936'dan beri, 
Kongre kütüphanesi'nin, "şiir danışmam" adı altında bir yıllığına görev
lendirdiği bir şair bulunuyordu. 

Evet, yaygın kanaate göre; Amerikalılara son okuduğu şiiri yahut en 
sevdiği şairi sorarsanız, televizyon ile dolu kafalarını kaşıyıp düşünürler. 
Robert Hass da bu gerçeği kabul ediyor, fakat inançlı: "Şiirin geri geldi
ğine, özellikle gençler arasında yeniden can bulduğuna dair deliller var." 
diyor. "Eğlence kulüpleri yerini şiir kahvelerine bırakıyor. İnternet 100 
şiir dergisinin adını vererek övünüyor." Hass'a göre bir sonraki nesil şiir 
karşısında daha uyanık olacak. Gerçi aynı zamanda cehaletin memleket 
çapında münevverliği aşındırmasından da korkuyor. Okullardaki eğiti
min yetersizliğinden dertli. Pek çok eyalette, mesela sekizinci sınıf öğ
rencilerinin ancak yarısının sekizinci sınıf seviyesinde okuyabildiklerini 
hatırlatıp "Biz böyle mi olmalıydık?" diye yakınıyor. "Burası, okuryazar
lık demokrasinin temeli olmuş, klasiklerini meydana getirmiş, hem de 
bunları sadece üst tabaka arasında değil, halk kitlelerine yaymış bir ülke. 
Seçmenlerimiz münevver olmazsa slogan ve ses kırıntılarıyla yaşamak 
zorunda kalır, basmakalıp laflara hapsoluruz." 

Televizyonun tanınmış yapımcılarından Bill Moyers'e göre: "De
mokrasinin şairlere ihtiyacı vardır. Birbirinden farklı sesler çıkaran 
şairlere." 

İnsanın şiire ihtiyacını Hass'ın bir cümlesinde buluyoruz: "Şiirin en 
iyi tarafı seni bir dakika içinde rahatlatmasıdır. Seni sakinleştirip başka 
bir diyara alıp götürmesi ... " 

Doğru ... Ve her şür bizi başka bir yere götürür. "Kalamış" ile Boğa
ziçi'hin mehtaplı bir gecesine çıkarız, ·"İstanbul 'u Dinliyorum" ile İstan
bul sokaklarını arşınlarız, "Zindan'dan Mehnıet'e Mektup"u okurken de
mir parmaklıklar arkasına düşeriz, "Malazgirt Destanı"m okurken kılıç 
şakırtıları, nal sesleri ile dolu savaş meydanına dalarız, "Çanakkale Şe
hitlerine" baktığımızda barut kokulu Seddülbahir, Kilitbahir yamaçlarına 
uzanırız, "Kızzlırınak Kıyıları" ile Anadolu'nun bağrına atılırız, "Yemen 
Türküsü" ile çölün ortasında kavruluruz. 

ll~zen şiirin güzelliği ne kadar zalimdir?! 
Şiir bizi alıp başka bir diyara götürüyor... Doğru, fakat gönlünüzün 

başını alıp alıp gitmesi için şiir şart değil. Nisan da bunu pekala beceri
yor. Nisan ile şiir demek ki bu taşıyıcılıkta birleşiyorlar. Nisan'ın şiir ayı 
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seçilmesinin sebebi olsa gerek. Akademi'ye not yazıp sordum. Ge

len faks cevabında aynen şöyle yazıyordu: "Önce düşünmüştük. 

Fakat okullarda da bir takım programlar yapılacağı için, ders yılı başlar 

başlamaz şiir ayına girmek doğru ve kolay olmayacaktı. 
Sonra baktık; Şubat Afrikalı-Amerikalılar Ayı, Mart Kadı_nlann 

Tarihi Ayı, Haziran Homoseksüeller Ayı... Derken boş olarak Nisan gö

ründü gözümüze." 
Hiç de şairane bir sebep değil. Amerikan Şairler Akademisi'nden 

"Çünkü Nisan ... " diye başlayan bir cevap beklerdim. "Güller, bülbüller, 

sevdalar..." ile devam eden bir cevap. En iyisi ben kendi bulduğum sebep 

içinde düşünmeye devam edeyim. 
Bahçemdeki leylaklar, laleler açtı. Güllerin tomurcuklan kabardı. 

Otoyolların kenarlarındaki çimenli bayırlar papatyalarla halı gibi kaplan

dı. Saatli Maarif Takvimi'nin 3 Nisan sayfasında "Bereketli yağmurlar... 

Çiçeklerin açma ve bülbüllerin ötme zamanı" diyor. 
Bir de ılık bir rüzgar eser bu mevsim ... Çiçek kokularını taşır. Her 

Nisan'da bu kokular, bu ılık rüzgar bana ortaokul ve lise yıllarımı hatırla

tır. Balıkesir Lisesi'ne giden yokuşu tırmandığımız günleri ... Manav 

tezgahlarından turfanda sebze ve meyvelerin kokusu yayılmaya başla

mıştır. El arabalı satıcılar kağıt külahlarda çağla badem, can eriği satar

lar. Pastahanelerin en cesuru dondurma imalatına başlar. Ağır paltolar- . 

dan, eldivenlerden, karda düşüp kaymak korkusundan kurtulduğumuz 

için vücudumuz hafiflemiştir. Belki yaz tatilinin ucu ufukta göründüğü 

için, belki de sadece Nisan'ın ruhlarımız üzerinde gösterdiği keramet ile 

yokuşu daha kolay tırmanırız. Kimyacı Meral Hanım "Günaydınlar ço

cuklar" diye şakıyarak sınıfa girer. Öğleden sonraki derslerde bir pencere 

açılır. Edebiyatçı Nusret Bey aruz veznini öğretmeye başlar, tahtaya bir 

beyit yazar: 

Senden bilirim, yok bana bir faide ey gül! 

Gül yağını eller sürünür, çatlasa bülbül. 

Turfanda zevki ortadan kalktı. Yıl oniki ay, her ne isterseniz manav 

tezgahlarında hazır, dondurma deseniz öyle-... Bu memlekette çağla, ba

dem ile can eriği ise hiç yok. Yokuş da yok! 
Nedense her Nisan beni ortaokul-lise yıllarıma götürür. 
T.S. Eliot haklı mı dersiniz? 
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BAŞKAN CLİNTON'u DİNLEYİNİZ!..<*) 

"Başkan Clinton 4 Şubat Salı günü Kongre 'nin ortak 
oturumunda lngilizce 'State of the Union I diye adlandı
rılan, 'Birliğin durumu' diye Türkçeye çevrilen uzun bir 
konuşma yaptı. Bu konuşmada, geçen elli yılda -dünya 
liderliği yapan ABD'nin, gelecek elli yılda liderlik du
rumunu koruyabilmesinin 'eğitim kalitesinin yükseltil
mesine, eğitimin gelişen ekonominin ve teknolojinin ge
reklerine uyum göstermesine bağlı olduğunu' söyledi. 
ABD'nin uzun dönemli eğitim stratejisini açıkladı. 

"Bütçeyi denkleştirme ilkesine rağmen bu yıl F ede
ral Bütçe'den eğitime 51 milyar dolar ayrılacağını, söy
ledi. 

"Clinton için öncelik 'daha iyi eğitim' ". 
"Clinton 'un bu konuşması bizim medyada ilgi gör

medi. Konuşmanın üçte birini oluşturan ve Clinton 'un 
21. yüzyılda ABD'nin liderliği için 'olmazsa olmaz' diye 
ortaya koyduğu 1 O hedefi özetleyeceğim. 

"Clinton ikinci 4 yıllık başkanlık döneminde, ABD'yi 
dünyada· en iyi eğitim veren ülke haline getirmek için 
yapacaklarını şöyle sıralıyor: 

1) Ülke için genel bir eğitim düzeyi belirleniyor. Bu 
düzeyi yakalamak ve çizgiyi korumak için, her yıl 4. sı
nıf öğrencileri okuma-yazma, 8. sınıf öğrencileri ma-

(*) Güngör ORAS, "Clinton'un Programı", 7 Şubat 1997, Yeni Yüzyıl Gazetesi. 
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tematikten 'standart bir test'e tabi tutulacak. Bu testler
le ülkenin köşesinde bulunan her okuldan öğrenci
lerin aynı çizgide olması sağlanacak. Ölçüyü tuttura
mayan hiçbir öğrenci bir sonraki okula devam edeme
yecek. 

2) Öğrenci ve eğitim düzeyini yukarı çekmek og-
retınenler eğitilecek. Yeteneksizler işten çıkarılacak. 

3) ABD'de 8 yaşına gelmiş çocukların yüzde 
okuma-yazma bilmediği belirlenmiş. Bunun için ülke 
çapında gönüllü eğitim seferberliği başlatılıyor. 

4) Bilim ve teknolojinin imkanlarından yararlanıla
rak eğitime çocuk doğar doğmaz 1Jasl(]m1ınaı~ı esas alı
nıyor. 2002 yılından önce 1 milyon öğrenciye okul ön
cesi eğitim sağlanacak. 

5) Her eyalet kendi bölgesinde yaşayan ailelerin ço
cuklarına en uygun okulların belirlenmesinde yardımcı 
olacak. Eyalet okulları rekabete itilerek kalite yarışı 
başlatılacak. 

Üstün yetenekliler için farklı eğitim programları 
uygulayacak okulların açılması teşvik olunacak. 21. 
yüzyıla ABD tip 3 bin okulla girecek. 

"Okullar çocuklara 'İNSAN OLMAYI' öğre
tecek. 

6) Okullarda sadece ders verilmeyecek, 'iNSAN' ye
tiştirilecek .. Okullar çocukların 'iyi vatandaş' olarak 
yetiştirilmesi, kanuna, topluma, çevreye saygılı, top
lumsal sorunlara duyarlı olması için özel programlar 
hazırlayacak Disipline uymayanlar mutlaka sınıftan 
çıkarılacak. Okullara silah ve uyuşturucu girmeyecek. 

7) Artan öğrenci sayısı karşısında, okulların daha 
iyi imkanlara kavuşması için mahallf idarelerin 4 yıllık 
dönemde 20 milyon dolar yatırım yapmalarını sağla
mak için Federal Bütçeden 5 milyar dolarlık katkıda 
bulunulacak. 

8) Hedef her gence en az 13 veya 14 yıllık eğitim 
imkanı verilmesi ve bunun üzerine en az 2 yıllık yüksek 
okul eğitimi. 21. yüzyılda isteyen her Amerikalının üni-
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versiteye devam edebilmesi için vergi muafiyetlerine 
dayalı düzenlemeler yapılıyor. 

9) Madem ki 21. yüzyıl bilim ve bilgi çağı olacak, o 
halde yaşları ne olursa olsun her Amerikan vatandaşı
na mesleğini ve yeteneklerini geliştirme şansı verecek 
özel eğitim programları düzenlenecek. 

1 O) Bilgi çağını okullara taşımak amacıyla 2000 yı
lına kadar her sınıf mutlaka internete bağlanacak. Böy
lece en küçük yerleşim birimindeki en küçük okulun sı
nifında okuyanlar ile en büyük ve gelişmiş okulun öğ
rencileri aynı bilgiye, aynı zamanda ulaşma·şansına sa
hip olacaklar. 

"Clinton diyor ki, 
özel programı değil. Tüm l»>'>IJ'""'W"""" eğitim progra
mı.' Amerika ancak üstün eğitim görmüş insanlarla 21. 
yüzyılda liderliğini sürdürebilir. 

"Biz gideriz tersine! .. " 
''ABD'de bunlar olurken, bizde olanlar içler acısı ... 

Biz eğitimde kaliteyi düşurmek için ne gerekiyorsa, 
okullarda disiplini yok etmek için ne gerekiyorsa yapı
yoruz." 

"Sınıf geçmek, okul bitirmek, bir başka okula girmek 
bir formaliteden ibaret. Diplomaya dönük bir eğitim 
sistemi, giderek dejenere ediliyor. Okullarda belli bir 
standart yok. Üstün yeteneklilere farklı eğitim şansı 
yok. İşin en kötü yam bu olan biteni kimsenin fark et
tiği yok.'' 

*** 
Evet aziz okuyucularım, bugünlerde ikinci baskısı yapılan "ANNE

LER UYANIN" adlı kitabımda -ki, 1. baskısı 1991'de yapılmıştı.- Baş

kan Clinton'un bu on maddelik programını hemen hemen ayni ifadelerle 
işlemiş, işitmeye açık kulaklara, anlamaya müsait idraklere seslenmiştim. 
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Aklın yolu bir! .. 
Başkan Clinton ABD için söylüyor. 
Ben kendi milletim için söyledim. 
o, "21. yüzyılda dünya lideri olacaksak!" diyor. 
Ben, 21. yüzyıl pir Türk asrı olacaksa ... " diyorum. Zira benim Ho-
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cam, "TÜRK MİLLETİNİN ......... ,..,., ...... ı ...... DEVİRDE DAHA 

MÜHİM BİR MES'ELESİ OLMAMIŞTIR! .. " derdi. 

Başkan Clinton da "Amerika ancak üstün eğitim görmüş insanlarla 

21. yüzyılda liderliğini sürdürebilir." diyor. 

Ve diyorum ki: 
Ey milletim!. .. Hala ne diye OY'da, oynaştasın? 

El'lerin dünyayı fethe çıktığı savaştasın? 

Silkin artık!.. Davran artık!.. "Yüzüstü çok süründün, ayağa kalk" 

atağa kalk artık. .. Kalk artık, kalk, kalk. .. "Ey millet-i merhume" kalk ar

tık!. ... 
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Duru! Daha saf, daha temi.Zy 
daha doğal bir dünya. 
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